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ஆய்வு முன்னுரை 
  

அமுதூறும் அழகு தமிழில் சுவையூறும் சொல்லு 
இர்த்து அரசியல் உலகிலும் இலக்கிய உலகிலும் புகழ்க் 
கோபுரமாய் நிற்பவர் பேரறிஞர் அண்ணா. இந்நாட்டில் 
இரு பதாம் நூற்றாண்டின் அரசியல் புரட்சி கண்ட அவர், 

இலக்கிய உலகழ்கும் படைத்தளித்த செல்வங்கள் பல 
உள. புதினம், சிறுகதை, நாடகம், மடல், கட்டுரை, 

இகமுரை என்ற வ.டிவங்களில் எண்ணிக்கையில் இரண் 

டாயிரத்தைக் தாண்டி நிற்கின்றன; எண்ணத்தால் என் 

காலத்தையும் தாண்டி நிற்கின்றன அவரது படைப்புகள். 
அவற்றுள் ஒன்றே குலோத்துங்கச் சோழனின் கலிங்கப் 
போரினைப் பின்னணியாகக் கொண்டு புதின வ..வில் பிறந்த 
கலிங்கராணி, | 

பிறந்தோர் எல்லாம் பெயரோடு வாழ்வதில்லை 

வாழ்ந்தாலும் மடிந்தபின் மற்றோ நினைப்ப வாழ்ந்து 

தில்லை.  இலக்கியங்களுக்கும் இந்நியதி பெ.ரருந்தும். 
புற்நிசலாய்ப் புதிணங்கள் தே௱ன்றிய ந,ளில், அண்ணாவின் 

புதினப் படைப்புகள் இருள் மண்டிக் கிடந்த நமிழகத்தில் 
ஒஓளிவீசிய இளஞ் ஞாயிற்றுக் கதிர்கள். அண்டம் உள்ள 

TaD Asa உலவுவது போல, அவரது படைப்புகள் 

இளைய தலைமுறைகளின் ஒளிமயமான எதிர்க -லத்தைப் 
பற்றியும், அவ்வெதுர் காலத்திற்கு இடையூராபப் அமை 
இன்ற நிகழ்காலத்தைப் பற்றியும், இந்நிகழ்காலச் சீரழி 
வுக்கு அடிகோலிய இறந்த காலத்தைப் பற்றியும் இயம்பிய 
வண்ணம் இருப்பன. *கலிங்கராணி' இலக்கிய வ-னில் 
மிளிரும் எழில்மிகு விண்மீனாகும். ஒரு புதினத்தின் இலக் 
கியச் சிறப்பை அதன் கலைக் கூறுகளாக அமையும் 
கதைக்கரு, கதைதநிகழ்ச்௪, கதைதமாந்தர் 

என்பனவற்றால் ஆய்ந்தறியலாம். கலிங்கராணி பெற்ற



6 

இக் கலைக் கூறுகள் அதன் இலக்கியச் சிறப்பிற்குச் சான்று 

பகரும் ப.ரங்கின. 

ஏட்டளவில் எத்தனையோ ஏற்றம் பெற்றிருந்த 

இந்நாட்டினர் அழிவைத் தரும் ஆரியம ஈயைபில் புரண்டு 

குனித்தன்மை வாய்ந்த திராவிடப் பண்பாட்டை மறநீ 

குனர்? துறந்தனர். ஆரியம் பண்பாட்டு அழிவை மட்டு 

மின்றி பகுத்தறிவு வளர்ச்சியையும் தடை செய்தது என் 

பதை எவறேனும் மறுக்க முடியுமோ? இருப்.சினும் உள்ள 

உறுதியே-டு எதிர்ப்புக் குரல் எழுப்பியநு ஈரோட்டுப் 

பாசறைபில் அன்றோ! பாசறையின் தளபதியாபய்கதீ 

இகழ்ந்த பேரறிஞர் அண்ணா, தமிழகத்திற்கு ஆரியம் 

புதிய3நார் ஆ: ரத்தை உருவாக்கிய வரலாற்றை உணர 

வைக்கும் பெ. றுப்பை ஏற்றார். அழிவு தரும் ஆரியம் 

குமிழ் மக்களை இழிவு பத்தும் இயல்) புரடண இதிகாசங் 

களுக்குக் கருவாய் அமைந்தன. இதனை எதிர்த்துப் 

புதியதோர் உல$ூற்கு வழிகாட்டும் நெறிகளைத் தரும் 

இலக்கியம் படைப்பதில் முனைவு கொண்டார் அறிஞர் 

அண்ணா. அம்முனைப்பின் இலக்கிய வ.டி.வமே கலிங்கராணி. 

கதை நிகழ்ச்சிகள்: 

கன்னடர், பல்லவர், கைதவர், காடவர், கோசலர், 

கங்கர், கர௱ளம், கடம்பர், குறும்பர், வங்கர், மரடர், 

விராடர், கெட்ங்கணமர் முதலிய பல்வேறு வட்டார மன் 

னர்கள் பொன்னும் மணியும் வேழமும் புரவியும் ஆரமும் 

பிறவுமாகத் திறை செலுத்த இறையோச்சிய பெருமை 

குலோத்துங்க சோழனுக்கு உண்டு. ௮க் குலோத்துங்க 

சோழ மன்னன் காலத்திலே ஆரிய நச்சரவு வளர்க்கும் 

இராம கதையும் உலவிற்று. அன்றே ஆரியத்திற்கு ஓர் 

எதிர்ப்பு வலுத்திருந்தால் தமிழகத்தின் வரலாறே மாறி 

யிருக்குமன்றோ! அன்றிருந்தோர் அதை எண்ணினரோ, 

இல்லையே.7/ இன்று நமக்கு அவ்வுணர்ச்சியைப் புகட்ட 

ஒரு கதையை அச்சூழலில் தந்தார் அண்ணா. புறப்பகை 

வர்களிடம் விழிப்பாய் இருந்த சோழ மன்னர்கள் அகப்
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பகைவர்களை அழிக்கும் வகை தெரியாதிருந்தனர். ஈழ 
மும் கடாரமும் கொண்ட சோழ மண்டலத்தில் ஆரிய: 
எதிர்ப்பும் இல்லாமலா இருந்திருக்கும்; ஆனால் மறைந் 
இருக்கும் அல்லது மறைக்கப்பட்டிருக்கும். மறைக்கப்பட்ட 

அவ்வரலாற்றைத் தம் கற்பனை மெருகேற்றிக் காட்டுகிறார் 
“சலிங்க ராணியாக பேரறிஞர் அண்ணா. 

கதை மாந்தர்கள் : 

இப்புதினக் கதைமாந்தருள் குலோத்துங்கன் ஒரு 
வனே நாம் கற்றறிந்த வரலாற்று மாந்தர்; ஏனையே 
ரெல்லாம் கதைக் கருவுக்கும் நிகழ்ச்சிகளுக்கும் உயிரூட் 
டும் கற்பனை மாந்தார்கள். 

வீரத்தின் இருப்பிடமாய் எதிர்விளைவு முன்னோக்கி 
அறிவின் பொறுப்பிடமாய், கடமை:பின் நிலைக்களமாய்து 
இகழ்பவன் கதைத் தலைவன் வீரமணி-கதைத் தலைவி, 
கலிங்க ராணியின் காதலன்; வீரமுள்ள நெஞ்சினன்; மன 

ஈரமுள்ள பண்பாளன். 

“பிறப்பொக்கும் எல்லா உயிர்க்கும்” என்ற வள்ளுவார் 
நெறியை அறிவிக்கும் வகையினனாய், தமிழ்க் குலப் 
பெண்ணின் தகைமையெல்லாம் முழுமைசேரப் பெற்ற 
மதிமுக மடந்தை நடனராணி, கதையிறுதியில் கலிங்க 

ராணி. 

ஆரியன் என்னும் கதை மாந்தர் கதையின் பெரும் 
பகுதியை விழுங்கி நிற்கும் கல்லுளி மங்கன். அவனைத் 

தனிமனிதனாக அல்ல, ஆரியத்தின் முழு உருவமாகமப் 
படைக்கிறார் அண்ணா. குற்றமில்லாத கே. ஈவலனைக் 

கொடுந் தண்டனைக்கு உள்ளாக்கிய கொடுமையின் வடிவ 

மாய் அமைந்த பொற்கொல்லனுக்குப் பெயர் சூட்டவும் 

கூசிய இளங்கோவடிகள் போன்று பேரறிஞர் அண்ணாவும் 

மதிகெடுக்கும் வழியமைத்த ஆரியத்தின் உருவ.மாய் 

அமைந்த ஆரியனுக்குப் பெயரிடவும் விரும்பவில்லை.



é 

“தந்திரம், நயவஞ்சகம், இரட்டை நாக்கு, பல்லி 
வித்து நிற்பது” போன்ற பண்புகளின் புகலிடம் ஆரியப் 
பெண் கங்காபாலா. 

அறியாமையால் ஆரியப் படுகுழி வீழ்ந்து அல்லலுறும் 
மலர்புரி அரசி மருதவல்லி; அவள் அழியப்போகும் 
வேளை விழிப்பாய் வீரங்காட்டி ஆரியத்தை வீழ்த்திய 
உத்தமன்; இழிந்தோரின் ஏமாற்றால் தஇிசைமாற்ற 
வாழ்வு பெற்றோருக்கு நல்வாழ்வளிக்க அரசுடமையும் 
துறந்த பாண்டியன் என ஒவ்வொரு கதைமாந்தரும் 
புதினப் பெட்டகத்தின் மணிகளாய்க் காட்சியளிக்கள்றனர். 

இப்புதினம் தோன்றிய காலக் கட்ட தீதில் 
(1942-22) அறிவு இருள் சூழ்ந்த தமிழர் நெஞ்சில் 
மனப் புரட்சியை மலர வைக்கவும் ஆரியப் புரட்டுக்களை 
அம்பலப்படுத்தவும் பழந்தமிழ் இலக்கிய மறுமலர்ச்சியைத் 
தோற்றுவிக்கவும், விடுதலைக் கனலை மூட்டவும் வேறோர் 
இலக்கியம் தோன்றவில்லை. இவ்வுண்மை வரலாறு அறிந் 
கோர் நூலுள் புகுந்து காணலாம். இப்புதினம் இதயு 
எழுச்சிக்கும் இன்பக் கலை உணர்வுக்கும் ஓரரிய விருந் 
தாகும். 

இந்த ஆய்வு முன்னுரையினை எழுத வாய்ப்பளித்து, 
கலிங்கராணியை இளைய தலைமுறையினருக்கு அறிமுகப் 
படுத்தும் அரும்பணியேற்ற பூம்புகார் பிரகரத்தாருக்கு 
எமது இதயங்_ கலந்த நன்றி. 

பி. இரத்தினசபாபதி



கலிங்க ராணி 

  

**வேங்கையைக் கண்டால் பயமிருக்காதோ?: * 

**வேலிருக்கும்போது!: * 

**சிறுத்கை சீறுமாமே?' * 

“*ஆமாம்; சிரித்துக்கொண்டே அதைத் துரத்திப் பிடிப் 
பேன்?!” 

"கண்ணாளா! காட்டிலே நாட்டிலுள்ளோருக்கு 
என்ன வேலை? ஏன் இந்த வேட்டை? மன்னன் மனமகிழ 
மதுரததேம் கேட்கலாம்; நடனம் காணலாம்; மிருக வேட்டை 
யாடி ஆபத்தை அணைத்துக் கொள்வதிலே ஓர் ஆனந் 
குமா?” 

**வீரருக்கு வேட்டை. வெண்ணிலாச் சோறு! வெஞ் 

சமரே விருந்து! தோட்டத்துப் பூவைத் தொட்டுப் பறித்துக் 

கொண்டையில் செருகிக் கோதையர் களிப்பதுபோல, 

வேலால் வேங்கையைக் குத்திக் கொன்று, அதன் தோலை 

யும் நகத்தையும் எடுத்து வரும்போது எமக்குக் களிப்பு.” 

“ஆபத்தான விளையாட்டு.” * 

“அஞ்சாதே அஞ்சுகமே! வீரரின் ஆரம்பப்பள்ளி அது 

தான்...” 

எனக்கென்னமோ, நீங்கள் எவ்வளவு சொன்ன போதி 

லும் நெஞ்சிலே துடிப்பு இருக்கிறது.” 
பூ-205-௧-ரா-3
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“Annie Cu, சோதிக்காதே! சுந்தர முகத்தின் 
சோபிதம் சிதைகிறது. உன் புன்னகையை எனக்குத் தா? 
நான் புறப்பட வேண்டும்.” 

“புன்னகை போதுமா?”: 

“*வள்ளல்கள், கேட்டதற்கு மேலும் தருவர். தேவி! 
நீ உன் பக்தனுக்கு வரந்தர மறுப்பாயா?' ' 

**எவ்வளவு சமரா்த்தான பேச்சு! சரசத்தில் நீரே முதல் 

பரிசு பெறுவீர்.” 

“உண்மை! உன்னைப் பெறும் என்னை, ஊரார் அங் 
நூனமே கருதுகின்றனர்.” 

“பூங்காவில் இவ்விதம் பேசி மகிழ்வதை விட்டு, 
“புறப்படுகிறேன் புலிவேட்டைக்கு” என்று கூறுகிறீரே? நெஞ்சி 

லிரக்க மற்றவரே! கொஞ்சுவகை விடும். ”* ் 

‘aga! வதைக்காதே. நேரமாகிறது. நினைப்பிலே 

ஏதேதோ ஊறுகிறது.” * 

“ஊறும், ஊறும். ஊகூம், அது முடியாது, நட 

வாது, கூடாது. என்ன துணிச்சல்! என்ன ஆசை! எவ்வளவு 

ஆனந்தம்!” 

‘sok சஞ்சலமேனும் இல்லாத இடம்!”* 

*“தீதமா2”” 

“யாழின் நரம்புகள் தடவப்பட்டபின், இசை எழாதோ* 

“*அரச அவையிலே புலவராக அமரலாம் நீர்?” 

““வேண்டாமம்மா! புலவர்கள் தொழில் கெட்டே 
விட்டது. முன்பு நம் நாட்டுப் புலவர்கள், ஓடும் அருவி, 

பாடும் குயில், ஆடுகின்ற மயில், துள்ளும் மான், மலர்ச் 
சோலை, மாது உள்ளம் முதலியன பற்றிப் பாடி மகிழ்வித் 
தனர். இப்போதோ, மச்சாவதாரமாம், மாபலி காதை 

ஸ்
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யாம், ஏதேதோ கதைகளையன்றோ கூறி வாழ்கின்றனர்! 
அந்த வேலை எனக்கு ஏன்? * 

“நாதா! நீர் என்ன, அவைகளை நம்பவில்லையா? 
நமது மன்னர்கள், அந்தக் கதைகளைக் கடவுள் அருள் 

பெறக் கேட்கின்றனரே! நாடு முழுவதும் நம்புகிறதே, உமக்கு 
அது பிடிக்கவில்லையோ? 

“காதுக்கு இனிய கற்பனை! புரட்டரின் புண் 
மொழிகளுக்கு நம் நாடு இடந் தந்துவிட்டது. குயிலி! அதை 

எண்ணுகையில் நெஞ்சங் குமுறுகிறது. நாட்டவரின் நாட் 
டம் இப்போது மண்ணில் இல்லையே, விண்ணிலன்றோர 
சென்றுளது. :” 

“உண்மை! அங்குதானே, தேவர் வாழ்கின்றனர்; 

மூவர் உறைகின்றனர்!?* 

“*தேவரும், மூவரும் தேன்பூசிய நஞ்சு! விண், ஒரு 
. வெளி/ ஆங்கு உலகம் கற்பிப்பவன் ஓர் சூதுக்காரன். அதை 
நம்புகிறவன் ஏமாளி!” * 

*“எது எப்படியோ கிடக்கட்டும்; என் துரையே! எனக் 

குத் தேவரும் மூவரும் நீரே!” 
*“வானமுதம் நீ!” 

“பார்த்தீர்களா! நீரே இப்போது தேவாமிருதம் 

என்று சொல்லிவிட்டீர்களே---அந்தக் கதையை நம்பித் 

தானே கூறுகிறீர்2*? 

““நம்பிக்கையல்ல! என் நரம்பிலும் அந்த விஷம் 
மெள்ள மெள்ள பரவிவருகிறது. அதினின்றும் நம்மவரில் 

கப்பினோர் மிகச் சிலரே. இனி வருங்காலத்திலே இந்த 
நஞ்சு, நந்தமிழ்நாட்டை என்னபாடு படுத்துமோ அறியேன். 

அன்று நம்மவர் வாழ்ந்ததற்கும் இன்று நாம் இருப்பதற் 
கும் வித்தியாசம் அதிகமாகத்தான் இருக்கிறது. எங்கி 

ரந்தோ இங்கு குடிபுகுந்து போரிடவோ, பாடுபடவேோ



72 கலிங்க 

இசையஈது பொய்யுரையை மெய்யென்றுரைத்து வாழும் 

ஆரியருக்கு, அரச அவையிலே இடங் கிடைத்துவிட்டது. 

மன்னன் எவ்வழியோ அவ்வழியே மக்களும்!”” 

“பாவம்! ஆரியார்கள் என்ன செய்கிறார்கள்? ஏதோ 

வேள்வி என்றும் வேதமென்றும் கூறிக் கொண்டுள்ளனர். 

பசுபோல் இருக்கின்றனர். படை எனில் பயந்தோடுகின்ற 

னர். நாம் இடும் பிச்சையை இச்சையுடன் ஏற்று, கொச் 

சைத் தமிழ் பேசி, ஊரிலே ஓர் புறத்தில் ஒதுங்கி வாழ் 

கின்றனர். எங்கோ உள்ள தமது தேவனைத் தொழுது 

உடல் இளைத்து உழல்கின்றனர். நம்மை என்ன செய்கின் 

னார்? 

“நம்மை ஒன்றும் செய்ய முடியவில்லை! மனமிருக்கி 

றது; மார்க்கம் இன்னமும் கிடைக்கவில்லை. நாட்டிலே 

வீரருக்கே இன்னமும் இடமிருக்கிறது. நாட்கள் பல போயின 

பின், நம்மவர் நிலை யாதாகுமோ அறியேன். புலி எலி 

யாகுமோ? தமிழர் தாசராவரோ என்றும் நான் அஞ்சு 

இறேன்.”” 

“*வீண் பீதி! ஆரியர் ஏதும் செய்யார். நாதா! காதல 

ருக்குத் தூதுவராக இருந்து, இருதய கீதத்தை ஒலிக்கச் 
செய்கின்றனார். அவர்களின் மீது ஏனோ உமக்கு வீணான 

ஓர் வெறுப்பு!” 

“கண்ணே! கவலைதரும் பேச்சை விடுவோம். காலம் 

கடுகிச் செல்கிறது. நான் போகுமுன் கனிரசம் பருகினால் 
என் களைப்பு இராதோ! இப்படி. துடியிடை துவளத் துள் 
ளாதே மானே! விடமாட்டேன்! இந்த மானைப் பிடிக்கா 
விட்டால், மதம் பிடித்த யானையையும், மடுவிலே மறை 

யும் புலியையும் வேட்டையாட முடியுமோ? நில்! ஓடாதே” 

“அதோ, காலடிச் சத்தம். ஆமாம்! அரசிளங்குமரி 

தான். சுந்தரிதேவியின் சதங்கை ஒலிதான் அது. போய். 

வாரும் கண்ணாளா! ஜாக்ரெதையாக வேட்டையாடும். 
மான்வேட்டையல்ல? மங்கையர் வேட்டையுமல்ல; புலி,
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கரடி, காட்டுப்பன்றி முதலிய துஷ்ட. மிருகங்கள் உலவும் 

air.” 

“Boerum sromuriér err CoG g?"’ 

அமாம்! அரசிளங்குமரி அம்மங்கையின் குரல்தான்! 

“பூங்காவிலே நம்மைக் கண்டுவிட்டால்?” 

“நாம் இதுவரை அரசிளங்குமரியின் கண்களில் பட. 

வில்லை. ஆனால் காதுக்கு விஷயம் எட்டித்தான் இருக் 
கிறது!” 

யார் சொல்லிவிட்டார்கள்?”” 

“சொல்லுவானேன்? என் கண்களின் மொழியை அவள் 

அறியாது போகமுடியுமா? அம்மங்கையும், ஒரு பெண் 

தானே! அதோ கூப்பிடுகிறார்கள், என்னைத்தான். பூக் 

குடலை எங்கே? கொடுங்கள் இப்படி! இகோ வந்தேனம்மா! 

வந்துவிட்டேன்! போதும், இது இருபத்து ஏழாவது முத்தம்! 

போதும், காலடிச் சத்தம் கணமாகிவிட்டது; விடும்...புறப் 

படும்.” 

“*மற்றதைப் பிறகு மறவாதே, நான் வருகிறேன். 

தஞ்சமடைந்தவனைக் தள்ளமாட்டாய் என்று என்' நெஞ்சு 

உரைக்கிறது.” 

*சரி! சரி! வேட்டை முடிந்ததும் விரைந்து வாரீர்; 

மாலை தொடுத்து வைப்பேன்.'* 

“மதியே, மறவாகே! நான் வருகிறேன்.” 

2 
  

குலோத்துங்க சோழன் அரண்மனைப் பூங்காவிலே 
நடந்த காதற் காட்ச, நாம் மேலே தீட்டியது. அந்தப்புரத்
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திலே, அரசிளங்குமரி அம்.மங்கைக் தேவியின் ஆருயிர் போன் 
றிருந்த தோழி, தன் காதலனைக் காண, பூங்கா புகுந்தாள். 

அவளுக்காக மா.மரத்தடியிலே காத்துக் கிடந்த வீரன், தென் 
றல் கண்டவன்போல், தாவிக் குதித்தெழுந்து தையலை 

ஆரத் தழுவினான். கையிலிருந்த பூக்குடலை தரையில் 
விழ, கூந்தல் சரிய, கோதை குதூகலமாகத் தன் காதலனைக் 
கட்டித் தழுவிக் கொண்டாள். அவர்கள் கிளப்பிய “இச்: 
சொலி கேட்ட பறவைகள், மரக்கிளை விட்டு மற்றோர் 

கஇளைக்குத் தாவின. 

““வானம் துல்லிய நிறத்தோடு விளங்கிற்று. கதிரோன் 
ஒளிப் பிழம்பாக மட்டுமே இருந்தான். வெப்பத்தை வீசும் 
வேளை பிறக்கவில்லை. காலை மலர்ந்து, மாந்தர் கண் 

மலர்ந்த நேரம். மாலை மலரும் க௱தல் அரும்பாகி இருந் 
குது எனினும், அன்று அவனுக்குக் காலையிலேயே மலர்ந்து 

விட்டது. மாலையில் அவன் வீடு திரும்ப நெடுநேரம் பிடிக்கும்! 
வேட்டைக்குச் செல்கிறான் அன்று! வேட்டைக்குப் புறப் 
படுமுன், வேல்விழியாளைக் கண்டு, விருந்துண்டு போக 
மனம் தூண்டியது. கால்கள் வேலிகளையும் முட்புதரை 
யும் தாண்டின. கள்ளத்தனமாக உள்ளே நுழைந்தான். 
காவலன் காணவில்லை என்பது அவன் நினைப்பு. 

காவலனுக்குக் கண்ணுமுண்டு; கருத்துமுண்டு! 

எனவே காதலர் கூடிப் பேசுவதைக் கண்டுங் காணா கவன் 

டோல், பலமுறை இருந்ததுபோல், அன்றும் இருந்தான். 
மேலும், அந்த வஞ்சி அரசிளங்குமரியின் ஆருயிர்த் தோழி 
குணவதி, கோலமயில் சாயலும், கிளிமொழியும், கனக 
நிறமும், கருணை உள்ளமும் பெற்ற பண்பினள். அவளது 
காதலன் வீரர்க்கோர் திலகம். மன்னன் குலோத்துங்கனின் 
குதிரைப் படைத்தலைவருள் ஒருவன். வீரத்தாலேயே, 
இளம் பருவத்திலேயே அந்த உயர்நிலை பெறமுடிந்தது. 
தொண்டைமானிடமிருந்து “தோடா' பரிசு பெற்றவருள் 
அவன் ஒருவன். எனவே இவ்விருவரும் சந்தித்துப்பேச, மன்
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னனின் பூங்காவை மன்றலாக்கிக் கொண்டது கண்டு காவற். 
காரன்' களித்தானேயன்றிக் கோபித்தானில்லை. 

அவர்கள் சந்திக்கும்போது, அவன் உலகமே காதல் 
. மயமாக இருப்பதை எண்ணுவான்! குக்குக்கூவெனக் குயில் 
கூவி, காதற் தேத்தை அள்ளி அள்ளி வீசுவதை நினைப் 
பான். நெடுநாட்களுக்கு முன்பு, நீர் மொள்ள அருவிக்கு 
வரும் நீலநிறச் சேலைக்காரி வேலாயியைத் தான் கண்டதும், 
கனைத்ததும், அவள் முதலில் மிரண்டதும், பிறகு இணங் 
கஇியதும், ஆகிய பழைய காதல் நிகழ்ச்சியை எண்ணுவான். 
**நரைத்தேன் இன்று; ஆனால் நானும் முன்னம் நாடினேன், 
பாடினேன், ஆடினேன் அணங்குக்காக:*” என்று மனதில் 
எண்ணிக் கொள்வான். தோட்டத்து வாசலிலே நின்று, 
யாரும் உள்ளே நுழையாதபடி பார்த்துக் கொள்ளும் 
தொழிலைவிட்டு, காதலரைக் காண யாரும் புகாதபடி 
காரவலிருப்பான். இதனைக் காதலர் அறியார். அவர் 
கும்மையன்றி வேறெதைத்தான் அதுகாலை அறிதல் முடி. 

யும்? 

அரசளங்குமரியின் குரல்கேட்டு, அரைகுறையாயிற்று 
அன்று காதலர் விருந்து. விரைந்தோடிவந்த தோழியைக் 

கண்ட அம்மங்கை, கோபித்துக் கொண்டு, “காலமும் அறி 
யாய், இடமும் தெரியாய், கடமையையும் மறந்தாய்.” * 
என்று கடிந்துரைத்தாள். தோழி தலைகுனிந்து நின்றாள். 
பூக்குடலை காலியாகவே இருந்ததைக் கண்ட மற்றத் 
தோழியர், ‘word பறிக்கும் வேளையிலே மலர் பறிக்க 

மறந்த௱ள்'” என்று கூற அதுவரை கோபித்ததுபோல் 
பாவனை செய்த அரசிளங்குமரி, கலீர் எனச் சிரித்து, தோழி 
யின் கன்னத்தைக் கிள்ளி, “கதிரோன் வராவிட்டால் 
காரமரை மலராஈது என்பார்களே, அதுபோல் உன் அன்பன் 

வராவிட்டால், உன் முகம் மலருமோ!” என்று கேலிசெய் 
காள். தோழி அப்போதுதான் பயந்தெளிந்தாள். பயம். 
போனது. நாணம் *நான்' உன்னை விடுவேனா?' என்றுரைத் 

துக் கொண்டே. அவளைப் பிடித்துக்கொண்டது.



6 கலிங்க 

“வேட்டையாடக் காட்டுக்குப் போகக் கிளம்பியவன் 

இங்கே வந்தது ஏனடி.?'' என்று அரசிளங்குமரி ஒரு தோழி 
யைக் கேட்க, அவள் ““இவளைக் கண்டு மானென்று மயங்கி 

வந்தான் போலும்!'” என்று சொல்லிச் சிரித்தாள்: 

““வேட்டைக்குக் கணைகள் வேண்டும்; இங்கும் கணை 
விடு காட்சிதான் நடந்தது” என்று கிண்டல் செய்தாள் 
அரசகுமாரி. 

“ஆமாம் தேவி! சாதலுக்குச் செலுத்தும் கணைகள் 
காட்டிலே! க௱தலுக்குக் கணைகள் காட்டில் அல்லவே! * 
என்றாள் குறும்புக்காரக் தோழி. 

“ஆமாம்! காட்டில் அல்ல! நம் வீட்டுத் தோட்டத் 
Be’? என்று கூறிக்கொண்டே, அம்மங்கை காதற் குற்ற 
வாளியைக் கைப்பிடித்திழுத்துத் கரதரவெனச் சுற்றி ஆடி. 
னாள், களித்தாள். அம்மங்கையும் அதன் வயப்பட்டாளோ 

என்று மற்ற தோழியர் சந்தேகித்தனர்.'” 

யார் கண்டார்! யார் காணவல்லார்! காதற் கணை 

கள் அம்மங்கையை மட்டும் விட்டுவிடுமே! அதன் சக்தி 

யின் முன்பு, பட்டத்தரசியாக வேண்டியவரும் தட்டுக்கெட்டு 
குடுமாறித்தானே தீருவார்! கண்டவர் அஞ்சிடக் கடும் 

போரில் தன்னிகரற்ற குலோத்துங்கனின் குமரியானாலும், 
குமரன் தோன்றிக் குறுநகை புரியின் குளிரும் விழியுடன் 
கொடியெனகத் துவண்டு சாயத்தானே வேண்டும். 

*“நடனராணி! கூச்சம் இப்போதிருந்து பயன் என்ன? 
வா, பந்தாடுவோம்'” என்று அரசிளங்குமரி கூறினாள். 
நடனராணி என்ற பெயரே தாம் குறிப்பிட்ட தோழியுடை 
யது. நடனத்திலே மிக்க கீர்த்தி வாய்ந்தவள். தாட்டினர் 
அதுபற்றியே, நடனராணி என்று அவளை “அழைத்தனர். 

பந்தாடினா் பாவையர்; நடனராணியை விட்டுப் 
பிரிந்த அவள் காகலன் வீரமணியின் மனம் படும்பாடு, 

அவர்களாடும் பந்தும் படாது என்னலாம். கிளியைச் கண்
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டால் அவள் மொழி நினைவு! குயிலைக் கண்டால் அவள் 
கதக் கவனம்! மயிலைக் கண்டால் அவளது நடன நேர்த்தி 
யின் கவனம் அவன் நெஞ்சில் ஊறும். பொல்லாத பறவை 
கள், சும்மாவிட இல்லை. ஜோடி ஜோடியாகப் பறப்பதும், 
பாடுவதும், உண்பதுமாக உல்லாசமாகவே இருந்தன. 

ஊராள்வோன் உல்லாசத்துக்காக வேட்டைக்குக் 
கிளம்ப, வீரமணியும் உடன் சென்றான்! வேட்டைக்காரர் 
கிளப்பிய பறையொலியும், ஊது குழலொலியும், குதிரைக் 
குளம்பொலியும், வீரர் முழக்கொலியும் கேட்டு, பேடைக் 
குயிலும், மாடப்புறாவும், கோலமயிலும், கொக்கு வக்கா 
வும் பயந்து அலறிப் பறந்தோடின! புதர்களிலே சலசல 
வெனச் சத்தம் களம்பிற்று. தொலைவிலே காட்டு மிருகங் 
கள் உறுமுவது கேட்டது. மோப்பம் பிடித்துச் செல்லும் 
நாய்கள், வாலை மடக்கி, தலையைக் குவித்து தரையை 
முகர்ந்தன! இடையிடையே புலி சென்ற அடையாளம் 
காணப்பட்டது. வீரர்கள் இன்று நல்ல வேட்டைதான் என்று 
களித்தனர். மன்னன் குலோத்துங்கனும் வீரமணியும் மட் 
டுமே விசாரத்திலாழ்ந்திருந்தனர். வீரமணியின் விசாரம், 
காதலியிடம் சரசச் சமர் புரிவதை விட்டு, சத்தற்ற வேட் 
டைக்கு வந்தோமே என்பதனால்! குலோத்துங்கனே பகை 
வேந்தார்களை வேட்டையாட சமயம் இடைக்கவில்லையே. 
பயந்தோடும் மிருகங்களைத்தானே வேட்டையாடவேண்டி. 
இருக்கிறது என்று கவலை கொண்டான். குலோத்துங்கச் 
சோழனின் வீரப்பிரகாபத்தை, வெஞ்சமர் பல நிரூபித்து 
விட்டதால் வேந்தர் பலரும் விழியில் வேதனை தோன்றிட 
வாழ்ந்தனர். பறை ஓலி கேட்டு அன்று மிருகங்கள் பயந் 
தோடியும், பதுங்கிக் கொண்டதும் போலவே, பல மன்னார் 
கள் குலோத்துங்கனின் படை ஒலி கேட்டஞ்9ப் பயந்துப் 
பதுங்கிளர். மன்னனின் படைத்தலைவன், மாவீரன் 

கருணாகரத் தொண்டைமான் ்“கண்டதுண்டமாக்கிக் 
கழுகுக்கிடுவேன், காயும் எதிரிகள் களத்திலே நிழற்பின்”” 
என்று முழங்கினான். எவரே எதிர்ப்படுவர்! உயிரிழக்க, 
அரசிழக்க, எவரும் ஒருப்படாரன்றோ!
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எனவே குறுநில மன்னரும் குலோத்துங்கனுக்கு அடங் 
கியே வாழ்ந்தனர்! தோள் தினவெடுத்தது. வேட்டை ஒரு 
சிறு பொழுது போக்காகுமென்றே மன்னன் புகுந்தான் 
காட்டிலே. தினவெடுக்கும் உள்ளத்தைத் திருத்தும் நிலை 
காணா வீரமணி, மன்னன் பின் சென்றான்! மனதை 

மங்கை பால்விட்டே வந்தான். வழி நடந்தான். 

இயற்கை எழில் செயற்கைப் பூச்சின்றி பூரித்துக் கிடக் 
கும் காட்டினுள்ளே, மன்னன் குலோத்துங்கன் தன் பரி 
வாரங்களுடன் வேட்டைக்காகப் புகுந்த காட்சியும், குதிரை 
மீதமர்ந்து பாய்ந்து சென்ற வீரர்களின் வருகை கண்ட துஷ்ட 
மிருகங்கள் மிரண்டோடினதும் கண்ட வீரமணிக்கு, குலோத் 
துங்கன், இளவரசராக இருந்தபோது, வடதாடு சென்ற 
காலையில், சோழநாட்டிலே சதிகாரர் கூடிக் கொண்டு, 

குலோத்துங்கனுக்கென்று கங்கை கொண்ட. சோழன் குறித் 
இருந்த மணிமுடியை, கங்கை கொண்ட சோமனுடைய 

மகன் அதுராசேந்திரனுக்குச் சூட்டியதும், அதுபோது 

சோழமண்டலமே காட்டுநிலை அடைந்ததும், பிறகு, 
வாகை சூடி வடநாட்டிலிருந்து குலோத்துங்கன் திரும்பிய 
தும் சதிகாரர் பதுங்கிக் கொண்டதுமான சம்பவமும், சமரும் 
காட்சியும் நினைவிற்கு வரவே புதர்களிலே மறையும் 
புலிக்குட்டிகளையும், மரப்பொந்துகளில் ஓடி. ஒளியும் மந்தி 
களையும், வீறிட்டு அலறி ஓடும் வேங்கையையும், உறுமிக் 
கொண்டே ஓடும் காட்டுப் பன்றியையும், மிரண்டோடும் 
மான் கூட்டத்தையும் கண்டு களித்தான். 

காட்டிலே கணைகள் சரமாரியாய்க் கிளம்பின. ஆர 
வாரமும், ஆர்ப்பரிப்பும் பறை ஒலியும் பலவுமாகக் கலந்து 
காட்டிலே கலக்கத்தை உண்டாக்கிற்று. வேட்டை விருந்தை 
மன்னருக்குத் தந்த காடு, வனப்பு வாய்ந்தது. வேங்கை, 

குறிஞ்சி, தேக்கு, கமுகம், புன்னாகம் முதலிய மரங்கள் 

நிறைந்து காணபட்டன. உலர்ந்து காணப்பட்ட ஓமை 
மரங்களும், புகைந்து கிடந்த வீரை மரங்களும், காரைச் 
செடியும், சூரைச் செடியும் காண்போருக்கு இயற்கையின் 

விசித்திரத்தை விளக்கன.
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சந்தன மரங்கள் ஓர் புறம்! அதன்'மீது தமது உடலை 
மோதி யானைகள் தேய்த்ததால் உண்டான மணம், :கம்: 
மென்று கிளம்பிற்று. இண்டங்கொடிகள் இங்குமங்குமாகச் 
சுருண்டு கிடந்தன. மரத்தின் வேரோடு வேர்போல் மலைப் 
பாம்புகள் உண்ட அலுப்பு தீரப் புரண்டு கிடந்தன. வாகை 
யும் கூகையும், மூங்கிலும் பிறவுமான: பல விருட்சங்கள் 
விண்முட்டுவோம் என்றுரைப்பதுபோல் வளர்ந்து கிடந்தன. 
சிற்சில இடங்களிலே குலைகுலுங்கும் வாழையும் காணப் 
பட்டன. வீரார்கள் தமது கணைகளை விடவே, கரிக் குருவி 
யும் கானாங்கோழியும், காடையும், கள்ளையும், மயிலும், 
மாடப்புறாவும், உள்ளான், சிட்டு, கம்புள், குருகு, நாரை, 
குயில் முதலிய பறவைகள், பயந்து கூவி, பல்வேறு இசை 
களிலே பறந்தன. பறக்கும்போது பலவித ஓலி கிளம்பியது. 

புதியதோர் பண் போன்றிருந்தது. கானாறு ஒரு புறம், 
காட்டெருமைக் கூட்டம் மற்றோர்புறம், யானை ஒரு 
புஜம், புலி கரடி வேறோர் புறம்! வீறுகொண்ட. மரங்களி' 
லிருந்து கிலிகொண்டு சிறகை விரித்துப் பறந்தன பெரும் 
பறவைகள்! 

குரங்குக் கூட்டம் €ச்செனக்கூவி, இளை விட்டுக் இளை 

குவி, வீரரின் வாள் வேல் ஒலியால் இலி கொண்டு குதித் 

தேடின. வால் சுழற்றின வேங்கைகள். குள்ளநரிகள் 
களளையிட்டன. முட்புதார்களைத் தாண்டிக்கொண்டு சிறுத் 

தைகள் சினந்தோடின. கருங்கற்களிலே, பிலங்கள் தேடின 

பாம்புகள்! இத்தகைய காட்சிகளைக் கண்டு களித்து, 
வில் வளைத்து, கணைகள் தொடுத்து, விரைந்தோடி. 
வாள் கொண்டு தாக்கி, வேல் எறிந்து வேங்கையும் வேழத் 

தையும் வீழ்த்தி, வீர விளையாட்டிலே ஒரு நாள் பூரா 

வும் கழித்தனர். மன்னரும் அவர்தம் பரிவாரமும், வேட் 
டையிலே கிடைத்த பொருள்களைச் சேகரித்து வீடு திரும்ப 

மன்னன் கட்டளை பிறக்குமென்று எண்ணிய வீரமணி 
பொழுது சாய்வதற்குள் ஊர் சென்றால் மீண்டும் ஓர் 

முறை பூங்காவிலே நடனராணியைக் கண்டு களிக்கலாம்; 
காட்டிலே கண்ட காட்சிகளை, வேட்டையாடிய செய்தி:
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களைக் கூறிடலாம் என்று கருதினான். மேலும் அவன் 
பக்குவமாக ஓர் பஞ்சவார்ணக் இளியைப் பிடித்து வைத் 
திருந்தான். அதனை நடனராணிக்குக் தர விரும்பினான். 
ஆனால் அவன் எண்ணியது ஈடேறவில்லை. மன்னன் புதிய 
கோர் கட்டளை பிறப்பித்தான். “புறப்படுக காஞ்சிக்கு” 
என்று கூறிவிட்டான். புரவிகள் காவேரிக்கரை காட்டைக் 
கடந்து கச்சி செல்ல விரைந்தன. 

அன்று மாலை! அரடளங்குமரி அம்மங்கையும், நடன 
ராணியும், மற்றும் சில தோழியரும், வழக்கம்போல் களித் 
தாடிக் கொண்டிருந்தனர்.  நடனராணியின் உள்ளம், 
காட்டிலே கணைவிடும் காதலன்மீதே இருந்தது. பல 
வகை விளையாட்டுகளில் பாவையர் ஈடுபட்டனர். பரி 
வாரங்களுடன் காட்டுக் காட்சிகளையும் இடையே உள்ள 
நாட்டு மாட்சியையும் கண்டுகளிக்க கச் போய்ச் சேரு 
முன்னம், மன்னன் வருகையை முன்கூட்டிக் கச்சிக் காவல 
னுக்குக் கூறிட, வீரமணியை விரைந்து முன்னாற் செல்லு 
மாறு மன்னன் கட்டளையிட்டான். மன்னன் மொழிக்கு 
மாற்றுமொழி கூறல் எங்கனம் இயலும்? பஞ்சவா்ணக் 
கிளியை, தகோழனொருவனிடம் குந்து, அகனைக் தன் 
காதலியிடம் தந்த, கான் கச்சி நகருக்குக் கடுகிச் செல்லு 
வதைக் கூறுமாறு வேண்டிக் சொண்டான். செவி மத்த 
மூன்ள அத்தோழமன், யாரிடம் கிளியைக் குருவது என் 
பதைச் சரியாகத் தெரித்துகொள்ளவில்லை , “நான் மணம் 
செய்து கொள்ள இருக்கும் அம்மங்கையை நீ அறியாயேர?' * 
என்று வீரமணி அவசரத்துடன் கேட்ச, தோழன் : “அம்மன் 
கையை அறியேனா!** என்று கூறிக் கொண்டே இளியைப் 
பெற்றுக் கொண்டான். அவன் மன்னன் குமரி அம்மங்கைத் 
தேவியையே, வீரமணி குறிப்பிடுவதாகக் கருதினான்! அவ 
னையே மன்னன் அழைத்து, “ஏ! மருது! விரைந்து தம் 
நகர் சென்று, ஏழிசை வல்லியாரைச் சேடியருடன் கச்சி 
வரச்சொல்லு; நாம் அங்குச் சன்னாட்கள் தங்க எண்ணி 
யுள்ளோம்'” என்று கூறிட, மருதன் தலைநகர் புருப்பட் 
டான்.
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பஞ்சவர்ணக் கிளியோடு மருதன் உறையூர் நோக்க: 
யும், கவலையுடன் வீரமணி கச்சி நோக்கியும் long Aero 
வேளையிலே மன்னன் குமரி அம்மங்கை தோழியருடன் பூங் 
காவிலே விளையாடிக் கொண்டிருந்தாள். பொழுது சாம்: 
கிறது; போனவர் திரும்பக் காணோமே என்று நடனராணி 
ஏக்கத்துடனேயே விளையாட்டில் விழியும், வீரமணியிடம் 
மனமும் செலுத்திக் கிடந்தாள். 

3 
  

நடனராணி, பதுமா என்ற பரத்தையின் வளர்ப்புப் 

பெண். வனப்பும், வளம்பெற்ற மனமும், இசைத்திறனும், 

நாட்டியக் கலைத்திறனும் ஒருங்கே பெற்றவள். மன்னன் 
மனமகிழவும், மற்றோர் கொண்டாடவும் “மாதவியேர” 
என்று கலைவல்லோர் போஜ்றவும் வாழ்ந்து வந்தாள். 

அவளது அரிய குணம், அந்தப்புரத்துக்கு எட்டி, அம்மங் 
கையின் கருணைக்கண்கள் நடனராணிமீது செல்லும்படிச் 
செய்தன. நடனராணி அம்மங்கையின் ஆருயிர்க் தோழி 
யானாள். பதுமா தன் வளர்ப்புப் பெண்ணின் மனப்பாங்கு, 

பரத்தையராக இருக்க இடந்தராததையும், பல கலை கற்று 
வாழவே பாவை விரும்புவதையும் அம்மங்கையிடம் கூற, 

“அதுவே முறை! இனி நடனராணியின் உறைவிடம் நமது 
அரண்மனையே'* என்று கூறி, அவளைத் தன்னுடன் இருக்கச் 
செய்தாள். நடனராணியை வீரமணி நெடுநாட்களாகவே 
நேசித்து வந்தான். அவள் அரண்மனைக்கு வந்து சேர்ந்த 
பிறகு, அடிக்கடி சந்திக்கும் சந்தர்ப்பம் கிடைத்தது. 
கண்கள் பேசின? கனிந்தது காதல். கண்டவர் “*சரியே?” 
என்றனர். கேட்டவர் :“முறையே'' என்றனர். நடனராணி 
Wer நற்குணம் நாடெங்கும் தெரியும். வீரமணியின் திற 

மம் வேந்தரும் மாந்தரும் அறிவர். **ஆற்றலும் அழகும்
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ஆரத்தழுவலே முறை'' என்று ஆன்றோர் கூறினர். வீர 
மணியின் தாய் மட்டுமே *: பரத்தையரிலேதானா என் 
பாலனுக்குப் பாவை கிடைத்தாள்? குன்றெடுக்கும் 
தோளான் என் மகன்; குறுநில மன்னன் மகள் அவனுக்குக் 

இடைக்காளோ!*? என்று கவலையுற்றாள். ஆனால், வீர 

மணி, நடனராணியிடம் கண்ட கவர்ச்சியை அவனன்றோ 
அறிவான்'! 

இருண்டு சுருண்ட கூந்தல், பிறைநுதல், சிலைப்புரு 

வம், நெஞ்சைச் சூறையாடும் சுழற் கண்கள், அரும்பு 

போன்ற இதழ், முத்துப் பற்கள், பிடியிடை இவை கண்டு, 
கரும்பு ரசமெனும் அவள் மொழிச்சுவை உண்டு, கண்படைத் 
தோருக்குக் காட்சியென விளங்கும் நடன நேர்த்தியைக் 
கண்டு, மையல் கொண்ட வீரமணி நடனராணியிடம் நெருங் 

இப் பழகியதும் சீரிய குணத்தின் பெட்டகமாகவும் இருப் 

பதையும், கருத்து ஒருமித்திருப்பதையும் கண்டு, களி 
கொண்டு, ““அவளையன்றிப் பிறிதோர் மாதைக் கன 
விலுங் கருதேன்'* என்று கூறிவிட்டான். மணவினையை 

முடித்துக் கொள்ளாததற்குக் காரணம், தாய் காட்டிய 

தயக்கமல்ல! தாய் கனயனுக்குக் குறுநில மன்னனின் மகள் 
தேடிட எண்ணினாள். தனயனோ, கோமளவல்லிக்கு 

மணவினைப் பரிசாக வழங்க குறுநிலம் தேடினான். அதற் 
காகக் கொற்றவனிடம் தான் கற்ற வித்தையத்தனையும் 

காட்டிச் சேவை புறிந்துவந்தான் . நடனராணியின் வாழ்க்கை 
நல்வழியிலே அமைய இருப்பது கண்டு, களித்து, பதுமா 
நிம்மதியாகவே நீங்காத் துயிலுற்றாள். 

பூங்காவிலே நடனராணி புதிதாகச் சேடியாக அமர்ந்த 

ஓர் ஆரியக் கன்னியிடம், தமிழர் சிறப்புப் பற்றி எடுத்துக் 
கூறிக்கொண்டிருந்தாள். கங்கைக் கரையிலே தனது இனத் 
குவர் கனல்மூட்ட ஓமத்தீ மூட்டுவதை ஆரியக்கன்னி உரைத் 
Or, நடனமணி ““எம்மவரின் ஓமம் எதிரியின் படை வீட் 
டைக் கொளுத்துகையில் கிளம்பும்'' என்றுரைத்து மகிழ்ந் 
தாள்.
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“Fao கலை வல்லவளே! பேச்சு போதும், பந்தாடு 
வோம் இனி'' என்று ௮ம்மங்கை கூறிட, பாவையர் பந்தாட 
லாயினர்.  உற்சாகமற்றிருந்த நடனராணியின் உள்ளத் 
தையும் பந்தாட்டம் குளிரச் செய்தது. கைவளைகள் *கலீல் 
கலீல் என் ஒலிக்க, காற் சிலம்புகள் தேமிட, கூந்தல் 
சரிய, சூடிய பூ உதிர, மகரக்குழை மானாட்டமாட, 
இடை திண்டாட, *மன முந்தியதோ, விழி முந்தியதோ,” 
கரம் முந்தியதோ” என்று காண்பேரர் அதிசயிக்கும் வித 
மாக, பாவையர் பந்தடித்துக் களித்தனர். பூங்கொடி 
கள் துவளத் கொடங்கின. வியர்வை அரும்பினது கண்ட 
மன்னன் மகள் *“பந்தாடினது போதுமடி, இனி வேறேரர் 
விளையாட்டுக் கூறுங்கள். ஓடாமல் அலுக்காமலிருக்க 
வேண்டும்” என்றுரைத்தி, நடனராணி “பண் அமைப் 
போமா?” என்று கூற, ஆரிய மங்கை பதம் அமைப்பேரம்” 
என்று கூற, *சரி' என இசைந்தனர். ஒருவர் ஒரு பதக் 
தைக் கூற அதன் ஓசைக் கேற்பவும் தொடர்பு இருக்கவு 
மான பதத்தை மற்றவர் இசையுடன் உடனே அமைந்திட 
(வேண்டுமென்பது அவ்விளையாட்டு. சிந்தனைக்கே வேலை 
சேயிழையார் சுனையில் துள்ளும் மீன்போல், சோலை 
யில் தாவும் புள்ளிமான்போல் தாவாமல் குஇக்காமல் 
விளையாட வழி இதுவே. 

அம்மங்கை துவக்கினாள், பதம் அமைக்கும் விளை 
பாட்டினை! நடனராணியும் ஆரிய மங்கை கங்காபாலா 
வும் அதிலே கலந்துகொண்டனர். மற்றையத் தோழியர் 
வியந்தனர். 

அம்மங்கை ் நாட்டி 

நடனராணி : இணைவிழி காட்டி 

கங்கா ?. இளையரை வாட்டி 

அம்மங்கை ? மனமயல் மூட்டி 

நடனராணி : இசை கூட்டி 

கங்கா : விரக மூட்டி
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இதைக் கேட்டதும் நடனராணி *விரகமூட்டி' என்ற 
குற்குப் பதில் “இன்பமூட்டி” என்று கூறுவதே சாலச் சிறந் 
தது” என்றாள். **விரகம், விசாரம்! அது வேண்டாமடி 
கங்கா. அது நடனாவுக்கு Cory Gb; Carn mm’ என்று 
அம்மங்கை கேலி செய்தாள். ்“எனக்கொளன்றுமில்லை 

யம்மா. ஆகட்டும் கங்கா, நீ துவக்கிடு இப்போது”* என் 
றாள் நடனம். 

கங்கா : சரசமொழி பேசி 

அம்மங்கை : வளை அணி கை வீச 

நடனம் : வந்தாள் மகராசி! 

என்று கூறி, கங்காபஈாலாவைச் சுட்டிக்காட்டி ரித்தாள். 

**நீங்கள் இருவருமே பதம் அமையுங்கள். நான் கேட் 
டுக் கொண்டிருக்கிறேன். பார்க்கலாம் உங்கள் சமர் த்தை! * 

என்று அம்மங்கை கூறினதால், ஆரிய மங்கையும் ஆடலழ 
கியும் பதமமைக்கலாயினர். 

நடனம்: : மாலையிலே 

கங்கா? £ மலர்ச்சோலையிலே 

நடனம் ?  மாரங்குயில் கூவிடும் போதினிலே 

கங்கா ? மதிநிறை வதனி! 

நடனம் :  இதழ்தரு பதனி 
கங்கா! :  பருகிடவரு குமரன் 

நடனம் :  குறுநதகையலங்காரன் 

கங்கா : குண்டல மசைந்தாட 

நடனம் 2 கோமளம் விரைந்தோட 

கங்கா : மயில்கள் ஆட 

நடனம் 2 மகிழ்ந்தே நாட 

“சரியான மொழி! நடனத்தின் நிலை இதுதான் 
இப்போது”* என்று அரசகுமாரி கேலி செய்தாள்.
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“கடைசியில் என்னைக் கேலி செய்யத்தானா தேவி 
இத்த விளையாட்டு?” என்றாள் நடனராஈணி,  “*தேலி 
யல்லவே இது” என்று கூறிக் கன்னத்தைக் இள்ளி காவ 
லன் குமரி ''மற்ஹறொன்று ஆரம்பி பாலா”* என்று பணித் 
காள். - 

கங்கா * பூங்காவில் பார் அரும்பு 

தடனம் :  பூவையருக்கே அது கரும்பு 

கங்கா *  மனமில்லையேல் வேம்பு 

என்று கூறினாள். தன்னை மீண்டும் கேலி செய்வ 
தைத் தெரிந்து கொண்ட நடனம், **பாய்ந்து வருகுதே 
பாம்பு” என்று கூறினாள். பாம்பு என்றதும் கங்காபாலா, 
பயந்து “எங்கே? எங்கே?” என்று அலறினாள். நடனம் சிரித் 
துக் கொண்டே, '**பதத்திலே பாம்பு, நிசத்தில் அல்ல” 
என்று கூறிக் கேலி செய்காள். எல்லோரும் கைகொட்டி 
நகைத்தனர். கங்காபாலா வெட்கித் தலைகுனிந்தாள். 
அதேசமயம் கணீர் கணீர்” என்று அந்தப்புரத்து மணி அடிக் 
கப்பட்டது. “ஏன்? என்ன விசேஷம்? மணி அடித்த கார 
ணம் என்ன? என்று கூறிக் கொண்டே பாவையர் அந்தப் 
புரத்தை நோக்கி ஓடினர். 

அம்மங்கையும், நடனராணியும் அரண்மனைக்குள் 
சென்றனர். குலோத்துங்கச் சோழனின் தேவி, இயாக 
வல்லி அவர்களை எதிர்கொண்டழைத்து, ‘wie! 
மன்னார் காஞ்சிபுரம் போகிறாராம். என்னையும் வரச் 
சொன்னார். காலையிலே புறப்படுகிறேன். நீயும் வரு 
கிறாயா?'' என்று கேட்க, **நான் வரவில்லையம்மர:” 
என்று அம்மங்கை கூறிவிட்டாள். செய்தி கொண்டுவந்த 
மருதன், அம்மங்கையை வணங்கிவிட்டு, **தேவி/ இதே௱ஈ 
இந்தப் பஞ்சவர்ணக் களியை வீரமணி தங்களிடம் தரச் 
சொன்னார்'* என்று கூறிக் இளியைத்தர, அம்மங்கை ஆச் 
சரியப்பட்டு, நடனராணியை நோக்கியபடி, “கேட்டாயே 
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நடனம், வீரமணி கிளியை எனக்குத் தரச் சொன்னா 
னாமே”* என்று கூறிட, நடனம் :நாட்டிலேயும் காட்டி 
லேயும் கடைக்கும் எந்த உயர்தரப் பொருளும் தங்களுக் 
குக் குடிபடைகள் தரக் கடமைப்பட்டிருக்கிறார்கள்' 
என்று கூறினாள். ஆனால், நடனராணிக்குக் கொஞ்சம் 
மனக் கஷ்டந்தான். இதைக் தெரிந்து கொண்டாள் ஆரியப் 

பெண் கங்காபாலா! ஆகவே இருவரிடையேயும் விரேஈ 
தத்தை மூட்டிவிட வழி கிடைத்துவிட்டது என்று எண் 
os களித்தாள். நடனராணி இருக்கும்வரை, அரண் 

மனையிலே தனக்குச் சரியான செல்வாக்குக் கிடைக்காது 
என்று கங்காபாலா கருதினாள். 

அம்மங்கையிடம் தனக்குச் செல்வாக்கு ஏற்பட்டுவிட் 
டால், ஆரிய குலத்துக்கே சோழ, மண்டலத்திலே உத்தி 
யோகம் உயர் ஸ்தானம் கிடைக்கும்படி. செய்ய முடியுமல் 

லவா! பஞ்சவர்ணக் கிளியுடன் அம்மங்கை படுக்கையறை 

சென்று, தங்கக் கூண்டிலே கிளியைவிட்டு, வேடிக்கை 

பார்த்துக் கொண்டிருக்கையில், நடனராணியிடம் பாலா, 
“நடனம்! என்னடி பரிசு வேறு யாருக்கோ விழுந்து விட்டது 
போலிருக்கிறதே! உனக்கல்லவா கிளியை அவர் அனுப்பி 
யிருக்க வேண்டும்? எதற்காக அரசகுமாரிக்கு அனுப்பினார்” 

என்று கேட்டாள். அவள் பேச்சு, கோபத்தையும் ரோஷத் 
தையும் நடனத்தினிடம் மூட்டவேண்டுமென்று இருந்தது. 
இந்தச் சூதை ஒருவாறு தெரிந்துகொண்ட நடனராணி, 

பாலாவின் நாவை அடக்கினாள். 

மந்தச் செவியன் மருதன் செய்த இந்தச் சங்கடத்தை 
ஏதுமறியாத வீரமணி, நடனத்தை எண்ணியபடி கச்ச 

சென்று, மன்னன் வருகிறார் என்ற செய்தியை, கச்9 

நகர்க் காவலனிடம் கூறிவிட்டு, மன்னனை வரவேற்பதந் 
கான ஏற்பாடுகளைச் செய்வதிலே ஈடுபட்டிருந்தான். 

மன்னன் தன் பரிவாரங்களுடன், காட்டைக் கடந்து, 

கச்சி நகர் நோக்கிச் சென்று கொண்டிருந்தான்.
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4 
  

உறையூரிலிருந்து தியாகவல்லி தன் சேடியருடன், மன் 
னன் கட்டளைக்கிணங்கக் கச்சி நகர் செல்ல ஏற்பாடு 
கள்: செய்து கொண்டிருந்தாள். அம்மங்கை சென்றால், 
தானும் உடன் செல்லலாம்; சென்றால் வீரமணியைக் 
காணலாம் என்று நடனம் எண்ணினாள். 

இதற்குள், யானைப்பாகர் யானையைக் கட்டுத்தறியி 

னின்றும் நீக்கி, அலங்கார அணிகள் பூட்டி, பிடரியின் 

மீது பொன் பூ வேலைப்பாடமைந்த மெத்தை வைத்துத் 

தைத்த அம்பாரியை அமைத்து, மலர் மாலைகளைச் சூட்டி, 

யானையை அரண்மனை வாயிலிலே கொண்டுவந்து நிறுத்த 

னர்.. குதிரைப் படையினர் சிலரும், காலாட் படையில் 
ஒருலைரும், இரண்டோர் தேரும் அணிவகுத்து நிறுத்தப் 
பட்டன. இயாகவல்லி இந்தப் பரிவாரம் புடைசூழ, நகர 

இராசவீதி வழியே சென்று உறையூரைச் கடந்து கச்சிநகர் 
போகலானார். 

மன்னனும் பரிவார சகிதம் கச்சிநகர் புகுந்த அன்று, 
கண்கொள்ளாக் காட்சியாக இருந்தது. காஞ்சிபுரத்திலே 
குதூகலம் சொல்லி முடியாது. வீதிகளிலே புது மணல் 
பரப்பி, நகரமாந்தர் தோரணங்கள் அமைத்து, ஊரை அலங் 

BNE HOTT மாளிகைகளுக்குப் புதுச்சண்ணம் பூசினர். 
வாழை, கமுகு கட்டினார். மகரதோரணம் அமைத்தனர். 
ஒவ்வொருவரும் தத்தமது மனையிலே மணவினை நடத் 

குல் போலவும் விழா நடப்பது போன்றும் கருதி மகிழ்ந்து 
புத்தாடை அணிந்து புன்முறுவலுடன் மன்னன வருகையை 

எதிர்நோக்கி நின்றனர்.
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குலோத்துங்கனின் ர்த்தி, மக்களின் மனத்தைக் 

சுவர்ந்திருந்தது. மூவேந்தருள் சிறந்தும், முடிமன்னர்கள் 
பலரைத் தனக்குக் கப்பம் செலுத்துவோராகப் பெற்றும், 

வடநாட்டவர் அஞ்சட வாழ்ந்த வல்லமை மிக்க மன்னன் 
ஆட்சியிலே இருப்பதை ஓர் பெருமை எனக் கருதிய மக்கள் 
மன்னனைக் காணவும், கண்டு களிப்படையவும், போற்ற 
வும், வாழ்த்தவும், சமயம் வாய்த்ததைக் கண்டு மகிழ்வுற்ற 

னார். கவிவாணர்கள் இணி நம்மை வறுமை விட்டது என்று 

எண்ணினர்.சிற்பிகள் நமது திறனைக்காட்டி மன்னன் மகிழ்ச் 
சியைப் பரிசாகப் பெறுவோம் என்று கருதக் களித்தனர். 

இசைவல்லோர் புதுப் பண்கள் அமைத்தனர். ஆடலழகி 

யரும் சதங்கைக்கு மெருகிட்டனர். வீரர்கள் தத்தமது ஆயு 
குங்களைச் சரிபார்த்துக் கொண்டனர். சிலம்பக் கூடங் 

களிலே' சிரிப்பு! மாடமாளிகைகளிலே மகிழ்ச்சி? ஊரெங் 
கும் குதூகலம். கச்சி நகரே புத்துருப் பெற்றதோ என்று 
வியக்கும் வண்ணம் நகர மாந்தர், நானாவிதமான முறை 

களிலே ஊஎரை அலங்கரித்துவிட்டனர்.  அர்ப்புறத்தே 

கச்சிக் காவலன், படைகளுடன் காத்திருந்தான். அரச 
பவனிக்காக யானை, குதிரை, தேர்கள் அணிவகுத்து நிறுத்தி 
வைக்கப்பட்டன. மன்னன் சர் புறத்தே வந்ததும் முரசு 

'முழங்கிற்று. முரசொலி கேட்டதும், “*வந்து விட்டார் மன் 
‘ert; மன்னர் வருகறார்!'' என்று ஊரே உற்சாகத்துடன் 
ஒலித்தது. பவனி நடந்தது. தோற்கருவி ஆகிய பல்வேறு 
இசைக்கருவிகள் ஒலித்தன! வாழ்த்தொலி கடலொலிபோல் 
எஊைம்பிற்று! “மன்னர் மன்னவா! வருக! எம்மை வாழ்விக் 

Gb இறையே, வருக/ மூவேந்தருக்கு முதல்வா, வருக! 

முத்தமிழ் வளர்க்கும் வித்தகா வருக!/”* என்று பராக்குக் 
கூறினர் பாணர். :*“வையகம் போற்றும் மன்னர் வாழ்க! 
வாகை சூடிய வேந்தர் வாழ்க! சோழகுல ஜோதி 
வாழ்க? என்று மக்கள் ஆனந்து ஆரவாரம் செய்தனர். 
வீதுகளிலெல்லாம் மக்கள் இரள் திரளாக தின்று மன்னனை 

வாழ்த்தி வரவேற்றனர். மாடங்கள் மீது மங்கையர் நின்று 
மன்னன்மீது மலர் குரவினார். சிறு பிள்ளைகள் யானை, 
குதிரை, சேனையைக் அண்டு வியந்தனர். ஆடம்பர ஊர்
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வலத்துக்குப் பிறகு மன்னன் சித்திர மண்டபம் சென்று தங் 

கனான். இத்திர மண்டபம், முத்தமிழ் மண்டபமாயிற்று. 

விழாக்காண  'வெளியூரிலிருந்தும் பலர் வந்திருந்தனர். 

விருந்தும், வேடிக்கையும், அமோகம். மன்னன் சின்னாட் 

கள் அங்கு தங்கனொன். இதற்குள் ஏழிசை வல்லியாரும் 

வந்து சேர்ந்தனர். ஒவ்வொரு நாளும் அறிஞர்கள் உரை 

யும், ஆடலழகிகளின் நடனமும், இசை விருந்தும் நடை 

பெற்றன. பல புலவர்கள் தமது நூற்களை அரங்கேற்றி: 

னர்! புதுப் பண்களைப் பாடிக்காட்டி இசைவாணர்கள் 

பரிசுகள் பெற்றனர். ஒஓவியக்காரரும், தத்தமது திறனை” 

மன்னன்முன் க௱ட்டி மஒழ்வித்தனர். மன்னன் பரிசுகள் 

பல வழங்கி அவர்களை மஇழ்வித்தான். 

ஆனந்தமாகச் சில நாட்கள் கழித்தபிறகு, மன்னன் 

அரச காரியங்களைக் கவனிக்கலானான். காட்டைத் திருத் 

தத் திட்டங்கள், கானாறுகளை நீர்ப்பாசனத்துக்குப் 

பயன்படுத்தத் இட்டங்கள், உழவு முறைப்பற்றி புது ஏற் 
ப௱டுகள், பாலங்கள் அமைக்கும் திட்டங்கள் போன்றவற்றை 

பற்றி திபுணர்களுடன் மன்னன் கலந்து பேசினான். மக்க 

ளின் வாழ்க்கையிலே குறைபாடுகள் உள்ளனவோ என்று 

விசாரித்தான். அதுசமயம் பமுத்த உடலும், நரைத்த தலை 

யும் படைத்த கஇழவரொருவர், மன்னனிடம் வந்து நின்று, 

“மன்னவா! உன் ஆட்? கண்டு ஆனந்திக்காதவர் இல்லை. 

குமிழகத்தின் தனிச்சிறப்பை நீ விளக்குகிறாய். ஆனால்...”” 

என்று இழுத்தாற்போல் பேசிடவே மன்னன், ‘aps 

யோரே! ஆனால் என்றீர்! முடித்தீரில்லை! நான் 

மன்னன்? ஆனால் உம் போன்ற பெரியோர்களின் 

மெ௱ழிதான் எனக்குச் சட்டம். உமது மனதிலே 

குறையுளதேல் தயங்காது கூறுக” என்று கேட்க, அம்முதி 

யோர், **எனக்கொன்றும் குறை இல்லை கொற்றவனே! 

ஆனால், காலப்போக்கு என் நெஞ்சை வருத்துகிறது” ” 
என்றார் '“என்ன காலப்போக்கிலே உள்ள குறை? தெளியக் 
கூறுமின்?” என்று மன்னன் அன்போடு வினவினான்.
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முதியோர், “அரசே! இரண்டோர் நாட்களுக்கு முன்பு 
இங்கோர் ஆரியப் பண்டிதன் தனது கலை பற்றிப் பேசிடக் 
கேட்டீர். அவன் போன்றோர் செய்து வைத்த பிரசாரம், 
காலப்போக்கை கெடுத்து விட்டது என்பதே என் போன்ற 
வார்களின் அபிப்பிராயம், தமிழகத்திற்கு ஆரியம் புதியதோர் 
ஆபத்தோ என்று நாங்கள் அஞ்சுகிறோம். அவ்வளவே என் 
குறை'” என்றுரைத்தார். மன்னன் சற்றுநேரம் யோசித்து 
விட்டு, “பெரியவரே! அஞ்சாதீர்! அவர்களின் கலை, 

நீர்மேல் எண்ணெய்போல் தமிழகத்திலே மிதப்பதை நானும் 
கண்டேன். நாளாவட்டத்தில் அதை நீக்குவோம்; இது 

உறுதி. ஆரியர், தமிழகத்திலே தமது ஆதிக்கத்தைப் புகுத் 
தார்; புகுத்த முயன்றால், கனகவிசயர் கண்ட கதியே 
காண்பர்'* என்று உறுதி கூறித் தேற்றினான். 

“மன்னர் மன்னவ! இற்றரசார்கள் கப்பம் அனுப்பி 

யுள்ளனர். கொலு மண்டபத்திற்கு அவர்களை அனுப்பவா 
என்று வீரமணி, மன்னனைக் கேட்க, மன்னன் *“ஆம்'” 

என்றுரைத்துவிட்டுக் கொலுமண்டபம் சென்று அமர்ந் 

தான். குலோத்துங்க மன்னருக்குத் திறையனுப்பிய மன் 
ஊரார்கள் பலப்பலா். கன்னடர், பல்லவர், கைதவர், காட. 

வர்,கோசலர், கங்கர், கராளர், கடம்பர், துறும்பர், வங்கர், 

மராடர், விராடர், கொங்கணர் முகதுலிய பல்வேறு வட் 
டார மன்னர்கள் பொன்னும், மணியும் வேழமும், புரவி | 
யும் ஆரமும் பிறவுமாக பலவகை இறைப்பொருளை மன்னன் 
முன்' குவித்துக் கும்பிட்டு ஒருபுறமொதுங்கி நின்றனர். 
கருணாகரத் தொண்டைமான், தூதுவர்கள் கப்பம் செலுத் 
இக் கொண்டிருக்கும்போதே, சற்றுச் சீற்றத்துடன் காணப் 
பட்டார். வீரமணியும் மற்றும் சில படைத் தலைவர்களும் 

மெல்ல ஏதோ பேசிக்கொண்டே. மன்னனையும், தொண்டை 
மானையும் மாறி மாறிப் பார்த்தனர். மன்னன் கப்பம் 
செலுத்தியோரை ஒருபுறம் நிறுத்தி, அவரவர் ஊர் வளம் 
விசாரித்து, “நம்மால் உமது மன்னனுக்கு ஏதேனும் உதவி 
தேவை எனில் கூசாது கூறுமின்? என்று கேட்டு உபசரித்



ராணி 31 

தான். “அரசர்க்கரசே! உமது ஆணையே எமது அரசுகளை 
எல்லாம் அரண்போல் காத்து நிற்கிறது. குறைவேது 
மில்லை என்றனர் திறை கொணர்ந்தோர். 

“கவிதைகள், காவியம், உயர்கலைகள், சிற்பம் முதலிய 
விசேடங்கள் உமது நாடுகளிலே உள்ளனவோ? நாமறியட 
கூறுமின்? என்று மன்னன் கேட்க, அவரவர்கள் தத்தம் 
நாட்டிலே உள்ள நயங்கள் உரைத்து நின்றனர். இவை ஒன் 
றையும் தொண்டைமான் கவனிக்கவில்லை. அதுசமயம் 
தொண்டைமான், சோழ மன்னனின் படைபலக் கணக் 
கிலே கவனம் செலுத்தியிருந்தான், காரணத்தோடு! 

மன்னன்' திடீரென்று, தொண்டைமானை நோக்க, 
““திறைசெலுத்தத் தவறியவர் எவரேனுமுண்டோ?'* என்று 
கேட்டான். கொலு மண்டபம் நிசப்தமாய்விட்டது. கோபக் 
குரலுடன், ““வேந்தே! கலிங்கநாட்டு மன்னன் அனந்தவர் 

மன் மட்டுமே கப்பல் செலுத்தவில்லை'” என்று திருமந்திர 
ஒலைநாயகன் கூறினான். குலோத்துங்கன் முகத்திலே 
குறுநகை பிறந்தது! அதன் பொருள் என்ன என்பதை அங் 
கிருந்தோர் அறிவர். சபை கலைக்கப்பட்டது. தொண்டை 
மானின் விழியும் விஷயத்தை வெளிப்படுத்திவிட்டது! மன் 
னனின்' புன்முறுவல் இட்ட கட்டளை, தூக்குவீர் கத் 
தியை!?” என்பதே. “உறைகளிலிருந்து வாளை உருவிட 
இலட்சக்கணக்கான வீரர்கள் தயார்! தயார்!” என்றனர். 

கலிங்க நாட்டு மன்னன், கெடுமதி இருந்தவாறென்ன! 

குமிழக முழுவதும் தலைவணங்கி நிற்கும் தன்மையினனான 
நம் மன்னர் மன்னனின் மாண்புகளை அறியாது போயி 
னன். மடத்தனமிக்க மமதை கொண்டான். மண்ணில் 
அவன்' குருதி கொட்டுமென்பதுறுதி! குலோத்துங்கனை 
எதிர்த்து நின்ற எவரேனும் தோற்காதிருந்ததுண்டோ? 

வேங்கை சீறிடின் மான் கூட்டம் பிழைக்குமோ? மூண்டு 
விடும் பெரும் நெருப்பிலே பஞ்சு பிழைப்பதுண்டோ? 
கலிங்கக் காவலனின் ஆணவமெனும் வெண்ணெய் நமது 
அரசனின் சினமெனும் கனல்பட்டு உருகிவிடாதோ! ஓரு
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வேந்தனின் ஆணவத்தின் பயனாக, பாபம், அந்த மக்கள் 
சொல்லொணாக் கஷ்டமனுபவிக்கப் போடறார்கள். அவர் 
களின் நகரங்கள் நாசமாக்கப்படும்! வயல்கள் வெளிக 

ளாகும்! மாளிகைகள் மண்மேடுகளாகும்! இந்தக் கலிங்க 

மன்னன் எவ்வளவு பித்தன்! எனோ! வம்பை விலை 

கொடுத்து வாங்குகிறான். குலோத்துங்கக் கொ௱ற்றவனின் 
தோள்வலிமை அறியாதவன்போல், அகந்தை கொண்டு 
தான் ரட்சிக்க வேண்டிய மக்களை இம்சைக்கு உள்ளாக்கத் 
துணிகிறான்' என்று காஞ்சியில் மன்னனுடன் வந்திருந்த 
படையினரிற் கலர் பேச, மற்றவர் **பேரர் வந்தேவிட்டது 
போல் : பேசுகிறீரே! மன்னனின் ஓலை போனதும், சலிங் 
கன்' குளிரும் காய்ச்சலும் கொண்டு, திறையுடன் இவண் 
போந்து :**இக்கெட்டும் புகழ் பரப்பிய ஜரனே! தமிழகத் 
தின் ஒளியே! மன்னர் மன்னவா! என்னை மன்னித்தருள்க 
என்று வணங்கிவிட்டாலோ!*” என்று வினவினர். நான் 

கலிங்கநாட்டைக் கண்டிருக்கிறேன். மன்னனின் குணத்தை 
மக்கள் கூறக் கேட்டிருக்கிறேன். மமதையே அந்த மன்ன 

MEGS Carper. எனவே அவன்' மன்னிப்புக் கோரான்! 
போருக்கே எழுவான்” என்று நரைத்ததலையும் வடு நிரம்பிய 
உடலும் கொண்ட ஓரு வயோதிக வீரர் கூறக் கேட்ட 
மற்றவர் அங்ஙனமாயின் நமக்குப் பெருவிருந்துதான். 

சந்தேகமில்லை'' என்று கூறி, ஆரவாரித்து ஆயுதங்களைத் 
தூக்கிச் சுழற்றி ஆடினர். 

மன்னன்' குலோத்துங்கன் படைத்தலைவன்' தொண் 
டைமானுடன், தனியறையிலே உரையாடிக் கொண்டிருந் 
காரன். கவலை கொண்ட முகத்தினனாக வீரமணி, அந்த 
அறையின் வாயிற்படியிலே காவல் புரிந்து நின்றான். 

“மன்னவா! இந்தப் போருக்காகத் தாங்கள் நேரா 
கக் களம் புக வேண்டுமா? நான்' செல்வேன்' சேனைகளுடன்? 
வெல்வேன்' கலிங்க வேந்தனை! உமது கட்டளை எனும் 
வில்லுக்கு நான் அம்பு! என்னை எய்தால் போதாதோ?”” 
என்று தொண்டைமான் கூறிடக் கேட்டு புன்முறுவல் பூத்த
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மன்னன், “அங்ஙனமே யாகுக! அஞ்சா நெஞ்சரே, அன்பரே, 

தேவையான படைபலத்தோடு சென்று வென்று வாரும். 

கலிங்கனின் காதுகளில் கங்கைக்கரைக்காரரின் கூச்சலே 
கேட்கிறது. அதனாலேயே அவன், புயலில் குதிக்கத் 
துணிந்துவிட்டான். அன்றோர்நாள், ஆரிய மன்னார்களைச் 
சேரன் செங்குட்டுவன்' வென்று, சிரமீதில் கல்லேற்றி வந்த 
சேதியை கலிங்கன் மறந்தான் போலும்!** என்று மன்னன் 
கூறினான். 

““உறையூருக்கு ஓலை அனுப்பிவிடுகிறேன். வீரமணி 
குதிரைப் படைக்குத் தலைமை தாங்குவான். எனது தமைய 
னாரிடம் கரிப்படையின்' பொரறுப்பிருக்கும்; தரைப்படைக் 
குத் தலைமை நானே கொள்கிறேன்”” என்று தொண்டை 

மான்' போர் முறையை விவரிக்க, மன்னன்' உலவியபடி, 
“சேனைக் தலைவரே! உமது ஏித்தம்போல் செய்யும். 
ஆனால் ஒன்று;கலிங்க நாடு மலையரண் கொண்டது. கலிங்க 
மன்னனின் மமதைக்குக் காரணமும் அதுவேதான்! எனவே 
மலையரணைத் RANTES யானைப் படையைச் சற்று 

அதிகமாகவே கொண்டு செல்லும். மேலும், கலிங்கநாட் 

டின் மீது, நமது படைகள் தரை மார்க்கமாகப் பரய்வ 
தோடு கடல் மார்க்கமாகவும் நமது சேனைகள் சென்று 
முற்றுகையிட வேண்டுமாகையால், நமது கப்பற்படையும் 
தரைப்படை கிளம்பும்போது இளம்பட்டும். கலிங்கம் அழி 
யட்டும்'” என்று கூறினான். 

“தங்கள் ஆணையை நிறைவேற்றுவேன்'” என்று 
கூறிப் பணிந்து நின்றான் தொண்டைமான். இரு வீரரின் 
முகங்களும் கோபத்தால் சிவந்திருந்தன. முத்துப்போல் 
அரும்பிய வியர்வையைத் துடைக்கவும் மனமின்றி மன்னன், 
“நமது படைகளை வெளியிலே கூட்டு; நான் சில கூறல் 

வேண்டும்”? என்றான். 

சித்திர மண்டபத்தை அடுத்த வெளியிலே படைகள் 
அணிவகுத்து நிறுத்தப்பட்டன. தொண்டைமான் வீர
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மணியை உடன் அழைத்துக்கொண்டு குதிரை மீதேறி 
அணிவகுப்பை ஒழுங்கு பார்த்தான். படை முழுவதிலும் 
ஜொலிக்கும் முகங்களும், அவற்றுடன் போட்டியிடும் 

ஒளிவீசும் ஆயுதங்களுமாக இருந்தன! **இந்த வடு இன்ன 
களத்திலே உண்டாயிற்று. இன்ன போரிலே இன்ன வித 
மான வெற்றி நான் கண்டேன்”” என்று பழங்கதை பேசி 
நின்றனர் படை வீரர்கள். வீரமணியின் வாழ்க்கையில் 
புதியதோர் நிலைமை, அதாவது குதிரைப் படைக்குத் 
தலைமை தாங்கும் பேறு கிடைத்ததால், அவன் மிக்க மகிழ் 
வுடனே விளங்கினான். காதலியைப் பிரித்திருக்க வேண் 
டுமே என்ற கவலையையும் மறந்தான்! புதுத் தலைவரைப் 
பெற்ற குதிரைப் படை வீரர்கள் களித்தனர். குதிரைகள் 
களம் புகும் காலம் இதுவெனக் கண்டு கொண்டு கால்களை 

தட்டி நின்றன! “கலிங்க வீரார்களின் மார்புகளிலே இந்தக் 
குளம்புகள் தாண்டவமாடும்்' எனக் கூறிக் குதிரையை வீரர் 
கள் தட்டிக் கொடுத்தனர். குன்றுகள் பல வரிசையாக 

அடுக்கெயது போன்ற காட்டி தந்தன கரி வரிசை! அவை 
களின் ஆரவாரம் கடலொலி போன்றிருந்தது. 

பேரிகை ஒலித்குது; பேச்சு நின்றது! மன்னவன் ஓர் 

யானை மீதமர்ந்து, படைவரிசை நடுவே வந்து நின்றான்! 
புன்னகை பூத்தான்! வீரார்களின் முகமெலாம் மலர்ந்தன! 
“மன்னர். மன்னவன் வாழ்க! தமிழ் ம௱நிலம் வாழ்க?” 
என்று வீரார்கள் முழக்கம் செய்தனர். 

.. **தமிழ் மாநிலம் வாழ்க! உண்மை உரை அது; வீரர் 

காள்! தமிழ் மாநிலம் வாழ, அதன் கீர்த்தி பரவ, உங்கள் 
குருதியைப் பாய்ச்ச வேண்டுமெனக் கேட்டுக் கொள்ளவே 
இன்று இங்கு உம்மை அழைத்தேன். மண், பெண், பொன் 
எனும் மூன்றுக்கும் மாநிலத்திலே போர் மூளுவதுண்டு. 
நாம், மண் வேண்டியோ, பெண் வேண்டியோ, பொன் 
கோரியோ' கலிங்க நாட்டின் மீது போர் தொடுக்கவில்லை. 
சோழவளநாடு சோறுடைத்து! நமது மணி மாடங்
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களிலே தேனிழையூறிய செம்பவள இதழ்ச் சேயிழை 

யார் தத்தமது காதலருடன் தென்றலையும் தங்களையும் 

வென்று வாழ்கின்றனர். மண், பெண், பொன் எனும் 

மூன்றிற்கல்ல இப்போர்; மானத்திற்கு! ஆம்! குமிழ 

கத்தின் எல்லையிலே உள்ள ஓர் கொல்லை கலிங்கம்! புன்ன 

கைப் பூந்தோட்டமல்ல! செந்தமிழ் செழிக்கும் சோலையு 

மல்ல! ஆனால், கலிங்கன் கப்பம் தர மறுக்கிறான்! என் 

உயிர் போகாமுன்னம், உமது குருதியில் வீரம் குதித்தாடு 

வது நிற்காமுன்னம், தமிழகத்தின் கீர்த்தி குறையாமுன்னம், 

கலிங்கனோ,, கடம்பனோ, வங்கனோ, எவனோ திறை தர 

மறுக்கறான் எனில்,நமது மானத்தை மாய்க்க நினைக்கிறான் 

என்றே பொருள். மூவேந்தரிலே மற்றையோர் என்ன 

எண்ணுவர்! மேலே, கங்கைக் கரையிலே உலவும்ஆசிரியர்கள் 

எவ்வளவு கேலி செய்வர்! குலோத்துங்கனின் நாட்கள் குறுகி 

விட்டன என்று கொக்கரிப்பர். சோ மமண்டலத்திலே, போர் 
வீரர்கள் கூட்டம் குறுகவிட்டதென்று கூவுவர்/! உண்மை 

நிலை அதுவா? ஓதிய மரமா நாம்! போர்த்திறம் இழந் 

தோமா? தோள் வலியும் மனவலியும் இழந்தோமா? முன் 

னோரின் புகழுக்கு நாம் மாசுகளா? முதுமொழிகளுக்குக் 

கரளையான்களா? ஆண்மையற்ற கூட்டமா? அஞ்ச வாழும் 

ஆமைகசளா? நயவஞ்சக நரிகளா? நாம் ஏறுகள்!நாம் கமிழார்! 
கொலைவாளைக் தாக்குவோம். கொடுமை களைவோம்! 

மாற்றானின் ஆயுதங்களை நமது மார்பெனும் மதிலிலே 
வீசச் செய்து மகிழ்வோம். வீரப் போரிலே, வெற்றி காண் 
போம். வீழ்ந்தாலோ, புகழ் தழுவும் பேறு பெறுவோம். 

மறத் தமிழரே! கலிங்க நாட்டு மன்னன் மீது போர் தொடுத் 

தாகிவிட்டது. உமது குருதியைக் கொட்ட, உடலைக் களத் 

திலே வீழ்த்த, அச்சாரம் வாங்கி விட்டேன். ஆண்மை 

யாளரே! சின்னாட்கள், சிங்காரத் தமிழகத்தை உங்கள் 

செல்வக் குடும்பத்தை, காதலை, கவிதையை, காட்சியை 

மறந்து பிரிந்திருங்கள். வானமே கூடாரம்; தரையே பஞ் 

சணை, ஆயுதங்களே தோழர்கள்; கானலே காதலி; போரே 

சரசம்; இதுவே உங்கள் வாழ்க்கையாகக் கொள்ளுங்கள்.
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போரிடத் துணிவு பிறவாதவரே, ஒதுங்கி நில்லுங்கள், எவ 
ரேனுமிருப்பின். அவர்கள் மீது நான் காயேன். உறையூர் 
போகச் செலவு தருவேன். கோழைகள் வீரர்கள் கூட்டத் 
திலே இருத்தல் கூடாது. பதரும் மணியும் கலத்தல் வேண் 
டாம்! வீரர்களே, இன்றே துணிந்து கூறுங்கள், போருக்குத் 
தயாரா?” என்று மன்னன் உருக்கமாகப் பேசிக் கேட்டான். 
“தயார்! தயார்! தயார்!”” என்று வீரர்கள் முழக்கம் 
செய்தனர். மன்னவன் சிரித்தான். 

“மகிழ்ந்தேன்! வீரர்களே, உம்மை வாழ்த்துகிறேன். 
கலிங்கம் சென்று, வென்று, வாகைசூடி. வருமளவும், நான் 
காஞ்சியிலேயே தங்கி இருக்க முடிவு செய்துள்ளேன். உங் 
களை விட்டுப் பிரிந்துள்ள காதலிகளின் கண்கள் கக்கும் 

கனலினின்றும் தப்பவே, நான் உறையூர் போகாது இங்கி 
ருக்க எண்ணுகிறேன்”? என்று மன்னனுரைத்திட, வீரா் 
கள் மகிழ்ந்தனர். 

வீரமணி, மன்னனை வணங்கி, “மன்னரே, மங்கை 

யரின் விழிகளிலே கனல் கக்குமென்றீர்கள். உண்மையே? 
ஆனால் காதலில் கட்டுண்டோ, கிலியால் தாக்குண்டோ; 

வீரர்கள் களம் புகாது, கட்டிலறை நோக்கி நடந்திடின், 
குமிழ் அணங்குகள், “இத்தகைய கோழையையா நான் 
பெற்றேன் மணாளனாக”** என்று கூறிக் கண்களில் புன்ல் 
சோர நிற்பர்'” என்றான். 

மன்னன், ''வீரமணி!மாதர் விழி பற்றிய ஆராய்ச்சியை 
மெத்த நுணுக்கமாகக் கண்டுள்ளானே,”” என்று கூறிட, 
வீரமணி வெட்டுத் தலைகுனிந்தான். அதே வேளையில், 
நடனராணியும், வெட்டுக் தலைகுனிந்து இருந்தாள், அரண் 
பமமனையிலே!
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“அடி கங்கா! உங்கள் நாட்டுக் கதை ஏதாகிலும் சொல் 
லேன் கேட்போம்'” என்று அம்மங்கை கேட்க, ஆரியப் 

பெண் “ஆயிரம் கணக்கிலே உண்டு ககைகள்; அவைகளிலே 

உமக்குப் பிடித்தமானது எதுவாக இருக்குமென்றே யோசிக் 

இறேன்”் என்று உரைத்தாள். நடனராணி **எதையா 

வது ஒன்று சொல்லு கேட்போம்'* என்றாள். அரசிளங் 
குமரி “வீரக் கதைகள் கூறு” என்று கூற, நடனராணி 

சிரித்துக் கொண்டே, “அது கிடையாது” என்றுரைத் 

தாள். '“ஏனில்லை ராணி? பத்துத் தலையும் இருபது கரங் 
களும் கொண்டு, அஷ்ட திக்கு பாலர்களை வென்று மாயா 

ஜாலம் மகேந்திர ஜாலம் கற்று மாவீரனெனப் பெயரெடுத்த 
இராவணனை எங்கள் இராமபிரான் சம்ஹாரம் செய்ததும் 

இலங்கையை தநிர்மூலப்படுத்தியதும் வீரமில்லையோ? எங் 
கள் இனத்திடமே இந்த நடனாவுக்குத் துவேஷம். நாங் 

- களும் வீரமான இனந்தான்”' என்று கங்கா கோபித்துக் 

கூறினாள். 

நடனம் சாந்தமாகவே பதிலுரைத்தாள். ' அடி பாலா! 

நீ சொன்ன கதை மனிதனுடையதல்லவே; மகாவிஷ்ணுவின் 
அவதாரக் கதையென்றுதானே உங்கள் புராணம் கூறு 
கிறது. அரசியார் கேட்டது, சாதாரண மக்களிலே வீரராக 

இருப்பவரின் கதையைத்தானே; கடவுளின் கதையல்லவே, 

கடவுளின் வீரம், தீரம், பராக்கிரமங்கள் பற்றிக் கதை 

வேண்டுமோ? கடவுள் என்றால் எல்லாவற்றையும் கடந்த 

வார் என்றுதானே பொருள். 

இராமரின் வீரத்தைவிட அந்தப் புராணமூலம் வாயு 
வாஸ்திரம், வருணாஸ்திரம், அக்னியாஸ்திரமாகியவை
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களின் வேடிக்சைகள்தான் அதிகமாக விளச்கப்படுகின்றன. 

அரசியார் அதைக் கேட்கவில்லை; உங்கள் நாட்டு வீரர் 

கதை ஏதேனும் கூறச் சொன்னார்கள்; சொல்லு இருந் 

தால்”? என்று நடனம் விளகச்சனொள். கங்கா “*எனக்கொளன்் 

றும் கவனமில்லை'” என்றுகூறி முகத்தைச் சுளித்துக் கொள் 

ளவே அரசிளங்குமரி “*இதென்ன வம்பாகிவிட்டது. வீரக் 

கதை கிடக்கட்டும்? மாதரப்பற்றி கூறு” என்றாள். 

கங்கா மெளனம் சாதித்தாள். *“நீ கூறு நடனா! பாலா 

வுக்குக் கோபம் அடங்கட்டும்'* என்று அம்மங்கை கூறிட, 

நடனம் கதை சொல்லத் தொடங்கினாள். ““தேவி! இது நம் 

நாட்டுக் கதையல்ல, கங்கைக் கரையோரத்துக் காதல் 

கதை என்று ஆரம்பிக்கும்போதே, கங்கா **$தவி! வேண்டு 

மென்றே நடனம் என்னை அவமானப்படுத்தப் போகிறாள். 

அதற்காகவே கதை சொல்ல முன்வந்தாள். மான் பூத் 

தொடுக்கப் போக உத்திரவு கொடுங்கள்?” என்று வேண் 

க் கொண்டாள். அம்மங்கை, *“சரி! சரி! உங்கள் சண்டை 

யும் வேண்டாம்; கதையும் வேண்டாம்”” என்று கூறிவிட் 

டாள். 

நடனராணிக்கும் அம்மங்கைக்கும் விரோதமூட்டிவிட 

வேண்டுமென்பதே பாலாவின் திட்டம். ஏற்கனவே அம் 

மங்கை தன்னிடம் பிரியமாக நடக்கும்படியான வழியை 

உண்டாக்கி கொண்டாள். ஆனால், தன்னை நடத்துவதைப் 

பார்க்கிலும் அம்மங்கை நடனராணியையே அதிச மரியா 

தையாக நடத்துவது கங்காவுக்குப் பிடிக்கவில்லை. எப்படி. 

யேனும் நடனத்தை அவளிருந்த பீடத்தினின்றும் கீழே 

இறக்கிவிட வேண்டுமென்று துணிவு கொண்டாள். 

நடனத்துக்கு அரண்மனையிலே வளர்ந்துள்ள செல் 

வாக்கு வீரமணியின் உயர்வுக்கும் பயன்படும். வீரமணி 

யின் உயர்வு தமிழரின் நிலையை உயர்த்தும், தமிழர் நிலை 

உயருமானால் ஆரியருக்கு அந்நாட்டிலே வேலையில்லை. 

ஆரிய குலத்தில் பிறந்து இன உயாவுக்குப் பாடுபடாது இருப் 

பதோ! எதற்கு இந்த ஜென்மம்?' என்று எண்ணி. ஏங்கி
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னாள் பாலா. தன்மீது கங்கா காய்ச்சல் கொண்டிருப்பதை 
ஒருவாறு நடனம் உணர்ந்தாளேயொழிய, தன்னைக் கவிழ் 
கவும் சதி செய்வாள் என்று கருதவில்லை. *நாம் அவளுக்கு 
ஒரு தீங்கும் செய்தோமில்லை; நம்மை அவள் என்ன செய்ய 
முடியும்?” என்று கருதினாள். அம்மங்கையின் செவியிலே 
ஆரியப் பெண்ணின் கலகம் புகாது என்று நம்பினாள். 

இத்நிலையில் கலிங்க நாட்டின்' மீது மன்னன் போர் 
தொடுத்த செய்தியைச் சேவகன் கொண்டு வந்தான். நடனம். 
இகைத்தாள். காதலன் வருவான் என்று எதிர்பார்த்திருந்த 
வளுக்குக் கலிங்கக் களம் புகுந்தான் என்றால் கஷ்டம் விளை 
யாதோ? அவளுடைய நிலையை உணர்ந்த அம்மங்கை, 

“நடனம்! உன் காதலனுக்குக் குதிரைப் படைத்தலைவன் 

பதவியைத் தந்தாராம் மன்னர்.அதற்குச் சன்மானம் உண்டு. 
என்ன தெரியுமா? களத்திலிருந்து வீரமணி திரும்பியதும் 

தருமணம். திருமணம் நடக்கும்போது பரிசாக அழகிய 
ராமம் ஒன்று தரப்படும் மன்னரால்.நான் ஓர் முத்துமாலை 

குருவேன் பரிசாக? என்று கூறினாள். நடனராணி வேத 
னையை மறந்து வெட்டுத் தலைகுனிந்து, “கங்கள் அருள் 

இருப்பின் போதும் அம்மையே'' என்று சொன்னாள். 

பெருமூச்சை கங்கா அடக்கியபடி, “*எப்படியோ நடன 
மாடி, கண்ணையும் கையையும் காட்டி மயக்கி விட்டாய்; 

சரியான ஆள் சிக்கிவிட்டார், உனக்கு யோகந்தானடி நட 
னம். ஆனால், கலிங்கப் போரிலிருந்து உன் காதலன் திரும்பி 

வர வேண்டும்; கெளரி பூஜை செய்'” என்று கேலி செய்ய, 
நடனம் வெடுக்கென்று ““கெளரி பூஜை நான் செய்து பயன் 
என்ன? அவருடைய கண் ஒளியும் வாள் ஒலியும் கூர்மை 
யாக இருக்கும்வரை வெற்றி ஒலி கேட்டுத்தானே தீரும். 
அவர் சாமான்யமானவரா?”'* என்று பூரிப்புடன் பேசிட, 

இதுதான் சமயம் என்றுணர்ந்த பாலா தொண்டைமானிடம் 

இவன் என்ன செய்ய முடியும்?” என்று கேட்டு நடனத்தின் 

வாயிலிருந்து ஏதேனும் வம்பு வெளிவராதா என்று எதிர் 
ஞீரர். என் காதலரும் வீரரே? 
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மாற்றுக் குறைந்தவரல்லர்' “என்று நடனம் பதிலுரைத்தாள். 

கங்கா கலகலவெனச் சிரித்துக் கொண்டே “அவர் மாற்றுக் 

குறையாதவர்தான். ஆனால்...£” என்று இழுத்தாள். 

“நான் மாற்றுக் குறைந்தவள் என்று கூறுகிறாயா?'? என்று 

நடனம் கோபக்குறியுடன்' கேட்கவே, அம்மங்கை மீண்டும் 

அமளி வந்துவிடப் போகிறதென்று அஞ்சி ‘amie! என்ன 
இருந்தாலும் உனக்கு வாய் துடுக்குத்தான்'” என்று கடிந் 

துரைத்துப்' பாலாவின் வாயை அடக்கினாள். 

“*ஆமாம். நான் ஒரு நாட்டியக்காரிதான். பரத்தை 

யின் வளர்ப்புப் பெண். இதைத்தானே நீ் குறிப்பிட்டாய். 

இதுதானே என் மாற்றுக் குறைவு? பேஷ்! கங்கா! என் 

பிறப்புக்காக நான் வெட்கப்படவில்லை. என் நடனத்திற் 

காக நான் வெட்கப்படத் தேவையில்லை; என் நிலைக்காக 

நான் நாணிடவும் வேண்டியதில்லை. என்னை நான் நன்கு 

தெரிந்து கொண்டிருக்கிறேன். நீ உன்னையார்என்றுதெரிந்து 
கொள்” என்று அதிகக் கோபத்துடன் பேசிவிட்டு **தேவி! 

இன்று முதல் நான் வெளியே விடுதி ஏற்படுத்திக் கொண்டு 
வாழ விரும்புகிறேன். உத்திரவு தரவேண்டும்” என்று 

அம்மங்கையைப் பணிவோடு கேட்க அ௮ம்மங்கை திகைத்து 
நிற்கையிலே, “ஆமாம், தனி ஜாகை அவசியந்தான் உனக்கு. 

சதிகாரர்கள் கூடிட இரகசிய இடம் வேண்டாமோ?”* 
என்று பாலா கூறினாள். 

“என்னடி. உளறுகிறாய்*? என்று அம்மங்கை அதட்டி. 

னாள். பயந்தவள்போல் பாலா பாசாங்கு செய்து கொண்டு, 
“மன்னிக்க வேண்டும். கோபத்தால் ஏதோ கூறிவிட்டேன். 

நான் அதைக் கூறியிருக்கக்கூடாது; என் மனதிலேயே 

போட்டு வைத்திருக்க வேண்டியதைக் கொட்டிவிட்டேன். 

அதைத் தயவுசெய்து மறந்து விடுங்கள், ”* என்று கூறினாள். 
அம்மங்கை ஒன்றும் புரியாமல் பாலாவின் கரத்தைப் பிடித் 

இழுத்துக் கடுங்கோபத்துடன், “விளையாடாதே! உண் 

மையை ஒளிக்காகே! சதிகாரர் என்று யாரைக் கூறினாய்? 
நடனாவுக்கும் அதற்கும் என்ன சம்பந்தம்? இப்போதே
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கூறு: இல்லையேல் நான் உன்னை தண்டிக்க ஏற்பாடு செய் 
வேன்”? என்று மிரட்டினாள். 

**ஐயையோ? இதென்ன, எனக்கொன்றும் புரியவில் 
லையே”? என்று கைபிசைந்து நின்றாள் நடனம். 

கங்கா, **தேவி! என்னை என்னவேண்டுமானாலும் 
செய்யுங்கள்; ' நான் மட்டும் அதனைக் கூறவே மாட்டேன். 

அதனால் பலருக்குக் கேடு வரும்; அந்தப் பாபம் எனக்கு 
வேண்டாம். என்னை வேண்டுமானால் வேலையைவிட்டு 
நீக்கிவிடுங்கள்?” என்று பிடிவாதமாகப் பேசவே, மேலும் 
கோபமுற்ற அம்மங்கை ''உண்மையைக் கூறு” என்று 
உரத்துக் கூறினாள். “எப்படிச் சொல்வேன் தேவி! என்னை 
மன்னிக்க வேண்டுகிறேன், நடனாவும் வீரமணியும் தங்கள் 
அன்புக்குப் பாத்திரமானவர்கள். நான்' கூறுவதைக் கேட் 

டாலோ அவர்கள் இருவரையும் தூக்குமேடைக்குத் தாங்கள் 

அனுப்புவீர்கள்'' என்றாள் பாலா. அம்மங்கை மிரண்ட 

பார்வையுடன் நடனத்தை நோக்க நீர் வழியுங்கண்களுடன், 
“பாலா! என்ன பழியையடி சுமத்தப் பார்க்கிறாய் கள்ளி” 

கராதக!'” என்று கூக்குரலிட்டு நின்றாள். 

**நானா கள்ளி! உண்ட வீட்டுக்கு இரண்டகம் செய்யும் 
நீ உத்தமி, உன் கபடத்தை வெளிப்படுத்தப் போகும் நான் 
கள்ளியா? கேள் தேவி! வீரமணியும் நடனமும் பேசிக்கொண் 

டிருந்ததை நான் மறைந்திருந்து கேட்டேன். குலோத்துங் 
கச்சோழன் பட்டத்துக்குரியவரல்லவாம். அவரைக் கவிழ்த்து 

விட்டு பழைய மன்னரின் வாரிசாக உள்ள வேறு யாருக்கோ 
பட்டம் சூட்டப் போகிறார்களாம். மணி இதற்காகவே படை 
யிலே சேர்ந்து பக்குவமாக நடக்கிறாராம, இவள் அரண் 
மானையிலே இருப்பதும் இதற்குத்தானாம். இவர்களுக்கு. 
உதவியாக ஊரிலே யாராரோ இருக்கிறார்களாம்”் என்றூ 
பெரியதோர் பழியைப் பாலா சுமத்தினாள். 

*“பேயே! நான் இதனைத் துளியும் தம்பமாட்டேன்”* 
என்றாள் அரசிளங்குமரி. 
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“அதனை நானறிவேன் அம்மையே! நடனத்தின் 
நடிப்பு உங்களை ஏமாற்றி இருப்பதை நான் நன்கு அறி 
வேன். என் பேச்சை நம்ப வேண்டாம். தயவுசெய்து வீர 
மணி தந்தனுப்பினானே கிளி, அதைப் போய்க் கேளுங்கள்” ” 

என்றுரைத்தாள் பாலா. ் 

*பித்தமா இவளுக்கு? சதி என்றாள், கிளி என்றுரைக் 

இறாள். என்னடி. சொல்லும் கிளி? சொன்னதைச் சொல் 
லும்” என்றாள் அம்மங்கை. 

“ஆமாம்! சொன்னதைத்தான் சொல்கிறது. வீரமணி 

சொல்லிக் கொடுத்ததைச் சொல்கிற்து..- அதைப் போய்க் 
கேளுங்கள் யார் என் மனைவி?'* என்று. உடனே அம்மங்கை 
என் மனைவி என்று கூறும் நடனாவின் உதவியைக் கொண்டு 
வீரமணி சதி செய்து, அரசைக் கைப்பற்றித் தங்களையும் 

கைப்பற்றிவிடக் கனவு காண்கிறான். தனிமையில் கிளியுடன் 
பேசியிருக்கிறான்போல் தோன்றுகிறது. நான் அகஸ்மாத் 

தாய் இதைக் கண்டுபிடித்தேன்; கிளியை எடுத்துவரச் 
சொல்லுங்கள்!” என்றாள். 

“*விந்தையான பேச்சு! போடி, கிளியை எடுத்துவா 
இப்படி? என்று ஒரு சேடிக்கு அம்மங்கை கட்டளையிட் 

டாள். 

ஓடிச்சென்ற தோழி, கிளியின் உடலைத்தான் எடுத்து 

வந்தாள்; கிளி செத்துக் கிடந்தது. 

₹*சரி!ஆரம்பமாய்விட்டது சதி. தேவி! நடனம் இதைக் 

கொன்றுவிட்டிருக்க வேண்டும். விஷயத்தை மறைக்கவே 

இளியைக் கொன்றுவிட்டாள்'” என்றாள் பாலா. 

அம்மங்கை, ஓங்கிக் கங்காவின் கன்னத்தில் அறைந்து 
“- என்முன் நில்லாதே! ஓடு!!! என் அருமைத் தோழியின்மீது 
வீணான விபரீதத்கைச் சாட்டினாய்,கிளியை நீதான் கொன் 
ிருக்க வேண்டும். கிளியையும் கொன்று கட்டுக்கதையையும் 
புனைந்து பேசுகிறாய். உங்கள் புராணத்திலே நடப்பதைப்
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புனைந்து பேசுகிறாய். உங்கள் புராணத்திலே நடப்பது 
போலவே நீ நடந்து சொண்டாய்,. பொரல்லாங்குக்காரி! நீ 
ஒரு பெண்; ஆகவே உன்னைத் தூக்கிலிடச் செய்ய என்' 
மனம் வரவில்லை; போய்விடு, அரண்மனையை விட்டு” 

என்று கூறிவிட்டுத் தேம்பி நின்ற நடனத்தை அணைத்துக் 
கொண்டு, “*சீ முட்டாளே! எவளோ: ஒருவள் ஏதோ சொன் 
னால் நான் நம்புவேனா:! அவள் உறவே இனி நமக்கு வேண் 
டாம்? வ௱, நாம் போவோம்” என்று கூறி நடனத்தை 
அழைத்துக்கொண்டு அந்தப்புரம் போய்விட்டாள். 

கங்கா அழவில்லை! சிரித்தாள். விதை தாூவிவிட்டோம்; 
அறுவடைக்குக் காலம் இருக்கிறது என்று மனத்திற்குள் 
கூறிக்கொண்டு அரண்மனையைவிட்டு வெளியேறி வெளியே 
நடந்தாள்? 

6 
  

கலிங்க நாட்டிலே கலக்கம் உண்டாகிவிட்டது. போர் 
தொடுக்கச் சோழன் கிளம்பினான் என்ற செய்தி கேட்டதும் 
ஒற்றர் ஓடோடி வந்து நடந்த வரலாற்றினைக் கூறி விட்ட 
ont. தூதுவரும் போர் தொடுத்தாகிவிட்டதென்று ஓலை 

கொண்டு வந்து கொடுத்துவிட்டனர். தமது மன்னன் வீணாக 

விரோதத்தை வளர்த்துக் கொண்டதால், நாட்டிலே வேத 

னையே தாண்டவமாடப் போகிறதென்றுணர்ந்த மக்கள், 

கைபிசைந்து கொண்டனர். கண்களிலே மிரட்சி ஏற்பட்டு. 

விட்டது. போருக்குச் சத்தமாகப் படை பல இருந்தன. 

காட்டரண், கடலரண், மலையரண் ஆஒயவைகளும் இருந் 

கன. ஆனால் மக்களின் மன அரண் இல்லை! மன்னனின் 

மமதை எனும் அரண் கிடந்தது. மதிகேடர்கள் கட்டிக்
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கொடுத்த மனக்கோட்டையிலே உலவிக் கொண்டிருந் 

தான் மன்னன். 

குலோத்துங்கனுக்கு உள் நாட்டிலேயே எதிர்ப்பு என் 

றும், பழைய மன்னரின் மகன் கட்சி ஒன்று இரகசியமாக 

வேலை செய்து வருவதாகவும், அதனால் குலோத்துங்க 

னிடம் குடிபடைகளுக்கு வெறுப்பு வளர்ந்திருப்பதாகவும், 

வெளிநாட்டின் மீது போர் தொடுக்கவோ, தொடுத்தால் 

வெற்றி பெறவோ முடியாத நிலைமையிலே சோழ மன் 

னன் இருப்பதாகவும், சேம மண்டலத்து ஆரியர்கள் 

கூறினார் எனக் கலிங்க நாட்டு ஆரிய மன்னனிடம் கூறினர். 

மந்தமதியினன் அதனை நம்பினான்; வம்பை வரவேற்றான். 

போருக்குத் தானும் தயார் என்று பதில் ஓலை விடுத்தான். 

போரிட ஆயத்தமானான்; சபை கூட்டினான். 

“மந்திரிமார்களே! பிரதானியரே! படைத்தலைவர் 

களே! குலோத்துங்கன் இந்தக் குவலயமே தனக்குச் சொந்த. 

மெனக் கூறுகிறான், பிறர்மீது பகைகொண்டு போரிடத் 

துடிக்கிறான். சோழன் சூரன்; நாம் கோழைகளல்ல! அவன் 

வீரன்; ஆனால் நாம் மண் பொம்மைகளல்ல/! அவனிடம் 

படைகள் உள்ளனவாம்; ஆனால் நம்மிடம் உள்ளவை பது 

மைகள் என்றெண்ணுவதோ! கரியும் பரியும் அதிகமாம்; 

அதற்காகக் கர்வமும் பேதமையும் மிகுவதோ/ கலிங்கத் 

இன் மீது குலோத்துங்கன் போர் தொடுத்து விட்டான். 

நான் களம்புகச் சித்தமாகிவிட்டேன் உம்மைக் கலந்து 

ஆலோசிக்கவே இன்று சபை கூட்டினேன்” என்று அனந்த 

வன்மன் கோபக்கனல் எழுப் பேசித் தன் மீசையை முறுக் 

இனான். சபை நிசப்தமாக இருந்தது. முதியவரான் 

எங்கராயன் எனும் மந்திரியார் எழுந்து நின்று “மன்னவா? 

விந்தையான பேச்சு நிகழ்த்தினீர்! எம்மைக் கலந்தாலோசிக் 

SE சயை கூட்டினீர் என்றீர்; ஆனால் களம்புக முடிவு 

செய்து விட்டேனென்கிறீர். முடிவு கட்டிய பிறகு காலந்தா 

லோத்தல் முறையோ? எற்றுக்கு ௮து? என்ன பயன்? முடிவு 

செய்யும் அதிகாரம் முடிதரித்த உமக்குண்டு. ஆனால் கோடிக்
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கணக்கான மக்களுடைய வாழ்வைத் தாங்கள் பிடி சாம்ப 

லாகக் கருதினீர். எனவேதான் போரிட முடிவு செய்துவிட் 

டீர். பொதுமக்களிடையே ஏதேனும் புகல இன்று சபை 

கூட்டியுள்ளீர். நன்று, நன்று, உமது நியாயம்'” என்றுரைத் 

தார். 

மன்னன்: “ஓய் மந்திரியாரே! வயோதிகம் உமது 

உடலை மட்டுமே வளைத்து விட்டதென்று எண்ணினேன். 

உமது மதியையும் வளைந்து விட்டதென்று விளக்குகிறீர், 

சோழனின் சொல்லம்பு என்னைத் துளைத்தது. இனி போர் 

எனும் கவசம் பூண்டாலொழிய நான் வாழ்வதெங்ஙனம்? 

அவன் போர் என்றதும் நான் பொறு என்பதா?அவன்” வாள்” 

என்றதும், நான் கேள் தேவனே என்று முறையிட்டு மண்டி. 

யிடவா? என்னை நீர் மன்னனெனக் கருதாது ராஸத் 

துவேஷம் செய்கிறீர். என்னைப் போரிடக் கூடாது 

என்றுரைப்பது என்னை மானமற்றவனெனக் கூறுவதாகும். 

அது என் ஆண்மையைப் பழிக்குங் குற்றமாகும். இதை 

நான் மன்னிக்கமாட்டேன். உமது உயிர் தித்திப்பானால் 

வீட்டிலே இரும்; வெள்ளாட்டியருடன் விளையாடும்... வீரர் 
ஒருவர் இருவர் உடன் வரட்டும்; களம் புகுவேன் நான்”' 

என்று மன்னன் கடிந்துரைக்கவே, மந்திரி சோ௫த்து * “அரசே! 

ஆத்திரத்திற்குச் சாத்திரமில்லை. பிஞ்சில் பழுத்தது வெம் 

பிற்று என்பர். வீரம் வேறு; வீம்பு வேறு. அரசு எனும் 
சகடத்திலுள்ள நுகத்தடியை ஒரு பக்கம் மன்னன்-மற்றோர் 

பக்கம் மந்திரிகள் தாங்கி இழுத்தாக வேண்டும் என்று 
ஆன்றோர் கூறுவார். மன்னா! காய்வதிலே கடுகத்தனையும் 

பயன் காண்பதற்கு இல்லை. கழட்டுக் கோழையாக இதோ 
என்னைத் தாங்கள் கூறிவிட்டீர்கள். பதட்டமிக்க பாலகன் 

என்று தங்களை நான் கூற முடியாது, தாங்கள் மன்னர் 

என்ற காரணத்தால். ஒன்று கூறுவேன். அரசு எனும் எத் 

இரத்திற்கு மந்திரிகளே கண்கள்; மக்களே வாள்கள்; தோழர் 
களே, தோள்கள்; ஒற்றரே செவிகள் என்று மேலோர் 
கூறுவர்” என்று சாந்தமாகவே கூறினார்.
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“அம்! அந்தக் கண்களிலே சில மங்கிவிட்டன. அரீசே! 
போர் புரியச் சத்தமான உமது வீரத்தைச் சபை வரவேற் 
Hogi! கலிங்கம் வரவேற்கிறது, வீரர் வரவேற்கின்றனர்!' * 
என்று கூறிக்கொண்டே திசைமுகன் எனும் மந்திரி எழுந்து 

நின்றான். மலர்ந்த முகத்துடன் மன்னன் அவனை நோக்கி 

“சபாஷ்! நன்று! இஃதன்றோ நான் கேட்க விரும்பியது” ” 

என்று புகழ்ந்துரைதக்தான் . 

**குலோத்துங்கனின் படைகள் பூங்காவுக்குள் புகுவது 

போல் இங்கு வந்து சேருமோ! இடையே பாலாறு, குசைத் 

தலை, முகரி, கொல்லி, பெண்ணை, வயலாறு, மண்ணாறு, 

பேராறு, கோதாவரி, கம்பை, கோதமை ஆகிய பல நதி 

களைக் கடக்சு வேண்டும். கலிங்கத்தின் மீது பாயுமுன் 

அத்தப் படைகள் களைத்துப் டோகும். ஆகவே, அவைகளை 

முறியடித்தல் எளிது என்பேன். மேலும் சோழ மண்டலம் 

சுபிட்சமாக இருக்கிறது என்பதைப் பற்றிப் பெருமையாகப் 

பேசப்படுகிறது. அரசே! அந்தச் சுபீட்சமே போர்த்திறனை 

மாய்த்துவிட்டிருக்கும், மங்கச் செய்வதாயிருக்கும். எனவே 

சோழனின் சூரப்புலிகளுக்குக் கலிங்கம் அஞ்சத் தேவை 

யில்லை. அஞ்சுவோருக்கு நாம் வளைகள் பரிசு தருவோம்! 

வாளேந்தும் கரங்களுக்குக் கலிங்கத்தில் பஞ்சமில்லை” 

என்று! திசைமுகன் பேசினான். ் 

துடுக்குத்தனமான அவனது பேச்சுக்குச் சடையிலே 

Lot சபாஷ் கூறினர். போர் கூடாது என்று வாதிட்ட. எங்க 

ராயன் எனும் மந்திரியாரின் மதிவழி செல்ல மன்னன் மறுத்து 

விட்டான். மதங்கொண்ட யானைபோல் ஆர்ப்பரித்தான். 

நெருப்புப்பொறி எத்துணைச் சிறிதாயினும் அது தங்க இடங் 

இடைத்துவிட்டால், தங்குமிடத்தை அழித்தொழிக்கும் 

வகைபோல் கலிங்க மன்னனின் கெடுமதி எனும் சிறு தீப் 

பொறி தங்க இடமளித்ததால், கலிங்கமே அழியும் நிலை 

யைப் பெறவேண்டியதாயிற்று. 

“குலோத்துங்க மன்னனுக்கு நான் எளியவனாக இருக் 

கலாம். இசைமுகா! அவன் ஏவும் படைகளுக்குமா எளிய
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er7rGorer?’’croray கலிங்க மன்னன் கடுப்புடன் கேட்டான். 
*“மன்னவா! மாற்றாருக்கு நமது வலிமையைக் காட்டச் 
சந்தர்ப்பமின்றி வாடினேன். வெற்றி மாலையைத் தங்கட்கு 
விரைவில் தருவேன்:"ஏன்? சோழனின் சுந்தரகுமாரி அ௮ம்மங் 
கையின் கரத்தையும் தர இயலும்; சோகம் விடுக! உறுதி 
யூடன் நமது படைகள் டோரிடும். புதுப்புது ஆயுதங்கள். 
குவித்துள்ளேன். ஆயுத ஒளியே சோழனின் படைவீரரின் 
கண்களை 'கூசவைக்கும்'” என்று கூறினான் இசைமுகன். 
சாந்தம் போதித்த எங்கராயன், “ஏனப்பா இசைமுகா! நீ 
புது ஆயுதங்களைப் பற்றிப் பூரிப்புடன் பேசுகிறாய். உன் 
பேதமையை என்னென்பேன்! சோழதாட்டிலே படைக்கலங் 
கள் மிகப் பழையன! புதியனவன்று! ஓளி இழந்தன, வளைந் 
தன. இன்று அவைகளை உலைக்கூடங்களிலே காய்ச்சியும் 

தட்டியும், நீட்டியும், மடக்கியும் சரிசெய்து கொண்டிருப் 

பார்கள். புதுப்படைக் கலன்கள் உன்னிடம் போரறியாக் 
காரணத்தால்! பழைய ஆயுதம், அங்கு போரிட்டுப் போரிட் 
டுப் பழகியதால்! உன் ஆயுதம் ஓளி உள்ளன; உறையிட்டுக் 
கிடந்ததால், அவர்களின் ஆயுதங்கள் எதிரியின் உடலைக் 
கீறி இரத்தத்தில் இறங்க, கரியை துண்டித்துப் பரியைச் 
சிதைத்து, ஒளி இழந்தும் வளைந்தும் போயினவே, பளபளப் 
பான ஆயுதம் உள்ளவனே! வளைந்த ஆயுதக்காரன் வலிமை 

மிக்கான், போரிலே புரண்டெழுத்தவன் என்பதையன்றோ 
அவனது படைக்கலங்கள் காட்டுகின்றன. உனது ஆயுதம் 
பளபளப்பு! குலோத்துங்கனுக்கோ &ீர்த்தி ஒளிவிட்டு வீசு 

கிறது! வீரன் உடலில் பல வடுக்கள் உள்ளன! வீம்புக்கார 

னுக்கு வடு இராது. முன்னவன் போர்க்களம் புகுந்தவன் 
என்பதன் அத்தாட்சி அந்த வடுக்கள்; போகப்புரட்டன் என் 

பதற்கு அத்தாட்டு வடுவற்ற வடிவமாக அவனிருகத்தல்.கலிங் 
கத்தின் நிலையை உன் கர்வம் எனும் அளவுகோல் கொண்டு 
விளக்கிறாய்'” என்று கண்டித்தார். மன்னன் வெகுண்டு, 

“*நீ கலிங்க ந௱ட்டு மந்திரியா? சோழனின் ஓற்றரா?'* என்று 

கேட்டுக் கொதித்தான். ஆனால் அந்தச் சமயத்தில் அவன் 

சிந்தையை மருட்டிடும் சம்பவம் நடந்தது. ஓடோடி வந்த.
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வேலையாள் ஒருவன், **அரசே! வீரமணி என்ற குதிரைப் 
படைத் தலைவன' நதிகளைக் கடந்துவிட்டான். . கலிங்கத் 
தின் எல்லையிலே அவனது குதிரைப்படை புகுந்துவிட்டது” ” 
orp செய்தியைக் கூறினான். மன்னன் திசைமுகனைப் 
பார்த்தான்; திசைமுகன் திக்கெட்டும் மாறி மாறி நோக் 
கஇயபடி. நின்றான். 

“*மலைக்காகே மன்னா! வீரமணி குதிரைப்படை 
யுடன் வரட்டும்; ரமணிபோல், அவன் ரணகளத்தைவிட்டு 

ஒடும்படிச் செய்ய நமது படைகளை ஏவுகிறேன். சளைக் 
காதே;சமரிலே சங்கடங்கள் நேரிடுவது சகஜஐந்தான்; ஆனால் 
சோழனின் சைன்யத்தை நமது வீரமெனும் சண்டமாருதத் 
தால் விழித்தொழிப்போம். இளிக்காதே எங்கராயா! இசை 
மூகனின் இர்மானம், இலேசென்று எண்ணாதே. நிற்காதே 
காவற்காரனே! ஓடிச்சென்று, என் உத்திரவை படைத் 
தலைவர்களிடம் கூறு. மூரசு கொட்டு! தோள் தட்டு! 
வாள் வீசு! வாகை தேடு!**? என்று வெறிபிடித்தவன்போல் 
திசைமுகன், மன்னனைப் பார்த்து ஓர் மொழியும், மதி 
யுரைத்த மந்திரியைப் பார்த்து ஓர் மொழியும், வேலையாட் 
களைப் பார்த்து வேறோர் மொழியுமாகப் பேரினான். 

7 
  

“போர்! போர்; சுடும் போர்! சோழனின் படைக 
chor Gurr’? என்ற கூக்குரலும், '“எல்லை''யிலே எதிரிப் 
படை வந்துவிட்டதாம். குதிரைப்படை கிளம்பிய தூசி 
கலிங்கத்தை நோக்கிக் கடுகி வருகிறதாம்! வீரமணியாம், 
தொண்டைமானின் “அம்பு போன்றவனாம்! துரிதமாகப் 
பாய்ந்திடும் பரிப்படையினனாம், போர் புரிவதிலே ஆர்வ 
மிக்கவனாம். அவன் புகழ்,விரிந்த மலரின் மணமென எங்கும்
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வீசுகறதாம்!'” என்று வீதிகளிலே பேசிக்கொண்டனர். பல 
வீடுகளிலே விம்மும் குரலும், வியர்க்கும் முகமும், நீர்வீழ்ச்சி 
யன்ன கண்களும், வெடவெடக்கும் உடலும் கொண்ட, 
வனிதையர் வாடிக் கிடந்தனர். 

கலிங்கனின் படைகள் அவசர அவசரமாக அணி வகுக் 

கப்பட்டன. வீரமணியின் குதிரைப் படையினைகத் தாக்க 
கலிங்கத்தின் பரிப்படையினர் கிளம்பினார். கஇளம்புங்காலை, 
மன்ன்ன் கண்முன் பிணமானாலும் ஆகலாமேயன்றிப் பேடி. 
யாகலாமோ என்றெண்ணினர். எனவே சீறினர். செந்தூரள் 
பறக்கக் குதிரைகள் பாய்ந்தன. எல்லையை அணுகும்போதே 
எதிரி அணிவகுத்து நின்ற சோழனின் குதிரைப் படைமீது 
கணைகளைக் கடுவேகமாக விடுத்தனர். அம்புகள் பாய்ந்து 
வருவதால் குதிரைகளின் உடலமூும், வீரார்களின் உடல 
மூம் கைக்கப்பட்டு படை. வரிசை கலைக்கப்பட்டுவிட்டால் 
கலைந்துபோன படையினுள்ளே புகுந்து வாட்போரிட்டு, 

தைத்துவிட. வேண்டும் என்பது கலிங்கக் குதிரைப் படைக் 
குலைவனின் கருத்து. 

வீரமணி, வீரமும் யுக்தியும் மிகுந்தவன். படைவநிசை 
கலைவது தனக்குப் பாதகமாகவும், எதிரிக்குச் சாதகமாக 
வுமே இருக்கும் என்பதை நன்கு உணர்ந்து கொண்டான். 
குந்திரமாக, எதிரியின் படையை நெருங்கி வருமாறு செய்து, 

போரிடவேண்டும் என்பது வீரமணியின் திட்டம். எனவே 

கேடயங்களால், தங்களை அம்புமாரியினின்றும் தடுத்துக் 
கொள்ளப் போர் வீரர்கள் பயிற்சி பெற்றிருப்பினும், யுக்தி 
யாகப் போரிடவேண்டிக் தன் படையைத் திருப்பிப் பின் 
நோக்கிப் போகும்படியும், ஆனால், வேகமாகச் சென்ற 
போதிலும் விதாடியிலே திரும்பி எதுர்நோக்குப் பாயும் 
நோக்கத்தை மறக்கலாகாதென்றும் கூறி, உத்திரவிட்டான். 

சோழனின் குதிரைப் படைகள் பின்வாங்கி ஓடுகின்றன என்று 
நம்பிய கலிங்கக் குதிரைப் படைத் தலைவன் கைகொட்டி 
நகைத்து, **வீரர்காள்! விடாதீர் அந்த வீம்புக்காரரை” ” 
என்று கூறினான்.  கலிங்கப்படை களிப்புடன் பாய்ந்து
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சென்றது. வேகமாகப் பாய்ந்து வரும் வேளையிலே வீரமணி 
தனது குதிரைப் படையின் வரிசையை இரண்டாகக் துண் 
டித்து இடையே கலிங்கப்படை புகுவதற்கு வழி தோன்றிடச் 

செய்தான். முறையாகச் செய்யப்பட்ட இதனை உணராது, 

முறியடித்துவிடுவார்கள் என்று கிலி கொண்டு, சோழனின் 

படை பிளந்துவிட்டது என்று கலிங்கப் படையினர் கருதி, 

படை, வரிசை இடையே ஏற்பட்ட பிளவுக்குள் பாய்ந்தனர். 

பாய்ந்ததுதான் தாமதம், வீரமணி, *'தூக்குவீர் கத்தியை! 

தாக்குவீர் எதிரியை!*? என்று கர்ஜனை புரிந்தான். உடை 

வாள் உருவினார் சோழவீரர்; இடையே வந்த கலிங்கக் 

குதிரைகளின் கால்களைத் துண்டிக்கலாயினர்! ஒரு வெட்டு, 

குதிரையின் காலில்! குதிரை குப்புற வீழ்ந்ததும், கலிங்க 

நாட்டானின் கழுத்துக்கு மற்றோர் வெட்டு! அவன் குதிரை 

யுடன் பிணமாவான்; இத்தகைய முறையினால், கலிங்கக் 

குதிரைப் படையிலே பலத்த சேதத்தை உண்டாக்கிவிடவே, 

மிகுந்திருந்த படை ஊருக்குள் ஓடிவிட்டது.கோட்டை வாயிற் 

கதவைக் தாளிட்டுக் கொண்டது. கோல் கொண்டான் 

கோபக்கனல் உமிழும் கண்களுடன் அவர்களை நோக்கிக் 

““கோழைகளே! நானே தேரில் களம் வருகிறேன். நால் 

வகைப் படையும் நம்முன் கொண்டு வருக** என்று நவின் 

றான். படையும் பலமாகக் குவிந்தது. கலிங்க மன்னனின் 

கோபம் காட்டுத் இப்போல் காணப்பட்டது. நறநறவெனப் 

பற்களைக் கடித்தான். அவனுடைய முகம் சிவந்துவிட்டது. 

கையிலே உருவிய வாளேந்தி நின்றான். அன்று அவன் இருந் 

துதுபோன்ற வீர உருவத்துடன் அதற்குமுன் கலிங்கம் அவ 

னைக் கண்டதேயில்லை. உறுதி கொண்டான். “ஊர் அழியி 

னும் சரியே; படை முழுதும் பாழாயினும் சரியே? உடலில் 

உயிர் உள்ள மட்டும் போரிடுவேன்” என்று சூள் உரைத்தான். 

சூரனெனக் கிளம்பினான் களம் நோக்கி. 

“*தரடு முரடான பாதை! காட்டாறும் கடுவெளியும் 

கொண்டது. காலிடறினால் குழியில் விழவேண்டும். கண் 

ணுக்கெட்டிய தூரம் வரை பச்சை இராது. நீரோடை தாகத் 

இற் கொன்றுமிராது. உதடுலர்ந்து, உளம் உலர்ந்து, உயிர்
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உலரும் நிலை! அத்தகைய கொடிய இடம்! மான்கள் தாக: 

விடஈய் கொண்டு தத்தளித்து ஒடும்: வேடுவரின் அம்புகள்: 

வேறு பறந்துவரும். மிக்க பயங்கரமான பிரதேசம். ஆகவே 

தான், உன்னை :அழைத்துச் செல்ல என் மனம் இடந்தர 

வில்லை”! என்று காதலன் கூறிட. தலைவரே! முன்புஉம்மை 

விட்டுத் தனியே எங்ஙனம் பிரிந்திருப்பது என்ற ஓரே எண் 

ஸண்த்தால். மப்டுமே உம்முடன் வருகிறேன் என்றுரைத்தேன். 

நான்'வரலாகாதென்பதற்காக நீர் போகும் வழிகள் பற்றிய 

வர்ணினையைக் கூறக்கேட்டபின், உம்முடன் வந்தே தீரு 

வது என்று உறுதி கொண்டுவிட்டேன். என் ஆருயிரே! பயந் 

தேன் மிகவும்; நீர் போக இருக்கும் இடத்தின் கொடுமை 

என்னைக் கலங்கவைத்து விட்டது. எவ்வளவு இன்னல்? 

எவ்வளவு இடுக்கண்! இத்தனையும் நீர் சகிக்க வேண்டுமோ! 

நினைக்கும்போதே நெஞ்சம் திடுக்கிடுகிறது. ஆனால், அத் 

குகைய பிரயாணத்தைத் தாங்கள் செய்கையில் பாவியேனா 

யே நான் இங்குச் சுகமாக இருப்பதா! நீர் நீருக்குத் இண் 

டாடுவது இங்கு எனக்குப் பானகமா! நீர் கரடுமுரடான 

பாதையிலே கால் கடுக்கச் செல்வது, இங்கு நான் சோலை 

யில் சொகுசாக இருப்பதா! பசியின் கொடுமையை நீர் அனு 

பவிக்கப் பாதக நான் இங்கு ருசியுள்ள உண்டி தின்று உடலை 

கொழுக்க வைப்பதா!பாறையிலே நீர் படுக்கப் பஞ்சணையா 

இந்த உடலுக்கு? வேண்டாம்! கூடாது! ஒருபோதும் சம்மதி 

யேன். உமக்கு வரும் கஷ்டத்தை நான் சரிபாதி பங்கிட்டுக் 

கொள்வேன். உம்மை விடேன்; பிரியேன்”? என்று காதலி 

கூறிவிட்டாளாம். வழியின் கேட்டை எடுத்துரைத்தால் 

வனிதை வர அஞ்சித் தன்னைத் தனியே போகவிடுவாள்- 

என்று கருதிய காதலன் ஏதுங்கூற இயலாது நின்றானாம். 

நடனராணி பழந்தமிழ்ப் பெண்களின் தன்மை கொண் 

டவள். எனவே போர் இப்படி இருக்கும், இன்னின்ன ஆபத் 

துக்கள் உண்டு என்று பிறர் கூறிடக் கேட்டு, அத்தகைய 

ஆபத்தான வேலையிலே, தன் அன்பன் ஈடுபட்டிருக்கும் 

வேளையிலே, அரண்மனையிலே தான் இருப்பதை எண்ணி 

ஏங்கொள்! எவ்வளவு கஷ்டமோ! என்னென்ன ஆபத்தோ?
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எத்தனை அம்புகள் அவர்மீது சீறிப் பாய்ந்து வருமோ! 

எவனெவன் வாளை வீசுவானோ:! வேல், வேழம், வெஞ்சின 

வீரார்கள் வாள், வீரரின் தோள், பலப்பல படைக்கலம், 

பாய்ந்தோடிவரும் பரிகள், இத்தனையையுங் கண்டு, வீர 

ப மணி களத்திலே இருக்கும் வேளையிலே அரண்மனை 

வாழ்வா நமக்கு என்று எண்ணி நடனராணி நொந்தாள். 

,வீரமணியுடன் கொஞ்சி விளையாடிட காட்சிகள், பலப்பல 

மனக்கண்முன் தோன்றித் தோன்றி அவளை வாட்டின. 

புன்னை மர நிழலும், முல்லைப் புதரும், அல்லி நிறைந்த 

ஓடையும், அரண்மனை மருங்கும் அவள்முன்' தோன்றித் 

தோன்றிப் பரிகசக்கத் தொடங்கின. இங்கு உன்னைப் பிடித் 

திழுத்து இதழ் சுவைத்தானே, அந்த இன்ப விளையஈட்டல்ல 

நடனம்; இப்போது மரணம் ஒருபுறம் நின்று கொண்டிருக் 

கும், அவனுடைய உயிரைப் பிடித்திழுத்து என்னை அணைத் 

துக் கொள்ள வா! என்றுஆர்ப்பரிக்கும்! அதன் அணைப்பிலே 

அவன் அகப்படக்கூடாது; ஆமாம்! அல்லியும், முல்லையும், 

அல்ல, அவனெதிரிலே! யானையுஞ் சேனையும்! குயில் 

கூவாது கோரமான கூக்குரல் கேட்கும். **அவன் களத்திலே 

நிற்கிறான்”” என்று நடனராணியின் காதருகே யாரோ 

சதா கூறுவதுபோல் எண்ணிக் கொண்டு ஏங்கினாள். தனது 

காதலன் வீரன்' என்பதும், வெஞ்சமர் பல புரிந்து, வீரக் 

கழலணிந்தவன் என்பதும் அறிவாள். அறிந்து மென்ன? 

ஆபத்து ஆபத்துதகானே! போர்! போர்!!! என்று ஏன் அடிக் 

கடி இத்தகைய பொல்லாங்கு ஏற்படுகிறது?' * என்று 

தன்னைத்தானே கேட்டுக் கொண்டாள். கண்ணிலே வேல் 

பாய்ந்தாலும், களத்தைவிட்டு ஓடாதவன் என்று, புகழ் 

மொழிக்காகப் புண்பட்டுக் கிடப்பதா! ஏன் போர் என்ற 

பேச்சுக்கே இடமில்லாதபடி ஓர் புதுமுறை அமைக்கக் 

கூடாது என்றும், குருதியிலே குளித்து, பிணத்தின்மேல் 

நடந்து, புகழ் தேடுவதைவிட வேறு வழியில்லையா இத்த 

ஆடவர்களுக்கு! கலை, சிற்பம், காவியம் முதலியன 

போதாதா புகழ் தேட என்றும், ஏதேதோ எண்ணினாள் நடன 

ராணி.அந்தப் போரின் பயங்கரம் மனத்திலே புகுந்ததுபோல்,
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வேறெப்போதும் இருந்ததில்லை. பார்க்குமிடமெங்கும். 

போர்க்களமாகவே தென்பட்டது! எந்தச் சத்தமும், சண் 

டையிலே இளம்பும் ஓலியெனச் செவிக்கு இருந்தது. யார் 

எதைப் பேசினாலும், போர்க்களப் பேச்சாகவே கோன்றலா 

யிற்று. இள நங்கையின் இருதயம் அனலிடுமெழுகாயிற்று. 

அரசிளங்குமரி நடனாவின் மனநிலை உணர்ந்தாள். 

பரிதாபங் கொண்டாள். போர் மிக்கப் பொல்லாங்கானது 

என்று பேசி நடனாவின் நொந்த உள்ளத்திற்குச் சற்றே. 

ஆறுதல் வரட்டும் என்று அம்மங்கை பேசலானாள். 

கலிங்கப்படைகளை நம் வீரார்கள் கண்டதுண்டமாக்குவர். 

அதிலே எனக்குத் துளியும் சந்தேகங் கிடையாது. ஆனால்: 

போர் என்றால் கஷ்டம். கலக்கம் இருந்துதான் தீரும். இது- 

சகஜம். அரைக்காத சந்தனம் மணப்பதேது! ஆயினும், 

எனக்கென்னமோ நடனம் போர் என்ற போக்கே பிடிக்க: 

வில்லை. புகழ்வருகிறது என்ற போதிலும், புண்வந்த பிற: 

கல்லவா புகழ்! 

“*ஆமம்மா! ஆபத்து முதலில், அதைக் கடந்தபின்" 

அழியாப் புகழ்: ஆன்றோர் அதைத்தானே அகமகிழ்ந்து: 

வரவேற்றனர்.” ” 

என்றாலும், உலகன்' எழில் பாழ்பட்டு மக்கள் வாழ்வு 

இதைந்து, பல குடும்பங்களில் கண் கசிந்து புகழைத் தேடு: 

வது உ௫தமா என்று நான் கேட்கிறேன்.” 

“*போர்க்குறிக் காயமே புகழின் காயம்!” 

“போடி! போரின்றி மக்கள் வாழ்ந்தால், புகழே; 

இராதோ! புலவரின் கவிதை புகழ்-தேடித்தர வில்லையோ? 

“*தருஇறது! ஆனால், புலவரும், “புகழ் களம் புகுந். 
தோர்க்கே” என்று கூறினரே.'' 

“ஏதோ புகன்றனர்! எவரோ மொழிந்தனர்! எத்தனை 

உள்ளம் பதைக்கிறது, ஒருமுறை போர் என்றதும். இதோ
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வீரமணி, களம்புகுந்தது முதல் நீ விம்முறாத விநாடி 
உண்டா? 

என்னை மன்னிக்க வேண்டும், தேவி! நான் கலங்கு 

வது உண்மையே! அந்த வீரனுக்கேற்றவளல்ல நன்! 

கோழைத்தனம் என் உள்ளத்திலே கூத்தஈடுகின்றது. 

“இயற்கைதான் தோழி! எனினும் அஞ்சாதே! வீர 

மணி வெற்றி மாலையுடன் வருவான். உனக்கு மாலையிடு 

வான். நம் படைபலம் நீ அறியாததோ? இதே நேரத்தில் 

கலிங்கத்தில் நடக்கும் கடும் போரிலே எதிரிகள் தோற்று 

ஓடுவர், தமது படை முன், எந்த மன்னனின் படை நிற்க 

முடியும்?” 

அரண் மனையிலே இந்தப் பேச்சு! காஞ்சியிலே மன்னன், 

கோபங்குறையாது வீற்றிருந்தான். களத்திலே கடும்பேரர் 

நடந்து கொண்டிருந்தது. 

இருநாட்டுப் படைகளும் கடலைக் கடல் எதிர்ப்பது 

(போல், ஒன்றை ஒன்று எதிர்த்தன. உக்கிரமான போர்! 
உருண்டன தலைகள்! மிரண்டன கரிகள்/பதை த்தன பரிகள்! 
பாரகம் செங்குருதி மயமாயிற்று! பகல் இரவு போலாயிற்று. 
பட்டினமும் புறமும் காட்டொலி! பயங்கரமான போர் 

நடந்தது. 
கடலிலே அலைகள் பாய்ந்து வருவதுபோல், குதிரைப் 

படைகள் ஓன்றின்மீதொன்று, நுரை கொழிக்கும் வாயுடன் 

பாய்ந்தன. மலைகளை மலைகள் தாக்குவது போலிருந்தது, 

மதங்கொண்ட யானைகள் ஒன்றை ஒன்று தாக்குவது, தோர் 

களைத் தேர்கள் தாக்கின, மேகங்கள் ஒன்றோடொன்று 

மேஈதுவது போல், மின்னல் ஓளிபோல் வாள்வீச்சும், வேல் 

வீச்சும்! புயற்காற்றிலே சிக்கிய மரங்கள் கீழே சாய்வது 

போல், வில்வீரர்கள் விடுகணைகள் வீரார்களை வீழ்த்தின. 

வெட்டி வீழ்த்தப்பட்ட யானைகளின் உடல்களைக் கரை 

யாகக் கொண்டு, வீழ்ந்துபோன வீரர்களின் குருதி ஆறென 

ஓட, அதிலே புதுவெள்ளம் அடி.த்துவரும் பல பொருள்போல்
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தலையறுபட்ட உடலம், கைகால் துண்டிக்கப்பட்ட உடலம், 
சிரங்கள், கைகள், கால்கள், குடல்கள், யானையின் துதிக் 
கைள், குதிரையின் உடல் முதலியன மிதந்தன. இருகையிழந் 
துவர், எதிரிலே மிரண்டு ஓடிவரும் யானையின் காலடியிலே 
இக்கக் கூழாக்கப்படுவார், குதிரை ஓடும்; கணைபாயும்; 

கழுத்தறுத்து ஒருபுறம் வீழும் உடலம் குதிரை மீது சாய்த்து, 
கே: இரத்தத்தைச் சொரியும்! கணைகளால் கண்ணிழந்த 
யானைகள், காலிடறி இரத்தச் சேற்றிலே வீழும். கையறு 
பப் ர்கள், கண் இருப்பதால் களத்தின் கோரத்தைக் 
தீண்டும், ஏதுஞ்செய்ய இயலாததால், ““ஐயோ!'” என்று 
ஓர் முறை கூவுவதும், எதிரி வரக்கண்டால், கையிழந்த 
தைக் கருதாது, விடாதே! பிடி! வெட்டு! வீழ்த்து!” என்று 
கூவுவதுமாகச் சில நேரம் இருந்து பின்னா் உயிர் HOB 

sur, சபையிலே, மகழ்ந்தோர் அளித்த மாலையுடன் 

விளங்கும் புலவர்கள்போல், எதிரியின் யானை தன் துதிக் 
- கையால் வீரனைக் தூக்கிச் சுழற்றி கழுத்தை நெறிக்க, 

.. அந்த நேரத்திலும் நெஞ்சுறுதியுடன், வாள் கொண்டு அவன் 
.துதிக்கையைக் துண்டிக்க, அறுபட்ட துதிக்கை மாலைபோல் 

அவன் கழுத்திலே இருக்க வீரன் கீழே வீழ்ந்திட, யானையின் 
ரில். அவனை நசுக்க, இறந்து கடக்கும் வீரார்கள் பலர். 
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மன்னன் மிக்க வல்லமைசாலி! அவன் படைத் தலை 
வன் மிக்க திறமைசாலி! மிக்க வீரமுடையன சோழவின் 
படைகள். களத்திலே வெற்றி உண்டு. கலிங்கப் போரிலே 
வெல்வான். ஆனால்...”' என்று ஓர் தவச காஞ்சியில், 

ஒருவீதி ஓரத்தில் நின்றுகொண்டு, எதிரே கூடியிருந்த மக்க 
ளிடைப் பேசலானான்.
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போர்ச் செய்திகள் கேட்கக் கூடினர் மக்கள். தவ 
ஏதோ கூறுவது கேட்க, மனம் தாளவில்லை. 

**அனால்...என்று இழுப்பானேன்' ' என்றான் கூட்டத் 

இதிலே ஒருவன். 

““அனால்! ஆம், புறப்பகைவர்களை வெல்கிறான் 
மன்னன்; அகப்பகைவர்களை அழிக்கும் வகை தெரியான்”” 
என்றார் : தவசி. 

“வேதாந்தம் பேசுகிறீரோ? வேலெடுக்க வகை தெரியா 
art, நூல் கொண்டு, ஏதோ பிழைப்பர் என்பது தெரியும் 
எமக்கு. உமது சரித்திரத்தை இங்கு காட்டாதீர்.” என்ற 
னர் கூட்டத்தில் பலர். 

குவ? சிரித்துக் கொண்டு, “வேற்படையாளரே! இத்த 
வேதாந்தி பேசுவது வீண் என எண்ணாதீர். தாங்கள் வளர்க் 
கும் ஓமத் தீயைவிட, நாட்டுப் பற்று உள்ளவர் மனத்திலே 
எழும் கோபத் தீயே தேவருக்கும் மூவருக்கும். ஏற்றமுடை 

யது. நான் வீரத்தைக் குறை கூறினேனா! வெற்றி சோழ 
னுக்கில்லை என்றுரைத்தேனா/ இப்படை தோற்கின் எப் 
படை. ஜெயிக்கும்? நான், சோழன் வெளி நாடுகளிலே 
வெற்றி பெற்றுப் பயன் என்ன, சோழ மண்டலத்திலேயே 
பகைவர்கள் உண்டு; அவர்களை ஓழிக்கவில்லையே, என்று 
குன் கூறுகிறேன்'* என்றார். 

**விந்தை/ எமது மன்னனுக்கு, உள்நாட்டில் பகை 
வரா! ஓய்! யோகியே! சளரார் முன் உளறுகிறீர்'* என்ற 
னர் மக்கள். 

“உண்மையை உரைத்தேன். அது உளறுவதாக உமக் 

குத் தோன்றுகிறது; களர் அழிய அறிய, உமது மன்னனின் 
புகழ் வளருகிறது. நீர் களிக்கிறீர்; உமக்குக் களிப்புப் 
பிறக்க அங்கே, போர்க்களத்திலே கண்ணீரும் இரத்தமும் 
கலந்தோடுகிறது ஆறுபோல், இங்கு நீங்கள் வெற்றிவிழா 
கொண்டாடப் போகிறீர்கள். அங்குப் பேய்கள் : உமது 
தோழார்களின்' உடலை விருந்தாக உண்டு கூவும்: என் 
றான் முனிவன்.
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“பேயும் பூதமும்! பிதற்றுகிறான்'' என்று நகை 
யாடினர் மக்கள். ் 

** தானென்ற வுலகத்தில் சிற்சில் லோர்கள், 
சடைபுலித்தோல் காஷாயம் தாவடம் பூண்டு 

௨ஊனென்ற் வுடம்பெல்லாம் சாம்பல்பூசி 
உலகத்தில் யோகியென்பார் ஞானியென்பார்; 

தோன்ற சிவபூசை தீட்சை என்பார் 
திருமாலைக் கண்ணாலே கண்டோ மென்பார், 

கானென்ற காட்டுக்கு எலைவார் கோடி. 
காரணத்தை யறியாமல் கதறுவாரே!: * 
- சித்தர் பாடல்கள்: வால்மீகர்; சூத்திர ஞானம்: 6 

என்றுரைக்கும் மனப்பான்மை கொண்டு, வீரத்தையும் 

மானத்தையும், உழைப்பையும் மதித்து வாழ்ந்து வந்த 
தமிழர்கள், வஞ்சகக் கருத்துக்களையும், கோழைக் குணத் 
தையும் வரவேற்பரோ! மானிடம் என்பதே வாள்! அதை 
வசமாகக் கொண்டிட இரு தோள்!/மானிடம் என்பது குன்று. 
அதன்மீது தமிழர் நின்று வாழ்ந்த காலம் அது. அவர்கள் 

அக்குன்'றின் மீது நின்றிருந்த கோலம் மாற்றாரின் கண்களை 

உறுத்திற்று. காய்ந்து கருகிய வெளியையும், கற்பாறையை 

யும், கடுஞ்சுனையையும், கண்டு கவலையை உண்டு, கால் 
நடைகளை மேய்த்துக் கொண்டு வாழ்ந்து வந்த ஆரியரின் 
தேய்ந்த வாழ்வைக் கங்கைக் கரையின் பசும் புற்றரையும் 
மணிகொழிக்கும் வயலும், வயல்மருங்கே அமைந்திருந்த 
தோட்டங்களும் துலங்கிற்று. பச்சை கண்டு இச்சைகொண் ட 
நச்சு நினைப்பின். கச்சையை வரிந்து கட்டி, கட்கமெடுத் 
துப் போரிட்டு வாழும் தமிழரைப் பின்னர் கண்டனர். 
துங்கக் கோட்டைகளிலே வைர மணிகள் போல் ஒளிவிட்டு 
வீசி வாழ்ந்த தமிழரிடை, போரிடுவதோ இயலாது. ஆனால் 
என்ன? வீழ்ந்த வீரம் இல்லையெனினும், வஞ்சகமெங்கே 
போயிற்று! வல்லவனுக்குப் புல்லும் ஆயுகுமாம். ஆரியருக் 

குக் காய்ந்த புல் தர்ப்பையே--தமிழரை, தந்திரத்தால் 
வீழ்த்த ஆயுதமாயிற்று. “நாங்கள் இருக்கும் விதங்கண்டு 
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நகைப்பீர் தமிழரே! எமது தேவர்கள் மகா பராக்கிரம 

சாலிகள்! மழை பெய்வது எமது வருணதேவனால்! தெருப் 

புக்கு எமது அக்கினிபகவானே கர்த்தா! காற்றுக்குக் 

காவலன் எமது வாயு! என்று கட்டுக்கதைகளை விட்ட 

னர். தமிழரிலே, தெளிவைத் துறந்தோர் நம்பினர். சந்து 

கண்டதும் நுழையுஞ் சர்ப்பம்போல், மூடமதி இதுதான் 

கக்க சமயமெனக் கண்டு, தமிழரின் உள்ளத்திலே புகலா 

யிற்று. அந்த நிலை வந்ததாலேயே குமிழரிடம், ஆரிய முனி 

ஆண்மையை இகழ்ந்து பேசிட, அரசனைப் பழித்திட, 

அந்த லோகம் இந்த லோகம் என்று பிரித்துப்பேசிடத் துணிந் 

தான். அன்று தமிழ்ச்சமுதாயம் தலை குனிந்திருக்கவில்லை! 

சமுதாயத்திலே சிலரே சாய்ந்திருந்தனர். எனவே ஆரிய 

முனிக்குப் பேசிடல் மட்டுமே எளிதாயிற்று! நம்பவைத் 

தல் முடியாது போயிற்று. எனினும் அதைத் தூரவிவிட்டு, 
வானத்தை நோக்கிடும், வறண்ட நிலத்துக்காரன்போல், 

ஆரியன் தனது சரக்கை அவிழ்த்தான். 

“உமது மன்னன், கலிங்கப் போரிலே வெல்வான்; 

கலகப் போரிலே என் செய்வான்? நான் துறவி; எனக்கு 

மன்னர் கூட்டமே துரும்பு. எனவே நான் துணிந்தே கூறு 

இறேன். பட்டத்துக்கு வாரிசுப்படி. வரவேண்டிய மன்னன் 

வந்திருப்பின் இத்தகைய அமளிகள் ஏற்பட்டிரா. 

தானுண்டு.தன் அரசுண்டு என்று இருந்திருப்பான். இவனோ 

எடு வாளை! வீசு தலையை!! என்று கூறினவண்ணமிருக் 

கிறான். கொலை! படுகொலை! கோரம்! உயிர்வதை! 

நடந்தபடி இருக்கிறது. யாவும் இன்னொருவனின் புகழ் 

வளர! இதற்கு எவ்வளவு கொலை/ பாப மூட்டையைச் 

சுமந்து கொண்டிருக்கிறான் பார்த்திபன்!'? என்றான் யோகி! 

கொலையா! கொலை என்றால் கொல்லுவது என்பது 
தானே பொருள்! இதிலே பாபமும் புண்ணியமும் என்ன 
தொக்கிவிட்டது. தொந்தி சுமக்கும் தந்திரவாதியே! உல 
இலே, போர்க்களம் ஒன்றில்தான் “கொலை” நடக்க 
றதோ! இவ்வளவு காருண்யம் பேசி கண்ணீர் வடிக்கிறீரே,



ராணி 59 

உமது காலடியிலே சிக்கி சிதைந்துபோன சிற்றெறும்பு, புழு 

பூச்சி எவ்வளவு! அவை கொலையல்லவா? பாபமல்லவா? 

போர்க்களந்தானா கொலைக்களம்! உலககே அதுதானே! 

சாவது, சாகடிக்கப்படுவது என்பதை உலகிலே விநாடி 

தோறும் நடைபெறும் நிகழ்ச்சிகளல்லவா! காட்டிலும், 

நாட்டிலும், குருவிக் கூட்டிலும், குகையிலும், புற்றிலும், 
கடலிலும், விண்ணிலும், மண்ணெங்கும் கொலை நடந்து 

கொண்டே, இருக்கிறது. பாபம், புண்ணியம் என்ற மொழி 

பேடு, மன்னனை ஏசிடத் துணிந்தீரே, கொலை நட 

வாத இடம் எது? யோகிகளின் பர்ணசாலைகளிலே, பக்குவ 

மாக வாட்டி தேனில் தொட்டுத் தின்னப்படும் மானிறைச்சி, 

புண்ணியத் துண்டுகளா? பசுங்கன்றின் இறைச்சியைப் 

பதம் பார்க்கும் முனி சிரேஷ்டர்கள் பாப பாயாசத்தைப் 

பருகனவர்களன்றோ 4 எமக்குத் தெரியும் எது முறை 

. என்று! உமது கற்பனை உலகில் நாங்கள் குடி. ஏறிடோம். 

கட்டும் உமது கடையை. இல்லையேல் நடவும் மன்னரிடம். 

முடியுடன் விளையாடுகிறீர்; தெரிந்தால் பிடி. சாம்பலாக் 

அப்படுவீர்! கெடுமதி கொண்டு, கலிங்கனின் கைக்கூலியைத் 

இன்று, கலக புத்தியைப் புகுத்த வந்தீர். போர்க்குண மக்க 

லிடிம்- பூனைப்பேச்சு பேசுகிறீர்'' என்று கூட்டத்திலே 
ஒருவன் கொதித்துக் கூறினான். ஆரியன், “ஆத்திரம் விடுக! 

சந்தேகம் கொள்ளாகீர். நான் சாத்திரத்தை ஓதினேன். 

வேறில்லை. களத்திலே நடப்பதை நீங்கள் ஆதரிப்பதானால் 

நான் குறுக்கடப்போவதில்லை'' என்று கூறினான் விபரீதம் 
விளையாதபடி இருக்க. மக்கள், *வந்தான் வழிக்கு”” 

என்று கூறிக் கைகொட்டி. நகைத்தவர் பின்னர் ஓய் ஏதே௱ 

பேய் என்று சொன்னீரே, அதை உடனே களத்துக்கு அனுப் 

பும், நல்ல விருந்து கடைக்கும்” என்று கேலி செய்தனர். 

களத்திலே, சோழனின் படைவீரர்கள், விழியினின்று 
கனலையும், உடலிலிருந்து குருதியையும் சொரிந்து, வெட 
வெடன வீரச் இிரிப்பு சிரித்துத் தமது நகை, நடை, இடி, 

பிடியால், கரிகள் திகைக்கும்படி காட்சியளித்தனர். மீனவர் 
மிரண்டதும், சேரர் மருண்டதும், விழிஞர் விரண்டதும்,



6 0 சுலிங்க 

வந்தவர் செத்ததும் எம்மாலாயிற்றே என்று, முன்பு தாங் 
கள் முறியடித்த கூட்டத்தினரின் வரிசையைக் கூறி வாளை 
வீசிப் போரிட்டனர், குலோத்துங்கனின் வீரர்கள். 

வாளோடு வாள் கலகலவெனப் பேச, கடகடவெனத் 
தோர்கள் உருண்டோட, யானைகள் மிரள, குதிரைகள் கதற 

கோரமாகப் போர் நடந்தது. நெருப்போடு நெருப்பு, மலை 

யோடு மலை, கடலோடு கடல் என்பதுபோல், படையுடன் 
படை உக்கிரமாக மோதிக் கொண்டன. யானையின் துதிக் 
கையை எதிரி யானையின் துதிக்கை பற்றி, முறுக்கி ஒரு 

புறம் இழுத்ததும், தந்தத்தால் மண்டையைக் குத்தக் 
காலால், குத்திடும் கரியைக் குப்புறக் 'கவிழ்க்கக் குத்துண் ட 
யானை முயல்வதும், எதிர்ப்பட்ட போர்வீரர்களை ஒருபுறம் 

யானைகள் கரகரவென இழுத்து, எலும்புகளை மளமளவென 
முறித்துக் கழே வீழ்த்திக் காலால் தேய்ப்பதும் ஆகிய காட்டி 
கள், தமிழரையன்றி, மற்றவரைக் கலங்க வைக்கும் தன் 
மையினதாக இருந்தன. நெருப்பைப் பரவச் செய்யும் 
காற்றென, . குதிரைப்படை களத்திலே, அங்கும், இங்கும், 
எங்கும் சுழன்று சுழன்று சுற்றிச் சண்டமாருதம் மரங்களைச் 
சாய்ப்பதுபோல், எதிரிகளைச் சாய்த்து அழித்தது. வீர 
மணியின்' திறனை வியக்காதாரர் இல்லை. '*அதே௱ வருகி 
றான்! இதோ பாய்கிறான்!'' என்று எதிரிகள் மிரண்டு 
கூறினர். கலிங்கப் படையிலே பெரும் பகுதி அழிந்தது! 
மற்றது மிரண்டது!மண்டியிட்டாலன்்றி மீளமார்க்கமில்லை! 

மார்தட்டிய மன்னன்' களத்திலே இல்லை! கற்கோட்டையை 
நாடிச் சென்றான். மீசையை முறுக்கிய மந்திரி கேட்பாரற்று 
இடந்தான். வேழங்கள் பிணமாயின. குதிரைகள் குடலறு 

பட்டுக் குவிந்துகிடந்தன! இரதங்கள் தூளாயின! படை 
வரிசை பாழாயிற்று/ வாளேந்திய கரங்கள் குறைந்தன! 
வேதனைக்குரல் அதிகரித்தது/வெற்றி சோழனுக்கு! தொண் 
டைமானின் தோள்கள் பூரித்தன! வீரமணியின் முகத்திலே 
ஒளி வீசிற்று! வென்றோம்! வென்றோம்! என்று சோழ 
னின் சோர்விலாச் சூரார்கள் முரசு கொட்டினர். கலிங்கர், 

களத்தை விட்டோடலாயினார்! மான் வேட்டையாடும் வேங்
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கைகளாயினர் தமிழர்! கலிங்கப் போர் சோழனின் கிரீடத் 

துக்கு மற்றோர் வெற்றி மணி தந்தது! 
ஆரியமுனி' குறிப்பிட்ட பேய்கள், களத்துக்கு வரக் 

கூடுமானால், .வயிறு புடைக்க உண்டிடப் பிணங்கள் குவிந்து 

கடந்தன. 

9 
  

இறந்து கடந்த யானையின் தந்தத்தைக் கொண்டு பேய் 

கள் பல்துலக்கக்கொண்டு, யானையின் எலும்பால் நாக்கை 

வழித்துக் கொண்டு, ஓடும் இரத்த ஆற்றிலே வாய் கழுவிக் 

கொண்டு, இஷ்டமான பிணத்தை வயிறு புடைக்கக் தின்ன 

லாம்; வெறும் பிணம் இன்ன விருப்பமில்லையேல், அறு 

சுவை உண்டியே அங்குச் சமைக்கலாம்; அத்தனையும் அடுக் 

காக இருந்தன. பிணமான கலிங்கரின் வெண்பற்களைக் 

குவித்திடின், அரிசி! அதைக் குத்திட உடல் வேண்டுமா! 

இதோ, கலிங்கரிடத்து, தோல் கிழித்து தரையில் உருண்ட 

முரசுகள். அவைகளிலே கொட்டி, யானைத் குந்தத்தாலே 

குத்திடலாம்! சமைத்திடச் சாமான் ஏராளம்! சாப்பிடவோ 

சகலமும் தயார்! விருந்து தீர்ந்ததும் வெற்றிலைப் பாக்கு 

வேண்டுமா? குதிரையின் குளம்புகள், பாக்கு! யானைக் காது 

கள் வெற்றிலை! போட்டு மெல்லட்டும் பேய்கள்!! ஓஹோ! 

வெண் சுண்ணம் வேண்டுமே! அதுவும் உண்டு. கலிங்கரின் 

கண்களில் வெள்ளைக்கு மட்டும் குறைவா!! பேய்கள் பெரு 

விருந்து பெறலாம் என்று கூறும் விதமாகக் கிடந்தது களம்! 

அத்தகைய போருக்குப் பிறகே கலிங்கமன்னன், தலைதப்பி 

னால் போதும் என்றோடிவிட்டான். அவனைப் பிடித்துவர 

ஒரு படை சென்றது, ஓடி. ஒளிபவரையும், செத்தவர் போல் 

படுத்திருப்போரையும் பிடித்திழுத்துக் கைது செய்ய ஒரு
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படை வேலை செய்தது. களத்தைச் சுற்றிப் பார்த்துக் 
கொண்டே வீரமணி வருகையில், இறந்து இடந்த யானைக் 
குப் பக்கத்திலே உருண்டு கிடந்த ஒரு கலிங்கத்தானின், ஈனக் 
குரல் கேட்டது. குற்றுயிராகக் இடந்தவனைக் கண்ட வீர 

மணி, குதிரையைவிட்டுக் மே குதித்து, ““கலிங்கப்படை 
தோற்றது, மன்னன் மருண்டோடி. விட்டான். நீர் ஏன் 
கைதியானீர்'* என்று கூறிவிட்டு, வாளை உறையினின்றும் 
தயாராக எடுத்து உருவினான். சாய்ந்து கடந்த கலிங்கத் 
தான், அணையுமுன் ஒளிவிடும் விளக்குபோல், ஒருமுறை 
சிரித்துவிட்டு, “*“பிணத்தோடு பிணக்கு ஏன்? உயிரை இழக் 
கப்போகும் என் முன் உருவிய உடைவாள் ஏன்? என்னைக் 
களத்தைவிட்டு அழைத்துச் செல். உன் கூடாரத்துக்கல்ல. 

இங்கிருந்து சிலகாக தூரத்திலே ஒரு குகை இருக்கிறது. 
வழி நான் காட்டுகிறேன். அங்குப் போனபின், . சாகப் 
போகும் நான்---வயது முதிர்ந்த நான், கடைசிவரை களத் 
இலே தீரமாக நின்று போரிட்ட நான் இரகசியம் ஒன்' 
றுரைக்க வேண்டும்! என்றான். 

“கபடம்! நான் கேளேன்'” என்றான் வீரமணி. 

“வீரனே! சாகப்போகும் என்னிடம் விளையாடாதே! 
வஞ்சகமல்ல நான் பேசுவது! நான் நிம்மதியாக இறக்க, 
என் மனத்தில் உள்ள பளுவைக் மே தள்ள வேண்டும்: 
என்றான் கலிங்க வீரன். 

கலீர் எனச் சிரித்துவிட்டு வீரமணி, ““பளுவைத் தாங்க 
நான் சுமைதாங்கி என்று எண்ணுகிறாயோ”” என்று கேட் 
டான். 

“ஆம்! ஒரு சுந்தரியின் வாழ்வைத் தாங்கும் சுமை 
தாங்கியாக்கப் போகிறேன். அத்த அபாக்கியவானின் ஆசை 
யின் விளைவு, வேதனை உ லகலிருந்தும் விடுவிக்கப்பட 
வேண்டும். என் மகளைப் பற்றிய மர்மம் உன்னிடம் உரைக் 
கப் போகிறேன். யோசித்துக் கொண்டிராதே. உன் குதிரை 
மீது என்னைக் தூக்கி வைத்துக் கொள். என் இரு கால்
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களும் துண்டிக்கப்பட்டு விட்டன. உயிர் துண்டிக்கப்படுமுள், 

உன்னிடம் நான் : உள்ளத்தில் உள்ளதை உரைத்திட வேண் 

டும்; தூக்கு!” என்றான் ச௬லிங்கன். 

வீரமணிக்குப் பரிதாபம் பிறந்தது. கலிங்க வீர வயோ 

இகன், களத்திலே படுகாயத்துடன், குற்றுயிராகக் கடக்கும் 

நேரத்திலே தன்னைக் கெஞ்சுவது கண்டு மனம் இளகினான். 

வீரமுள்ள ,நெஞ்சினருக்கு ஈரமும் உண்டன்றோ! 

கலிங்க வீரனைத் தூக்கித், தன் குதிரை மீது சாய்த்து 

தனது மேலங்கியால் மறைத்துவிட்டான். குதிரை மீது தாவி 

உட்கார்ந்தான். “தெற்குப் பக்கமாகக் குதிரையைத் 

துரத்து; வேகமாகப்போ! வழியிலே, யார் நிறுத்தினாலும் 

நிற்காதே; என்னைக் காட்டிக் கொடுக்காதே; கோடி புண் 

ணியம் உண்டு?” என்று வயோதிகன் திணறிக் கொண்டே 

கூறினான். 

குதிரை கடுவேகமாக ஓடிற்று. வீரமணி செல்வதைக் 

கண்டு அவனுடனிருப்போர், துணைக்காகக் கூடச் செல்ல 

லாயினர். வீரமணி, உரத்த குரலில், அவர்களை தோக்கி, 

“தோழர்களே! நீங்கள் களத்துக்கடுத்த கூடாரத்திலே தங் 

குங்கள்.' * நான் ஒரு அவசர வேலையாகச் செல்கிறேன். 
விரைவில் வருகிறேன்” என்று கூறி அனுப்பிவிட்டான். 

“see காரியம் செய்தாய். ஏது! நீ ஒரு தலைவன் 

போல் தெரிகிறதே? என்றான் வயோதிகன். வீரமணி 

சிரித்தான். தெற்கு இசையிலே இரண்டு மைலுக்கு மேல் 
சென்ற பிறகு, இழக்குப் பக்கமாகத் திரும்பினர். இழக்கே 

ஒரு மைல் சென்ற பிறகு, சிறு குன்றுகள் தென்பட்டன. அன் 

குக் குதிரை நிறுத்தப்பட்டது. மூன்றாவது குன்றிலே பே, 
என்னைக் தூக்கக் கொண்டுதான் போக வேண்டும்” என் 

ore வயோதிகன். வீரமணி வயோதிகனை தோள்மீது 
அமார்த்திக் கொண்டு, அன்புடன் அணைத்துக் கொண்டான். 

குன்றின்மீது கொஞ்சம் சென்றதும் ஒரு பெரிய கற்பாறை 

இருந்தது. அதைத் தள்ளின பிறகு குகை தென்பட்டது.
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இருள் சூழ்ந்திருந்தது. கிழவன் ஒரு மூலையிலே விளக்கஇருக் 
கும் கொளுத்து என்றான். இருள் நீங்கியதும், குகை, மிக 
சுத்தமாக ஒருவரிருவர் வ௫க்கக் கூடிய விதமாக அமைந் 
திருப்பதைக் கண்டான். வீரமணி, இழக்குப்புறமாகத் இரும் 
பினதும், ஒரு கட்டில் கிடந்தது; அதன்மீது கலிங்கவீரன் 
படுக்க வைக்கப்பட்டான். வீரமணி அருகே உட்கார்ந்து 
கொண்டு, **ரொம்ப களைப்பாக இருக்கிறதோ? ஏதா 
வது பானம் பருகினால்..... ” என்று விசாரித்தான். 

““பானமா! என்க்கேனப்பா!! ஒன்பது சோழ வீரர் 
களின் உயிரைக் குடி. த்தேன். , எனக்கொன்றும் தாகவிடாய் 
இல்லை"! என்றான் வயோ.ிகள். வீரமணி, புன்னகயுடன், 
**ஒன்பது சோழவீரரின் உயிரைக் குடித்தார்; ஆனால், உள்ளே 
போன் வீரரின் உயிர்கள் உமது உயிரைக் குடிக்கன்றன”” 
என்றான்' வீரமணி. 

“என் உயிரை இழக்க நான் அஞ்சவில்லை. என் மனம் 
உன் உதவியால் சாத்தியானால், போதும். எனக்கு வாழ்ந்து 
தீரவேண்டுமென்ற அவசியமில்லை. எனக்கு எல்லாம் உண்டு; 

எதுவும் இல்லை! பொக்கிஷம் ஏராளமாக உண்டு. இதோ 

இந்தப் பக்கமாக உள்ள பேழைகளிலே உள்ள பூஷணங்கள், 
கலிங்க நாட்டை விலைக்கு வாங்கி விடலாம். அவ்வளவு 
இருக்கிறது. ஆனால் இவ்வளவு பொக்இஷமுள்ள எனக்குப் 
போகம்இல்லை. மனைவி உண்டு. ஆனால் மூழ்ச்சி இல்லை. 
மனைவி என்னுடன் இல்லை. மகள் உண்டு மணிபோல்! 

ஆனால் அந்த மணி உள்ள இடமோ எனக்குத் தெரியாது. 
அவளைக் கண்டு பிடித்து, என் மகளிடம், என் வரலாற் 
one கூறி, பெற்றேனே தவிர வளர்த்தேனில்லை என் 
மகளை, அதற்காக என்னை மன்னிக்கும்படி. கேட்டுக் 
கொண்டு, என் முயற்சியால் ஈட்டிய இந்தச் செல்வத்தை, 
என்' காதலில் கனிந்த செல்வத்திடம் தர வேண்டும். உனது 
உழைப்புக்காக நீ இதிலே பாதி எடுத்துக்கொள். என் மகளை 

ஒரு முறை நான்' கண்ணால் கண்டால், களிப்புக் கடலிலே 
மூழ்குவேன். கையிலே தூக்கிவைத்தேன், சிறு குழந்தை
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யாக இருந்தபோது; இன்றுவரை கண்டேனில்லை. 'எங்கு 

இருக்கிறாளோ! என்ன கதியோ! ஏழ்மையோ!! நோயேர்!”? 

என்று கூறி அழுதான். 

வீரமணிக்கு .ஒன்றும் விளங்கவில்லை. வயோதிகன் 

மிக்க சோகத்துடன் பழங்கால நினைவினால் நெஞ்சு 

நெகிழ்ந்து: பேசுவதை இடைமறித்துத் துன்புறுத்தவும் இஷ் 
டப்படவில்லை; அதிகமாகப் பேசிக்கொண்டே இருந் 

தால் என்ன ஆகுமோ என்றும் கவலைப்பட்டான். **தாயி 

ருக்க மகளுக்கென்ன குறை!**? என்று கேட்டான். 

“தாய்! அவளைப் பெற்ற தாய் என்ன மகிழ்வித்த 

அம்மாது மகளுடன்' இல்லை. தாய்வேறு, மகள் வேறு; 
குந்தைவேறு; ஒருவரோடு ஒருவர் இல்லை. துயரக் குழப்ப 

மப்பா என்' சேதி” என்று கதறினான் கிழவன். 

“பரிதாபம்! இவ்வளவு துக்ககரமான வாழ்க்கையிலே 
நீர் இருப்பது கேட்டு நான் மிகவும் வருந்துகிறேன். பெரிய 
வரே!உமக்கு உதவி செய்தே இீருவேன்'. உமது மகளை மூன்று 

மண்டலங்களிலே எங்கு இருந்தாலும் கண்டு பிடிப்பேன்! 

இது உறுதி. வடநாடுகளிலே வதியினும் கண்டு பிடித்தே 

'இருவேன். அவளை என் தங்கையாகப் பாவிப்பேன்”' என் 

றான் வீரமணி. 

**தங்கையாக இருக்கட்டும், அவள் எவனையேனும் 

மணந்து கொண்டிருப்பின்; இல்லையேல் அந்த நங்கைக் 

கேற்ற நாயகனும் நீயே. வீரமும் விவேகமும் கருணையுங் 

கொண்ட உள்ளமுடைய உத்தமனே! இந்தப் பாவியினிடம் 
எவ்வளவு பரிவு காட்டுகிறாய்; என் வாழ்க்கையிலே நான் 
எத்தனையோவித மகிழ்ச்சி கண்டேன்; எவ்வளவோ துயரி 
லும் வாடினேன். போர் பல புரிந்திருக்கிறேன். புகழும் 

அடைந்தேன். பொற்கொடி போன்றவளைப் பூசித்தேன். 
அவள் தந்தவரம், என் மகள்; அவளை இழந்தேன். இன்று 

அவள் என் அருகே இருந்து, ““அப்பா!'' என்று ஒரு முறை 
அன்போடு அழைத்தால், இந்தப் பாவியின் உயிர் நிம்மதி
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யாகப் பிரியும். ஆனால் அந்த வாய்ப்பு எனக்கு இல்லை. 

என்' செய்வது. என் மகன்போல் இன்று நீ இருக்கிறாய். 

நீயே இனி என் வரலாற்றுக்கு வாரிசு1*' என்று கூறிவிட்டு 

வயோதிகன் களைத்துச் சாய்ந்து விட்டான். குளிர்ந்த 

நீரை முகத்திலே தெளித்து, மேலங்கியால் மெதுவாக வீசி 

னான் வீரமணி. இரண்டொரு நிமிடங்களில், வயோதிகன் 

கண்களைத் இறந்தான். அணையப் போகும் தீபத்தின் 

நிலையிலிருந்தன் அவன் கண்கள். வீரமணி விசனித்தான். 

** தாய்! அவளைத் .தேடுவானேன்! அவள் நிம்மதியாக 

ஆண்டு கொண்டு இருக்கிறாள். வீரனே! என் மகளின் தாய், 
ஒரு அரசி” என்றான் வயோதிகன். 

வீரமணி ஆச்சரியப்பட்டான்.. **அரசியா! எங்கே? 

யார்? நீர் ஒரு மன்னரா!”” என்று பரபரப்புடன் கேட் 

டான். 

**நான் மன்னனல்ல! ஆனால் என் மனதை கொள்ளை 
கொண்டவள், எனக்கு காதல் மதுரத்தை ஊட்டியவள், 
மகளை ஈந்தவள், சாதாரணக் குடியல்ல, என்போல் சாமா 

னியம, னவளுமல்ல? ஆம்/ அவள் ஒரு அரசி! அன்பினால் 
நாங்கள் பிணைக்கப்பட்டோம், வஞ்சத்தால் வெட்டப் 
பட்டது எமது அன்புச் சங்கிலி! எங்கள் காதலின் கனியும் 
எம்மை விட்டுப் பிரிக்கப்பட்டது. என் வரலாறு மிகமிகச் 
சோகமுடையது'் என்றான் வயோதிகன். 

**எந்தநாட்டு அரசியைப் பற்றி நீர் பேசுகிறீர்'' என்று 

வீரமணி கேட்டான். 

“சோழ மண்டலத்துக்கும் ஆந்திர மண்டலத்துக்கும் 
இடையே உள்ள மலர்புரி எனும் சிற்றரசு உனக்குத் தெரி 
யுமோ! சோழனிடமே மலர்புரி கப்பம் கட்டுவது” என்று 

துவக்கினான் வயோதிகன். 

“அமாம்! மலர்புரிக்கு விதவை மருதவல்லி அம்மை 

யார் அரசி!?” என்றான் வீரமணி.
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* உண்மை! அந்த மருதமே, என் மனதை மகிழ்வித்த 
வள்!அவளஞுடைய விதவைக்கோலம் வெளி உலகுக்கு; எனக்கு 

அல்ல! வீரனே! _மலர்புரி அரசிக்கு நான் ஆசை நாயகனாக 
இருந்தேன்! வஞ்சினைக்கல்ல, அதிகாரம் பெற அல்ல! 
அன்பால் நாங்கள் இருவரும் சேர்க்கப்பட்டோம். ஆடிப்பாடி 
களித்தோம். அரண்மனை என்பதை மறந்தோம். சோலை 
யிலும் சாலையிலும் சுந்தரமாகச் சரசமாடினே௱ம். அந்த 

நாளை எண்ணிக் கொண்டால் என் மனம் கரையும். நான் 
கலிங்கநாட்டிலிருந்து கஇளம்பி, பல மண்டலங்களைக் கண்டு 
மகிழ்ந்து ஒரு நாள் மலர்புரி வந்தேன். மலர்புரி மருங்கே 
யுள்ள ஒரு சோலையிலே உலவிக் கொண்டு இருக்கையில், 
கம்பீரமான உருவுடன் ஓரு ஆரியன், என்னை அணு.கனான். 
அவனுடைய நடையும் உடையும் என் மனதைக் கவர்ந்தது. 

அவன் என்னை அன்போடு ஏற இறங்கப் பார்த்தான். நான் 
ஆச்சரியத்துடன் அவனெதிர் நின்றிருந்கேன். “*பொருத்த 
மான பாத்திரம்! அரண்மனைக்கேற்ற பண்டம்! என் 

யோகத்திற்கு ஏற்ற தண்டம்!** என்று மெல்ல சொன்னான் . 
ந௱ன், '“ஆரியரே! ஏதேதோ கூறுகிறீர். என்னை ஏற 
இறங்க பார்க்கிறீர். என்ன விஷயம் 2” என்று கேட்டேன். 

“குரலிலே ஒரு குளிர்ச்சியுமிருக்கிறது. குமரிபஈடு 
கொண்டாட்டந்தான். எனக்கு மட்டுமென்ன?” என்று 

குன்னை மறந்து பேசினான். எனக்கு கோபமும் வந்தது! 
அவனுடைய தோளைப் பிடித்துக் குலுக்கினேன். மரத்தைப் 
பிடித்தாட்டினால் கனி உதார்வதுபோல் அவன் கலகலவெனச் 
சிரித்துவிட்டு, “குழந்தாய்! உன்னை அதிர்ஷ்டதேவி அணைத் 
துக் கொள்ள வருகிறாள். உனக்கு யோகம் பிறக்கிறது?” 
என்று கூறினான், என்னை உற்று நோக்கியபடியே.
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“அதிர்ஷ்ட தேவியாவது, அணைத்துக் கொள்வதா வது! ” 

என்று நான் கூறினேன். ஆரியன், என் இரு கரங்களையும் 

பற்றிக் கொண்டு, **வாலிபனே! உன்னை அழகும் இளமை 

யும் ததும்பும் ஒரு அரசகுமாரிக்கு விருந்தாக அளிக்கப் 

போகிறேன்” என்றான். 

நான் பல மண்டலங்களிலே சுற்றிவந்தபோது, பல 

சுந்தராங்கெளைக் கண்டு சொக்கியதுண்டு. சிலர் கடைக் 

.காததால் கருத்து கெட்டதுண்டு. என்றாலும், தானாக 

இந்த வாய்ப்பு வருவதென்றால், எவ்வளவுதான் குதூகலம் 

பிறக்கும். அவள் எப்படி. இருப்பாளோ! எவளோ? எக்குணங் 

கொண்டவளோ, மதிமுகவதியோ மந்திமுகவதியோ, 

மலார்க்கொடியோ, மாமிசப் பிண்டமோ, சரசக்காரியோ ,விரச 

வத௲ியோ, என்று ஒரு விநாடியிலே என் மனதிலே எண்ண 

அலைகள் எழும்பின. என் முகத்திலே பொலிவு பிறந்திடக் 

கண்ட ஆரியன் புன்னகையுடன், ' “கன்னி பற்றிய பேச்சே 

ருசியாக இருக்கிறதல்லவா! கன்னியைக் கட்டித் குழுவும் 

போது, ஆஹா! வாலிபனே! எந்த நிலையில் இருப்பாயோ? 

என்னை நினைப்பாயோ, மறப்பாயோ?!:” என்று கேலி செய் 

தான். 

என்ன பேச்சய்யா பேசுகிறீர்! தோட்டம் தெரியா 

முன்னம், தொடுத்திடு மாலையை என்று கூறுகிறீர்! யார் 

அம்மங்கை? அவ்வளவு மலிவாகக் கஇடைக்கக் காரணம் 

என்ன? என்னைக் கண்டதும் உமக்கு இக்கருத்து ஏன் உதித் 

Sg??? என்று அடுக்கடுக்காக நான் கேள்விக் கணைகளை 

விடுத்தேன். ஆரியன் சொன்னான், “வீரா! நீ அறியாயோ, 

நாங்கள் கால நிலை உரைப்பதுடன் காமநிலையும் உரைப் 

போர் என்பதை. காதற்கணைகளை எடுத்துச் செல்ல 'எம் 

மிலும் மிக்காரும் தக்காரும் உண்டோ? பொருத்தமுரைக்க 

அறிவோம்! பொன்னுக்கு மெருகு வேண்டுவதுபோல், உங் 

களின் வாழ்வு இனிக்க வேண்டுமானால், எமது “முலாம்” 

பூசப்பட வேண்டும் குழந்தாய்! நான் உன்னை இந்த மலா்
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புரி அரசி மருதவல்லி என்ற மங்கையின் மணாளனாக்கப் 

போகிறேன்” என்றான். 

*மலர்புரி அரசிக்கு மணவினை இன்னும் நடக்க வில் 

லையோ?”” என்று நான் கேட்டேன். 

“நடந்தது, நலிந்தது, அவள் நாயகனை இழந்தாள்; 
நரம்பு தன் முறுக்கை இழக்கவில்லை, நேத்திரத்திலே ஒளி 
குன்றவில்லை, நுதலிலே மதி தவழ்கிறது, இதழோ 
கொவ்வை! இடை. கொடிதான்! குணமோ, தங்கம்! 

குயிலோ என்பாய், குரல் கேட்டால்! கொஞ்சிடும் பருவம்; 

கோலமயில் சாயல்”? என்று ஆரியன் வா்ணித்தான். 

:-ஏன்னை மயக்குகிறீர்'* என்று நான் கூறினேன் அடி. 

மூச்சுக் குரலால், 

ஆரியன், பின்னர் மெள்ளச் சொன்னான்.  **மருதம், 

விதவை! அவளுக்கு உன்னைப் பரிசளிக்க நான் தீர்மானித்த 

குற்குக் காரணம், ஆண்டவனின் பிம்பமே அவளை ஆரத் 

தழுவி ஆனந்தமூட்டும் என்று நான் பல நாட்களாகக் கூறி 
வந்தேன். நோன்பிருக்க வைத்தேன்? பூசைகளுக்கும் குறை 

வில்லை. பேதை அவள். ஆண்டவனை ஆரத்தழுவ முடியாது 

என்பதை அறியாள். ஆண்டவனை உருவமாக, உன்னைத் 

தரன் நான் செய்யப் போகிறேன். பட்டத்தரசி நித்தமும் 

பூஜிக்கும் பா£ரேதி கோயிலின் பூசாரி நான்! மலர்புரியை 

அவள்ஆள்கிறாள்.அவள் மனதை நான்ஆள்கிறேன். அவளை 

உனக்கு அளிக்கிறேன். ஆனால் ஓரே ஒரு நிபந்தனை. நீ 

மானிடன் என்று கூறிடக் கூடாது; ஆண்டவனின் பிம்பம், 

என் தபோ .வலிவால் குருவிக்கப்பட்டவார் என்றே கூறவேண் 

டும; அவளிடம் ஆடிப்பாடிக் களிக்கலாம்,ஜோடிப்புறா போல் 

வாழலாம்; ஆனால், எக்காரணத்தை முன்னிட்டும், 

உமது உண்மை வரலாற்றை நீ உரைத்திடக் கூடாது. 

உனது இச்சைப்படி மற்றவற்றிலே நடக்கலாம்'” என்றான். 

என்னுள் ஆச்சரியத்துடன், சற்று ஆத்திரமும் புகுந்தது. 
“ஓஹோ! உணர்ந்தேன் உமது கபட நாடகத்தை! அரசி
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யரின் விதவைக் கோலத்தைக் கண்டீர், வைக வஞ்சனை 
பரல் வென்தீர்! என்னை இரவல் தந்து, அரசியின் உயிரை 

விட மேலான மானத்தை உமது உள்ளங்கையிலே வைத்துக் 
கொண்டு, அரசியை மிரட்டி வாழச் சூது செய்கிறீர். இதற்கு 
நான் ஒரு கூலியா! என்னை என்னவென்று மதித்தீர்?'” 
என்று கேட்டேன். ஆரியன் சினங்கொண்டானில்லை, “சகஜ 
மான எண்ணங்களே, உனக்குத் தோன்றின. அனால் அவை 
அத்தனையும் தவறு. அவளை நான் இப்போதும், “பாக 
ரதியின் அருளால்'' என் கைப்பாவையாகத்தானல் கொண்டி. 
ருக்கிறேன். உன்னை நான்' உபயோகிக்க வேண்டுமென்ற 
அவசியமே இல்லை .உலகிலே ஆணழகன் நீ ஒருவன் தானோ! * 
என்று கேட்டுவிட்டு, அவளுடைய வாலிபத்துக்கு, விருந் 
திடவே இந்த யோசனை; வேறெகுற்குமல்ல/ பரிதாபம்! 

அவளுக்கு எல்லாம் இருக்கிறது. அரசு, அந்தஸ்து, அழகு, 
இளமை, செல்வம் யாவும் இருக்கிறது; பயன் என்ன?அவளை 

அணைத்துக் கொண்டு “அன்பே! ஆருயிரே! இன்பமே: * 

என்று கொஞ்சிக் குலவிட ஒருவன் இல்லை. அது அவள் 
குற்றமுமல்ல! ஆடவரைக் காணும்போது தன் அரசு என்ற 

கடிவாளத்தைப் பூட்டியே இச்சை எனும் குதிரையை இமுத் 
துப் பிடிக்கிறாள். ஆனால் அந்தப் பொல்லாத குதிரை, 
சும்மாவா இருக்கிறது! அவளைப் படாதபாடு படுத்துகிறது. 
அவளை அந்தச் சிறையிலிருந்து மீட்கவே, நான் உன்னை 

அழைக்கிறேன்** என்றான். என் இளமை, ஆரியன் கூறு 
வதை ஏற்றுக் கொள் என்று தூண்டிற்று. என் ரோஷ 
உணர்ச்சி, சீ! வேண்டாம்” என்று சொல்லிற்று. தலை 
குனிந்து நின்றேன். கரையிலே, நீர் தளும்பும் கண்களுடன், 
அழகு ததும்பும் அந்த அணங்கின் உருவம் தெரிவது 
போலிருந்தது; பெருமூச்செறிந்தேன். 

என் வாலிபத்துக்கு விருந்தளிக்க, அழகும், இளமையும், 
அந்தஸ்தும் படைத்தவளைத்தர ஆரியன் வந்தது என் 

நெஞ்சிலே நினைப்புச் சுழலைக் கிளப்பிவிட்டது. நான் 
அதனிடம் சிக்கிவிட்டேன். இன்று நடை தளர்ந்து, தேக 
மொடுங்கிய பிறகு, எவ்வளவு வெறிபிடித்து அலைந்தோம்
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இளம் பிராயத்திலே 'என்று எண்ணவேண்டி. இருக்கிறது. 
அப்போது அப்படியா! நல்ல மலர், சுவையுள்ள கனி, இன்ப 
கரமான இசை, இவை யாவும் ஒருருக்கொண்டுலவும் மங்கை 

என்றால், நரம்புகள் நர்த்தனமாடின. நெஞ்சு அலைந்தது, 
நேத்திரம் சுழன்றது! வாலிபனே! நீ அறியாததா! பாவம்! 
இய்போ து தீயும் அந்த நிலையில்கான் இருப்பாய் என்று 
எண்ணுகிறேன். எவள் உன் நினைப்பால் சோழ மண்டலத் 
இலே சேர்த்து இடக்கிறாளோ யார் கண்டார்கள்! ' புன் 

reo LAB or, போர் வீரா! ஆரியன் அன்று என்னை 
அன்ழத்ததுபோல் உன்னை அழைத்தால், உதாசீனம் செய் 
வாயோ! உல்லாசத்துடன்' உலவ ஊராரிலே யார் விரும் 
பார்கள்! நான் இசைந்தேன். ஆரியன்' தலை அசைகத் 
தான்; பின்னர் சொன்னான்: 

**மலார்புரி அரசியின் மனோரதம் இனி நீயே! மருத 
வல்லிக்கு இனி நீயே மதி, நிதி, கதி. விதவைக் கோலத்து 
லுள்ள அந்தச் கொண்டை விழிக்கிளிக்கு இனி நீயே வாழ்க் 

கைச் செண்டு, பாடிடும் வண்டு! காதல், பூத்தடச் செய் 

வதே என்போன்றாரின் தொண்டு. காதல் என்றால் சாமான் 
யமா? காதலுக்கும் கடவுளுக்கும் பேதமொன்றில்லை. 

காலவேறுபாடு அதை அழிப்பதில்லை. கவிகள் அதினின்றும் 
குப்புவதில்லை. கலைக்கு அதுதான் பிறப்பிடம். உலக 

வாலிபர்களின் ஊஞ்சல், அந்து உத்தியான வனத்திலே 
இனி நீ உலவலாம். மருதம் இனி உன் மனோஹரி. ஆனால், 

நான் சொன்னதை மறவாதே! நீ ஆண்டவனின் பிம்பம், 

தேவஜோதி, கடவுட்கனி; ஆமாம், மானிடனல்ல. மானிட 

உருவந் தாங்கி வந்து மருதத்தை மகஒழ்விக்கப் போகும் 
மகேஸ்வரன்!” என்று ஆரியன் கூறிடுகையில், கே௱மள 
வல்லியுடன் கொஞ்சிடப் போகிறோமே என்ற குதுரகலம் 
ஒருபுறம் என்னை இழுப்பினும், ஆரியக் கடவுட்தன்்மை 

பற்றிய சந்தேகம் மற்றோர் புறம் இழுத்தது. நான் தாமிர 
பரணி, வைகை, காவேரி, பாலாறு ஆகிய அழகிய நதி 
களை மலையாகக் கொண்டுள்ள தமிழகத்தில் இதுபற்றிய 
குர்க்கங்களை கேட்டிருக்கிறேன். தத்துவார்த்த உரைகளைப்
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பலர் பேசிடக் கேட்டதுண்டு. எனவே, ஆண்டவன், மானிட 

உருக் கொண்டு, மங்கையருடன் மந்தகாசமாக இருப்பது 
முறை என்று ஆரியன் பேசிடக் கேட்டதால், எனக்கு, எவ் 

வளவு இழிந்த கொள்கையை இந்த ஆரியர்கள் சுமந்து 
இரிகிறார்கள் என்று எண்ணவும், வெறுப்படையவும் ஏற் 
பட்டது. ஆனால் என் செய்வது? *தேன் பருக வாராய்” 

என்று அவன் அழைக்கும்போது உமது தேவனின் சேதி 
எப்படி என்று கேட்பதா? **சரி! உமது இஷ்டப்படியே 
நடக்கிறேன்”* என்று சுருக்கமாகக் கூறிவிட்டேன். **விவேக 
முள்ளவனே,கேள்! நாளை இரவு எட்டு மணிக்கு நீ பா£ரதி 
கோயிலுக்கு வா! அரசி, இரவு 10 மணிக்குமேல், ஆடை 

அணி புனைந்து, பரிமளகந்தம் பூசி, தங்கத்தட்டில் பழவகை 
களும், தங்கக் கோப்பையில் பாலும் எடுத்துக் கொண்டு 
வருவாள்--ஒவ்வோர் நாளும் இதுபோல் வழக்கம். நாளை 

யத் இனந்தான் அரசியின் ஆசை பூர்த்தியாகப் போகிறது. 
எட்டு மணிக்கு நீ அங்கு வந்ததும், உனக்குச் சில விசேஷ 

அலங்காரங்கள் செய்யவேண்டும், தேவ வடிவத்துக்குத் 
தேவையான *'“முலாம்'' பூசப்படவேண்டாமா? பிறகு 
உன்னைப் பாரதி சலைக்குள் போயிருக்கச் செய்வேள்_- 

இடுக்கிடாதே: அதற்கு வழி இருக்கிறது--சிலையினுள் நீர் 
இருந்து கொண்டிருக்கும்போது, அரசி சிலையும் உருகும்படி 

வேண்டிக் கொள்வாள்; ஆராதிப்பாள், அர்ச்சிப்பாள். 

தான் கணகணவென மணியை அடித்து, ““அம்மே! பாகீரதி! 

அடியவரை இன்னமும் சோதிக்காதே. அரசியாரின் மனதை 
வதைக்காதே! உன் ஜோதியை ஆண் உருவில் வெளியே 
அனுப்பு!இகபர சுகத்தை இன்றே மருதவல்லியார் அடையும் 
மார்க்கத்தை அருள்!” என்று கூறுவேன். “ “மைந்தா! மெச்சி 
னேன் உனது பூஜா விசேஷத்தை. குமாரி! கண்களை மூடிக் 
கொள்!*? என்று கெம்பீரமான குரலிலே கூறு, அரசியின் 

கண்கள் மூடுமுன்னம், சிலையினுள்ளே இருக்கும் விசையைத் 

இருப்பு; பாரேதி இரு கூறு ஆவாள். உடனே வெளியே வா! 

பாகீரதி பழைய நிலை பெறுவாள்! ஆச்சரியத்தாலும் ஆனந் 

குத்தாலும் தாக்கப்பட்டு, மருகும் மயக்கத்துடன் குழந்தைக்
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குரலிலே, “தேவா!” என்று கூறுவாள்! மார்போடு அணைத், 
துக் கொள்! பார் அப்போது அவள் மார்பு படபடவென 
அடித்துக் கொள்ளப் போவதை! பிறகு, நான் கோயில் 
திருவிளக்குகளை குளிர வைத்துவிடுவேன். மூலஸ்தானத்தை 
மூடித் தாளிட்டுவிட்டு வெளியே செல்வேன். விடியுமுன் 
வருவேன். அதற்குள் உனது மதனவித்தையைக் காட்டு”* 
என்றான். 

11 
  

ஆம்! மறுதினம், **தேவா!”” என்று குழைந்து கூறி, 
மலர்புரி அரசி என் மீது சாய்ந்தபோது, அவளை மார்புறத் 
தழுவி, நெற்றியிலே முத்து முத்தாக வடிந்த வியர்வையைத் 
துடைத்து கன்னங்களைத் தடவி, இதழைச் சுவைத்து **இண் 
பமே! இன்னுயிரே!'” என்று நான் அழைத்தபோது, "De 

பர சுகங் கண்டேன்! என் பூஜாபலனை உண்டேன். இந்த 
தென்்மத்திலேயே தன்யனானேன்”” என்று மருதம் வணங்க, 
என்னை வாழ்த்தினாள். ஆஹா! சிவந்த ரோஜா போன்ற 
உடலமைந்த அவளுக்குத்தான் மனம் எவ்வளவு வெள்ளை! 
கடல் போல் இருந்தன கண்கள், கபடத்தைக் கண்டஈ 
ளில்லை. அவளுடைய மிருதுவான கன்னங்களை என் கன் 
னத்துடன் ஒத்தியபோது, அப்போது அலர்ந்த மலரை எடுத்து 
ஒத்திக்கொள்வது போன்று இருந்தது. அவளுடைய அணைப் 
பிலே நான் சில நிமிடம், என் அணைப்பி3ல அவள் சில நிமி 
டம், என் இதழ் முத்தம் விளைவித்தது சல நிமிடம், அவள் 
இதழ் அதனைச் செய்தது சில நிமிடம்! பொழுது விடியு 
மாமே! இத்தகைய இன்பபுரியிலே இரவு போய் பகல் வரு. 
வானேன்!/ 

பூ-205-௧-ரா-௪
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அந்த மறையாத வானவில், மங்காத மணம் என் 

வாழ்விலே, நான் கண்டறியாத களிப்பைத் தந்திடவே, 

நான்' ஆரியனின் அடிபணிந்தேன்; திறம் வியந்தேன். அவ 

னது இனத்தைப் புகழ்ந்தேன். “எனக்கு இன்ப உலக வாழ்வு 

குந்த ஏந்தலே' என்று தொழுதேன்.அவன் என் நிலையையும் 

என்னிடம் இழைந்து கிடந்த மருகுத்தின் மனதையும் நன்கு 

தெரிந்துகொண்டு, நாகரிகமான நாட்டியப் பொம்மைகள் 

என்று எம்மை மனதிலே இர்மானித்துக் கொண்டான். 

அவன் எதன் பொருட்டு இவைகளைச் செய்கிறான் என்று 

எண்ணிப்பார்க்கும் நிலையை நான் கடந்துவிட்டேன். அந்த 

நிலாமுக வழகியின், நேர்த்தியான நேசத்திலே நான் நெஞ் 

சையும் நினைப்பையும் இழந்தேன். வேதஜோதியே என்று 

கூறி என்னைத் தஞ்சமென்றடைந்த அந்த வஞ்சியோ, 

கொஞ்சியும் குலவியும், வாலிபக் கோலத்தைக் காட்டியும், 

என்னை மகிழ்வித்தாள். பாவம், என்னுடன்! சரசமாடுவதை 

அவள், பக்தியில் ஓர் பாகம் என்று கருதினாள். 

“ராதையும் ருக்மணியும், கோபிகையரும் பிறகும் 

பெற்றபேறு, இந்தச் சாமான்யளுக்குக் கிடைத்ததே! எவ் 

வளவு பூர்வ புண்ணியமிருந்தால் இது கிடைக்கும் ஐயனே! 

செந்தாமரைக் கையனே!'' என்று என்னிடம் கூறினாள். 

தேவனிடம் சரசமாடுவது பக்திப்பாசுரம் என்று எண்ணி 

னாள். ஆரியன் சொற்படி. கேட்ட என் சொல்லை நம்பி 

னாள். ரோஜாவிலே முள் இருந்து பறிக்கும் நேரத்திலே 

கையைக் குத்துவதுபோல், அவளது சரசத்திலே பக்தி சாயல் 

இருப்பதுகாண, என் மனம் சற்று வேதனைப் பட்டது. 

சாமானிய மானிடம்! கலிங்கத்திலே பிறந்து, கட்கத்தை 

நம்பி வாழும் களத்துக் கூளம் என்பது தெரிந்தால், அவள் 

என்னைத் இண்டுவாளோ? சந்தேகமே! பருவம் அவளுக்கு 

அந்த நினைப்பினைக் கொடுப்பினும், அரசி என்ற. நிலை, 

அவளைத் தடுத்துவிட்டிருக்கும். நானும் ““தேவஜோதி' : 

என்ற. ““தில்லு:”'க்கு உடன்பட்டிராவிட்டால், வான வீதி 

யிலே உலவும் மதிகண்டு மகிழ்வதுபோல், மருதம், உப்பரிகை
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மீது உலாவுவதைக்கண்டு மகழ்வதோடு தீர்ந்துவிட்டிருக்கும்; 
கண்களுக்கு விருந்து, கருத்துக்கு தோய் என்று இருக்கும்! 

பிரதி இரவும், நறுமணம் வீசும் தைலம் பூசிய mb 
குலில் முல்லை சூடி, முறுவலுடன், மருதம், கோயில் வரு 
வாள். நான் தேவ வடிவும், வாலிபத் துடி.ப்பும் கொண்டு 
அவளை வரவேற்பேன். அவள் தொழுவாள். நான் தழுவிக் 
கொள்வேன். “தேவா” என்று அடிமூச்சுக் குரலாலே 
என்னை அழைப்பாள். அணைப்பைத் தகளர்த்தாமல்'அன்பே” 
என்று நான் கூறுவேன். இதழ்கள் பிறகு இணைபிரியா, 
சில நிமிடங்கள்! இந்த இன்பம், பல நாள், பல வாரம், பல 
மாதம், அவள் ““தாய்'” ஆகும் நிலை பெறும்வரை! திருக் 

கோயிலிலே, தேவ பூசாரியின் திருவருளால், நடந்த இரு 
விளையாடல், இந்த அளவு வரை சென்றது. “பகவத் பிர 
சாதத்தைத் தாங்கும் புண்ணியம் பெற்றேன்” என்று பூரித் 
தாள் அந்தப் பூவை. தேவன் என்ற பாவனையையும் மறந்து 
குந்தை என்ற நிலையிலே, *'ஊர் அறிந்தால்2?'* என்று 
கேட்டேன் மருதத்தை. கள்ளமற்ற அவள் மெள்ளச் சொன் 
னாள், ““தேவா! உமது லீலா விநோததக்தை நான் என்ன 

கண்டேன்? தங்கள் சித்தம்போல் நான் தநட.ப்பேன்”” 

எனக்கு, தேவப் போர்வையை கழற்றி எறிந்துவிட. எண்ணம் 
பிறந்து, '“மருதம்/! என் கண்ணே! உன்னை நான் ஏமாற்றி 
விட்டேன்” ” என்று துவக்கினேன். உண்மையைக் கூறிட. 
ஆரியனின் புனைந்துரையை நம்பிய அவளோ, புன்னகை 
யுடன், ““என்னை ஏமாற்றுவது உமது திருவிளையாட 

லிலே ஓன்று போலும்!*” என்று கூறி முத்தமிட்டாள். என் 
சித்தம் தடுமாறிற்று. பொன் விலங்கு எனக்கும் அவளுக்கும்! 
அதன் திறவுகோல், அந்தப் பூசாரியிடம். சாலையிலும் 
சோலையிலும், சிற்சில சமயங்களில் அரண்மனையிலும் 
யாருங்காணாத சமயத்திலே நாங்கள் சரசமாடினோம். 
என் சுமையை இறக்கச் சமயம் மட்டும் கிடைக்கவில்லை. 
நான் தேவனாகவே இருந்தேன்-- திருக்கோவிலிலேயே, 
என் மகள் பிறந்தாள். பாரதியின் மாலையை உதிர்த்து, 

கதுரவினான் ஆரியன்.
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“தங்கள் வரப்பிரசாதம்'' என்று குழைந்து கூறினாள் 

மருதம். தலைகுனிந்து நின்றேன் ஒரு விநாடி. பிறகு அந் 
தக் குழந்தையைக் கண்டேன். வாரி அணைத்தேன். முத்த 

மிட்டேன். கண்களில் நீர் க௫ந்திட நின்றேன். பாவனையை 
யும், பாசாங்கையும் வென்றேன். கபடத்தைக் கொன்றேன், 
இடமனத்துடன். மருதம்! நமது குழந்தை மீது ஆணையிட்டு 

இதைக் கூறுகிறேன். என்னை நம்பு. நான் தேவனுமல்ல, 

ஜோதியுமல்ல; உன்போல் மானிடப் பிறவிதான். நான் 

கலிங்க நாடு; தொழில், போர் புரிவது; நான் இந்தப் பக்கம் 
வந்தபோது, ஆரியன் என்னை தேவ்சொருூபம் என்றுரைத்து 

உனக்குத் தந்தான். நீ எனகீகு உல்லாசந் தந்தாய்! அதன்” 

விளைவு, இதோ விளையாடுகிறது. இனி இந்த மானிடனை 
நீ ஏற்றுக் கொள்வதும், தள்ளுவதும் உன் இஷ்டம். இனி 
இந்தத் தேவ பாவனையை நான் தாங்கேன்'” என்று கூறி 
னேன். என் தேவ கிரீட.த்தை வீசி எறிந்தேன்; மலர் மாலை 
களைப் பிய்த்து எறிந்தேல். அணிகளைக் கழற்றி வீசினேன். 

அவள், *“தேவா! தேவா!'? என்று கூறித் தேம்பினாள்! 
நான் மயக்கமுற்றேன். பிறகு என்ன நடந்ததென்பது எனக் 
குத் தெரியாது. பலநாட்களுக்குப் பிறகு, நான் கலிங்கத்தில் 
என் வீட்டிலே காய்ச்சலுடன் இருக்கக் கண்டேன். யாரோ 
பல்லக்கில் கொண்டு வந்து என்னை விட்டுப் போயினர் 

என்று கூறினர். மீண்டும் மலர்புரி போகத் துணிவு பிறக்க 

வில்லை. சேதியை வெளியே சொல்லவும் பயமாக இருந்துது! 
கசவலையைப் போக்க, கட்கமெடுத்து, கங்கைக்கு மேலேயும், 
காமரூப நாட்டிலுமாக பத்து ஆண்டுகள் திரிந்தேன். மருதம் 

என்ன ஆனாள், குழந்தை என்ன ஆயிற்று, கோயில் பூசாரி 

என்ன ஆனான், என்று கொந்தளிப்பு உண்டாகவே, மாறு 

வேடம் புனைந்து மலர்புரி சென்று பா&ரதி கோயிலில் தங்கி 
னேன். வந்தான் பூசாரி. சற்று வயோதிகளாகக் காணப் 
பட்டான்; அவனை விசாரித்தேன். ஆரியன் ஆயாசப் படாது 

பேசினான்.  **ஆம்! பத்து ஆண்டுகள் பறந்து விட்டன! 

பாலப்பருவம் மாறிவிட்டது. மருதத்தின் பக்தி சிரத்தையும் 

குறைந்துவிட்டது. அவள் இன்னமும் உன்னை தேவனென்றே
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கருதுகிறாள்! இருவிளையாடல் இர்ந்துவிட்டது. தேவன் 

மறைந்தான் என்று தினமும் கூறுகிறாள். அன்று நீ பைத் 

இயக்காரத்தனமாக நடந்து கொண்டாய். உனக்கு காய்ச் 

சலை வருவித்து, அவள் கண்படாமல் மறைத்துக் கலிங்கத் 

துக்கு அனுப்பினேன். காலை, நீ மீண்டும் இங்கு வந்தால் 

என் செய்வதென்று கலங்கினேன். வந்தால் வாளுக்குத்தான் 

பாவம், இரையாகி இருப்பாய். நீ புத்திசாலித்தனமாக பத் 

தாண்டுகளாக இப்பக்கமே தலை காட்டவில்லை” என்று 

பேசினான். என் மனம் கொதித்தது! எவ்வளவு துணிவு 

இவனுக்கு என்று கோபம் பிறந்தது; என் செய்வது? ““ஆரி 

யரே! நான் மருதத்தை மீண்டும். . : - - 1? என்று கேட் 

டேன்.  ““முடியாது! முடியாது! அந்தப் படலம் முடிந்து 

விட்டது” என்று தர்மானமாகக் கூறிவிட்டான் இயன். 

“என் குழந்தை எங்கே?” என்று சேட்டேன். அவன் புன்ன 

கையுடன், “தேவப் பிறவி, தேவரடியாளாக இருக்கிறாள்? £ 

என்று திமிராகப் பேரனான். **எங்கே இருக்கிறது குழந்தை” 

என்று கெஞ்சினேன். “தெரியும்! கூறமுடியாது. அவள் 

வாழ்கிறாள், வசீகரமிக்க வனிதையாவாள். உனக்கேன் 

கவலை! மருதம் உன் சொப்பனத்திலே கண்ட சுந்தரி என்று 

எண்ணிக்கொள். குழந்தையும் கனவிலே ஓர் சனி! மீண்டும் 

அவர்களுக்கும் உனக்கும் தொடர்பு இல்லை--ஏற்பட.ரது-- 

ஏற்படுத்த முடியாது'' என்று கூறிவிட்டான். மலர்புரியில் 

அந்தச் சமயம் அவனுக்கு இருந்த அதிகாரம், அரசிக்கே 

அவன் விரும்பினால் ஆபத்தைக் தரக்கூடியதாம்! எனவே 

நான் அவனை எதிர்க்க அஞ்சி, :“ஆரியரே, எனக்குக் 

குழந்தை மீதே கவனமாக இருக்கிறது” என்று மீண்டும் 

கெஞ்சினேன். ஆரியன் ஓர் நீலமணியை என்னிடம் தந்து, 

“இது, உன் பெண்ணின் காதிலே தொங்கயை அணி. இதை 

ஞாபகப் பொருளாக வைத்துக் கொள். அவள் சுகமாக 

இருக்கிறாள். நீ உடனே ஊரைவிட்டுச் செல்” என்று 

கட்டளையிட்டான். 

“சோழ வீரனே, இதோ பார்! என் கழுத்தில் தங்கச் 

சங்கிலியில் கோர்த்துக் கட்டப்பட்டுள்ளது இந்த நீலமணி.
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இதுதான் என் கண்மணியை எனக்குக் கவனமூட்டுகிறது. 
இந்த நீலமணியைக் காதிலே அணிந்திருந்த பெண்ணைக் 
தான் நீ தேடிக்கண்டுபிடிக்க வேண்டும்” என்று கூறி, கலிங்க 
வீரன் தன் கதையை முடித்தான். நீலமணியைக் கையிலே 
எடுத்ததும், வீரமணிக்கு, கலிங்கக் கிழவன் கூறியது மறத்து 
விட்டது. “*இந்த நீலமணி, நமது நடனத்தின் செவியிலே 
இருப்பின், மிகமிக சிங்காரமாக இருக்குமே” என்ற நினைப்பு 

தோன்றிற்று. 

12 
  

எப்படி என் கதை? நவரசமும் ததும்புகிறது. பார்த் 

தாயா? இவ்வளவு பாரத்தைச் சுமந்து கொண்டு நான் எப் 
படி. இறக்க முடியும்? வீரனே! உன்னிடம் நான் என்' மனத் 
இல் இருந்ததைக் கூறிவிட்டேன்; என் நிதிக்கு உன்னைக் 
காவலனாக்கினேன்; என் மகளைக் கண்டுபிடி; அவள் மண் 

வீட்டிலிருந்தால், மாளிகைக்கு அழைத்துச் செல்; வாழ்க் 
கையில் வதைந்து கிடந்தால், பணமெனும் மருந்தூட்டி, 

அவள் நோயைப் போக்கு; நான் உலவிய மலர்புரியை ஒரு 
முறை போய்ப் பார்; கலிங்கரும் தமிழரும், ஆந்திரரும் தமி 
pen, சேரரும் சோழரும் களத்திலே மோதிக் கொண்டு, 
சிதைகின்றகோரம் நீங்க வழி கண்டுபிடி.செந்தமிழ் நாட்டை 
அரிக்கும் செல், எமது நாட்டை மட்டும் சும்மா விட்டு 
விடவில்லை. கங்கையிலே உலவீனர். காவிரிக்கும் வந்தனர். 
அந்த ஆரியத்தை அழிக்க ஆயுதம் உதவாது. அறிவுவேண்டும். 
சாகப்போகும் நான் சாந்தோப தேசம் புரிகிறேன் என்று 
எண்ணி எள்ளி நகையாடாதகே என்று, கலிங்க வயோதிகன் 
கூறிக்கொண்டே. களைத்துக் கண்களை மூடிக் கொண்டான். 
அவன் கூறிக் கொண்டதை வீரமணி சரியாகக்கேட்கவில்லை. 
அவனது செவியிலே, தூரத்திலே குதிரைகள் வேகமாக வரும்
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சத்தம் அதிகரித்தது. வ்யோதிகனை நோக்கினான். மயக்கமா 

கிச் கடக்கக் கண்டான். மேலே ஒரு கம்பளத்தை எடுத்து 

போர்த்திவிட்டுக் குகை வாயிற்படி. வந்து நின்றான். கருணா 

கரனின் உதவி அதிகாரி சில வீரர்களுடன், குகையை நோக் 

இத் தன் குதிரையின் காலடிகளை அடையாளம் கண்டு: 

பிடித்து வரக்கண்டான். இகைத்தான். தான் சவாரி செய்து 

வந்திருந்த . குதிரையை அவர்கள் கண்டதும், சந்தோஷத் 

தால் ஆரவாரித்து, “வீரமணியின் குதிரை? இங்கேதான் 
எங்காவது இருப்பான்” என்று கூவினர். தனக்குப் பகைவ 
ரால் ஏதோ ஆபத்து வந்துவிட்டதோ எனப்பயந்தே தன்னை 
அவர்கள் தேடிக் கொண்டு வருவது வீரமணிக்குப் புரிந்து 
விட்டது. அனால், குகையிலே, அவர்கள் நுழைந்தால், கிழ 
வனைச் கைது செய்வார்கள். நிதியைக் கைப்பற்றுவார்கள். 
கான் கொடுத்த வாக்கை நிறைவேற்ற முடியாத நிலைமை 
தனக்கு உண்டாகுமே என்று வீரமணி அஞ்சினான். என்ன 

செய்வது என்று யோசித்தான். அவனது மனதிலே யோச 
னைகள் தோன்றும் வேகத்தைவி,.. அதக வேகமாக குதிரை 
கள் ஓடி. வந்தன. அதோ குகை! என்று கூச்சல். குகைக்கருகே 
வந்தேவிட்டனர். 

மூவர், வீரமணி குகை வாயிற்படியண்டை. நின்றூ 
கொண்டு அவர்களை உள்ளேவிடாமல் தடுக்கத் இரமானித்து 
விட்டான். வந்தவர்களோ, வீரமணியைக் கண்டதும் ௪ந் 
தோஷத்துடன், “*இதோ வீரமணி! நல்ல வேளை, ஒரு 
ஆபத்தும் இல்லை”” என்று கூறிக் கொண்டே, குதிரைகளை 
விட்டுக் தமே இறங்கி, குகையை தோக்கி ந.ட.ந்தனர். சாதா 
ரண காலத்திலே, கனக்கு மேலதிகாரி வரக்கண்டால், வீர 
மணி காட்டும் மரியாதையைக் காட்டாமலும், தோழர் 

களைக் கண்டதும் வரவேற்கும் வழக்கத்துக்கு மாறாகவும், 
உருவிய வாளுடன், கடுகடுத்த முகத்துடன் வீரமணி நிற்கக் 
கண்ட மூவரும் சற்றுக் கோபமும் வெறுப்பும் கொண்டனர். 
அவர்கள் ௮அவனருசே செல்லச் செல்ல அவன், அவர்களைப் 

பகைவார்கள்போல் கருதுவது தெரியலாயிற்று. ஆகவே, அவர் 
கள் சற்றுப் பயந்தனர்.
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“வீரமணி! இஃதென்ன விசித்திரமான நிலை. எங் 

களைக் கண்டு மூறைப்பது ஏன்? நாங்கள், நீ கலிங்கரிடம் 

சக்விட்டாப் என்று கலங்கியன்றோ உன்னைத் தேடிக் 

கொண்டு வந்தோம். நீ எங்களை நோக்குவது வேதனை 

துருவதாகவன்றோ இருக்கிறது'' என்று கூறினர். வீரமணி, 

“கண்டுபிடித்து விட்டீர்களல்லவா? இனி ஏன் இங்கு வரு 

இறீர்கள். நான் சுகமாகத்தான் இருக்கிறேன். எந்தச் சூரனும் 

என்னைத் தூக்கக் கொண்டு போய்விடவில்லை. இனி நீங்கள் 

போகலாம்,” என்றுரைத்தான். 

மூவரும் பொறுமையையிழந்தனர். * “களத்திலே கண்ட 

கோரக்காட்சகளைக் சுண்டு, மூளை குழம்பிவிட்டதோ”' 

என்று கேட்டான் மூவரின் கலைவன். வீரமணி மெளனமாக 

இருந்தான். மூவரும், குகை வாயிற்படியை நெருங்கினர். 

உடைவாளை நீட்டினான் வீரமணி. ““இதைத் தாண்டித் 

தான், குகைக்குள்ளே நுழைய வேண்டும்” என்று கர்ச்சனை 

புரிந்தான். மூன்று உடைவாள்கள் வெளி வந்தன. போர் 

மூண்டுவிட்ட.து. முதல் வெட்டிலேயே, மூவரில் ஒருவனின் 
கை துண்டிக்கப்பட்டு விட்டது. போர் மும்முரமாக நடக் 

கையிலே, உள்ளே கிழவன், *“ஒ'?? என்று அலறினான். வீர 

மணியின் மனம் குகைக்குள்ளேயும், வீழி வெளியேயும் என்ற 

நிலையாஇவிட்டது. நெருக்கடியை மறந்தான். வாளைக் 

கழே போட்டுவிட்டு உள்ளே ஓடினான். மற்றவர்கள் பின் 

தொடர்ந்தனர். ஒரு கூச்சலுடன், கிழவன் சாய்ற்துவிட் 

பான். 

இபம் அணைந்துவிட்டது. வீரமணி அவளைப் பார்த்துக் 
கண்ணீர் உகுத்தான். வந்தவர்கள், **“இதென்ன கோலம்” ” 
என்று கேட்டனர். வீரமணி :*இவனோர் கலிங்கவீரன், 

இவனைக் காப்பாற்றவே, நான் இங்கு வந்தேன்'' என்: 

றான். 

*“துரோகி!?”? என்றான் வந்த தலைவன், ““பாதகன்! 
பசுத்தோல் போர்த்திய புலி! பாலைக் குடித்து விஷத்தைக் 
சுக்கும் பாம்பு!?? என்று பதட்டமாகப் பேசிக் கொண்டே.
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வந்தவர்கள் குகையை ஆராய்ந்தனர். பேழையிலே பொக்கி 

ஷம் இருக்கக் கண்டனர். ட, 

“ஓஹோ! , கலிங்கத்தானிடம் கைக்கூலி பெற்றுக் 

கொண்டுதான், கங்காணி வேலைக்கு வந்தான்”? என்று இடி. 

முழக்கமெனக் கூவினான் வந்தவரில் தலைவன். 

“வாயை மூடு! உளறாதே! உன் நீச நாக்கைத் துண் 

டி.த்து நரிக்கு விருந்திடுவேன்,'* என்று வீரமணி கோபத் 

துடன் கூறினான். வந்த தலைவன், வீரமணி சாய்ந்து 

இடந்த கிழவனைப் பார்த்து கொண்டே இருக்கையில், 

பாய்ந்து பிடித்துக் கொண்டான். மற்றவர்கள் உடனே கை 

கால்களைக் கட்டிக் ழே உருட்டினர். மிக விசித்திரமான 

காட்ச! சீறிடும் புலிகள் மூன்று சிரித்தன! ஒரு கிழச் சிங்கம் 

-செத்துக் கடந்தது; ஒரு ஏறு கைகால் கட்டுண்டு கீழே 

உருண்டு கடந்தது! ஏராளமான பொக்கிஷம்! 

“பே புலிகேசா! போய் எனது படையைக் கூட்டி 

வா?” என்று தலைவன் உத்தரவிட்டான். அவனும் உத்தர 

விற்ணெங்க, விரைந்து சென்று, படையுடன் வந்து சேர்த் 

தான். ““பிணம் இங்கே கிடக்கட்டும்! பொக்கிஷத்தை மூட் 

டைகளாக்கிக் குதிரைகள் மீது போடுங்கள். இந்தத் துரோகி 

யின் கைகால்களில் இரும்புத்தளைகள் போட்டுக் குதிரைமீது 

இறுக்கிக் கட்டுங்கள். குலோத்துங்கனின் உப்பைத் இன்று, 

அவனுக்கே துரோகம் செய்ய எண்ணிய நீசனுக்குத் தக்க 

தண்டனையைத் தோண்டைமான் தருவார்?” என்று தலை 

வன் உறுமினான். வீரமணி வாய் திறக்கவில்லை. ஆனால், 

அவன் உடல் பயத்தால் உதறிற்று. 

வீரமணியை இழுத்துக் கொண்டு போய், படைத் 

குலைவன் முன் நிறுத்தினர். கொண்டைமானின் துயரம் 

சொல்லுந் தரத்தன்று. வீரமணி துரோகியானான்' என்பது, 

ஆயிரம் வேல்கொண்டு இருதயத்தைத் தாக்குவது போல் 
இருந்தது! வீரன்/இவனா துரோகியாவது! என்ன கொடுமை/ 
எங்கிருந்து பிறந்தது இம்மடமை! கேவலம் பணத்துக்காக.
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நாட்டை, மன்னனை, மானத்தைக் காட்டிக் கொடுத்து 
வீடவா துணிவது. தமிழசத்திலே இத்தகைய கள்ளி மூளைத் 
தால், பூந்தோட்டம் காடாகுமே! பஞ்சவர்ணகச் கிளிகளுக்கு 
பூனைபோல், புள்ளிமான்களுக்குப் புலிபோல், வீரத்தை 
அரிக்க துரோகி களம்பினானே. அரண்மனையிலே இவனுக்கு 

எவ்வளவு மதிப்பு. மன்னனுக்கு இவனிடம் எவ்வளவு அக் 

கரை. எனக்கு இவனிடம் என்ன அன்பு! இவன் செயல் 

என்னை வேதனைக்குள்ளாக்குகறதே என்று எண்ணி ஏங்கி 

னான். வீரமணியோ, தொண்டைமானின் எதிரில் தலை 

குனிந்து நின்றான். திகைப்புடன் படைத் தலைவர்கள் 
சுற்றிலும் நின்றனர். உருவிய வாளுடன் பாதுகாப்புப் படை 

நின்றது. 

₹*வீரமணி! உண்மையைக் கூறு”? தொண்டைமானின் 

குரல், துக்கத்தையே காட்டிற்று. வீரமணி மெளனமாசுவே 

இருந்தான். 
**குகையிலே இருந்தவன் ௬லிங்கத்தானா?' * 

*“ஆமாம்.”” 

“அவனைக் காப்பாற்றவே நீ துணிந்தாமா?'* . 

“ஆம்”? 

“துரோகி! அங்குப் பொக்கிஷமிருந்தது உனக்குத் 

தெரியுமல்லவா?” * 

**தெரியும்”” 

“உன்னை அழைக்க வந்த உன் தோழர்களை எதிர்த் 

தாயன்றோ?'் 

**எதிர்த்தேன்.'் 

“என்ன துணிவடா உனக்கு? ஏன் இந்தத் துரோகம் 

Qe digs mr wi??? 

** தரோரகமில்லை, தலைவா?!
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““தூர்த்தா! என்னைத் தலைவனென்று மறுமுறை. 
கூறாதே. உன்போன்ற உலுத்தர்களுக்கா நான் தலைவன்? 

துரோகமின்றி, வேறு என்னடா, அதற்குப் பெயர்? கட்டித் 
குழுவிடும் காமுகன். உடல் அளவு பார்த்தேனே யன்றி, 
கூடிடும் நோக்கமில்லை என்று கூறுவது போலிருக்கிறது 
உன்' பேச்சு, நீசா, எந்தக் கண்கள் எதிரியின் பணத் 
தைக் கண்டு பூரித்தனவோ, அவை புண்ணாகட்டும். எந்தக் 
காதுகளிலே, துரோகப் பேச்சுக்கு இடங்கொடுத்தாயோ, 
அவைகளைக் குடைந்தெடுக்கிறேன். துரோகி! சோழ மண் 
லத்திலேயே, இத்தகைய சொரணை கெட்ட ஜென்மம் ஐனி 
குது. வஞ்சக நரியே, வல்லமையுள்ள புலிபோல் வேட.மிட்டு 
நடித்தாயே. என் எதிரே நிற்கிறாய் துணிவாக, உன் கலை 
இன்னும் பூமியிலே உருளவில்லை. கண்களிலே நீரா! நீலிக் 
ச ண்ணீர்/?? 

“என்னை வெட்டிவிட உத்தரவிடுங்கள். வீணாகத் 
கஇட்டவேண்டாம். 

“என்ன வேதாந்தம்! வஞ்சகா / வெட்டுவதா உன்னை! 

கை கால்களிலே விலங்கிட்டு, எந்தக் குதிரைமீது கெம்பீர 
மாகவும் பூரிப்பாகவும் ஏறிக்கொண்டு சென்றாயோ, அதே 

குதிரையின் வாலிலே கட்டி, எந்த நடனத்தின் கண்களுக்கு 
விருந்தாக உலவி வந்தாயோ, அவள் கண்களுக்கு வேதனை 

உருவாக, காரியுமிமும் பொருளாக்கி, மூன்று மண்டலங்கவி' 
லும் உன்னை மொட்டையடித்தத் தலையுடன் டுழுத்துச் 
சென்று, பிறகன்றோ உயிரைப் போக்க வேண்டும்?' ் 

*“விஷயமறியாது வேதனைப்படுகிறீர். இருளிலிருந்து 
நீங்கிய பிறகு எதுவும் தெரியும்.” 

“என்னடா இருள்? உன் மன இருள் தவிர வேறு 
என்ன? 

“நீர் நம்ப வேண்டுமென்று ஏதும் கூறவில்லை. பிற. 
கோர் நாள் உதவவே, இதனைக் கூறுகிறேன். குகையிலே 
கலிங்கத்தானுடன் இவர்கள் என்னைக் கண்டதும் உண்மை;
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அங்குப் பொக்கிஷம் இருந்ததும் உண்மை; அதை நான் 
எடுத்துவர எண்ணினதும் உண்மை.இவர்களை எதிர்த்தேன்; 
இல்லையென்றுரைக்கவில்லை. ஆனால், துரோக சிந்தனை 
எனக்கு இல்லை. கலிங்க வீரனுக்குத் தந்த வாக்கின்படி. 
நான் நடக்க வேண்டும். அந்த இரகசியத்தை வெளியே உரை 
பதற்கில்லை. நீர் என்ன வென்று தீர்மானித்து, எப்பாடு 
படுத்தினாலும், நான் தலை குனியத்தான் வேண்டும். எனக் 
குச் சோழனே மன்னன். சோழநாடே என் பூமி, நான் 
துரோகியல்ல, துரோகியல்ல/! என்னை நம்பு.” * 

*“உன்னையா? நம்புவதா? ஓஹோ! உத்தமனே! உன் 
னைச் சோழநாட்டின் ஜோதி ஸ்வரூபனாக்க வேண்டும். 
ஏடா! மூடர்களே, இவன் பேச்சைக் கேட்டும், சும்மா 
இருக்கிறீர்கள்? கோயில் கட்டுங்கள், கொட்டுமுழக்கு நடக் 
கட்டும்.?? 

“கொலை, இந்தக் கேலியைவிட கொடுமையாக 
இராது. * 

இந்தப் பேச்சுக்குப் பிறகு, தொண்டைமான் கோபத் 
துடன், ஓங்கி ஒரு அறை கொடுக்தான், வீரமணியின் கன் 
னத்தில். பிறகு உரத்த குரலிலே கூறினான், ““இவனது சைக் 
கட்டுகளை அவிழ்த்து விடுங்கள். இனி இவன் சோம மண்ட 
டலத்துக்குள் நுழையக்கூடாது” என்று தண்டனை உத்திர 

வைக் கூறிவிட்டு, கூடாரத்துக்குள் சென்றுவிட்டான். 

13 
  

வெற்றி “ஊர்வலமும், விழாவும், கொண்டாட்டமும் 

களிப்புமாக? காஞ்சியிலும், தலைநகரிலும் குதூகலமாக 
இருந்தன. “*கலிங்க மன்னன் கர்வப்பட்டுக் குதித்தான்;
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பிடரியில் கால்பட ஓடினான்' என்று கேலி செய்வோரும், 

*சோழ் சூரார்கள் சூறாவளிபோல் கிளம்பிய பின்னர்க் கலிங்: 
கக் கூளம் நிற்குமோ?” என்று நையாண்டி. செய்பவரும், 
தொண்டைமானின் தீரத்திற்குக் கலிங்கத்தார் துவளாது 
என் செய்வார்?” என்று ஏளனம் செய்வோருமாக மக்கள் 

மகிழ்ந்தனா். மகனின் புகழ்கேட்டு முதுமையை மறந்து 
கூத்தாடும் தாயும், “என் மகனின் நெஞ்சம் எஃகு; ஏறு 
போலும் நடையுடையான்” என்று பெருமையுடன் கூறிப் 

“புலியின் வயிற்றிலே பூனையா பிறக்கும்?”* என்றெண்ணிப் 
பூரிக்கும். தந்தையும், களத்திலே €ர்த்திபெற சாதலனைக் 

கட்டித்தழுவி முத்தமிட உடலும் உள்ளமும் ஊறலெடுக்க, 

ஓடி ஆடி மகிழ்ந்திருந்த மங்கையரும், போர் முடிந்தது! 
பகைவன் கோற்றோடினான்!  வீரார்சுள் வீடு தஇிரும்புகன் 
றனர்!” என்று ஆனந்த கதம் பாடியும், நடனமாடியும் கழித். 

தனர். '*உன்' அப்பா வருகிறாரடா குழந்தாய்! வந்ததும் 
கேள், “என்னை விட்டு இத்தனை நாள் எங்கே பேபயிருந் 
தாய்?'' என்று; பேசமாட்டேன் போ என்று சொல்லு என்று 

மகனுக்குத் தலைசீவிப், பூச்சூட்டிப் பொன்னணி டூட்டிப் 
பரிமள நீர் தெளித்து, முத்தமிட்டுக் கட்டித் தழுவிக் கொஞ் 

இனர் கு.மரிகள். **களத்திலே, இரத்தத்தைக் கண்டு, பிணத் 
தைத் துவைத்து, ஊண் உறக்கமிழந்தவர் வருகிறார். இனி 
அவருடைய மன மகஒழ்ச்சிக்கு என்னென்ன செய்வது?ஆமாம்; 
அந்தப் பச்சை நிறச் சேலையைத்தான் கட்டிக் கொள்ள 
வேண்டும். அன்ஜறோர் நாள் அதைக் கட்டிக் கொண்டிருக்கும் 
போதுதானே, (சோலையிலே உலவும் கோலமயிலே!* என்று 
என்னிடம் கொஞ்சி...உம்! என்னென்னமோ செய்தார். 
இன்று அந்தச் சேலையைத்தான்' அணிந்து கொள்ள 
வேணடும். ஐவ்வொன்றுக்கும் ஓவ்வோர் கதை சொல்லு 
வார் அவர். அவர் எவ்வளவு மெலிந்திருக்கிறயாரோ? எத் 

குனை காயங்களோ உடலில்? என்ன நிலையோ? எப்போது 

வருவாரோ? என்னைக் கண்டதும் சிரித்துச் சல்லாபிப் 

பாரோ! அலுத்து மெளனமாவாரோ?”?* என்று ஏதேதோ 

எண்ணி ஏந்திமையார்கள் மேகத்தைக் கண்ட மயில் ஆடு.
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வதுபோலக் கதிரோனைக் கண்டு மலரும் தாமரைபோல 

ஆடை. அணி புனைந்து, மாடங்களில் உலவினர். 

களத்திலே கணவர் இறந்த செய்தி கேட்டுச் சித்தம் 
சோர்ந்திருந்த சேயிழையார்கள், விமா நடப்பதுகண்டு விம் 
மினார்; மறைந்த மணியை நினைத்து அழுதனர். உண்ண 
வும் மனமின்றிச் சுருண்டு கிடந்தனர். மனோஹரமான 
மாளிகை நெடுநாட்கள் பூட்டப்பட்டு, கலனாகிம், புழுதி 
படிந்து கடக்கும் கோலம்போல, அம்மாதர், திலகமின்றித், 
இருவிழிகளில் ஒளியின்றி, மேனியில் பளபளப்பின்றி, ஆடை 

இருத்தமின்்றி, சீவாது, சிரிக்கமுடியாது, சிவந்த கண்க 

ஞடன், சோக பிம்பங்களாகிக் உடந்தணர். போர் என்ற 
சொல்லைக் கேட்டதும் புண்பட்ட மனம் கொப்பளித் 

குது. **நாட்டின் நலன், மன்னவனின் கீர்த்தி, இவைகளுக்காக 
வாழ்ந்தவருக்கா இக்கதி! கூரான வாளோ, வேலோ அவர் 

மார்பிலே பாய்ந்தபோது எப்படி அலறினாரோ? என்ன துடி. 
தாரோ? என்ன எண்ணி அழுதாரோ? என்ன கோரம்? எவ் 

வளவு கொடுமை? ஏன் சண்டை. எனும் ஓர் சுழல், வாழ்க் 
கைப் பூங்காவை பாழாக்குகிறது? மலர் வனத்திலே ஏன் 
இக்கள்ளி?*? என்று கூறிக் கதறினர். நிலவிலே கறைபோல் 
மகழ்ச்சியிலே மூழ்கிய சோழ மண்டலத்திலே, இக்காட்சி 
யும் இருக்கத்தான் செய்தது. போர் விளையாட்டா! 

நடனராணியின் நிலையோ, விசித்திரமான வேதனை! 

காதலன் களத்திலே காட்டிய தரத்தை, அவனது போர்த் 

திறன் கண்டு பகைவர்கள் மருண்டோடியதை, அவனது 
அஞ்சாத செயலைக் கூறிப் பின்னர், “அத்தகைய வீரன் அயர் 

வறியாத வீரன், சோழ மண்டலச் சூரன், கடைசியில் கலிங்க 
நாட்டானிடம் கைக்கூலி பெற்றான், மன்னனைக் காட் 
டிக் கொடுக்கத் துணிந்தான், துரோடியானான். தொண் 
டைமான் அவனை நாட்டைவிட்டே. துரத்திவிட்டார்” 

என்று கூறக்கேட்ட நடனராணி, மூர்ச்சித்துக் கீழே சாய்ந்து, 

“என் காதலனா துரோகி! நன்னெறியன்றி வேறறியா 
வீரனா துரோகி! சோழநாட்டுக்காக தன் உயிரையும் தரும்
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தூய்மையான உள்ளம் படைத்த உத்தமனா துரோகி! நான் 
நம்பேன்! என் அருமைக் காதலனை நானறிவேன் நன்கு. 

அவருக்குக் குள்ளநரிச் செயல் தெரியாது. குலப் பெரு 
மைக்கே குவலயத்தில் வாழ்கிறோம் என்றே கூறும் கண்ணிய 
ரல்லவோ? நாட்டைக் காட்டிக் கொடுக்கவா களம் புகுந் 

தார்! கடும்போர் புரிந்தார்! எதிரிகளைக் கண்டதுண்ட 
மாக்கனொார்! இல்லை! இல்லை! இதில் ஏதோ சூது இருக்கும்; 
என் சுந்தரரூபன் மீது யாரோ சதி செய்திருக்கின்றனர்” 
என்று அழுது கூறினாள். அம்மங்கையோ திகைத்தாள்; 

குலை "அசைத்தாள்; தேம்பும் நடனாவைக் கண்டாள்; 

என்ன செய்வதென்றதியாது விழித்தாள். நடனா அம்மங் 
கையின் அடியினைப் பற்றிக் கொண்டு, நீர் பெருகும் CEs 
இரங்களால், அவளை நோக்கி, £*தேவி! உமக்கே தெரியும், 

இந்த உயிரை நான் எவர்பொருட்டு வளர்த்து வருகிறேன் 
என்று. அவரைப் பிரிந்து நான் வாழ்வேனா? அவர் மதிப் 

புக்கு பங்கம் வந்தபிறகு, எனக்குத் தங்கக் கோட்டை கிடைப் 

பினும் சஏப்பேனா? அவரையும் என்னையும் அரசனின் ஆக் 

இனை பிரிக்கறது; மலரையும் மணத்தையும் வேறாக்கு 

வதோ? கண்ணிலிருந்து ஒளியை நீக்கிடுவதோ? என் மணா 
ளரை இழந்திட நான் சம்மதியேன். அவர் ஒரு குற்றமும் 

செய்திருக்க முடியாது; செய்யும் வகையுமறியார். செந்தமிழ் 
நாட்டுச் சிங்கம், சூது வாது அறியாதார், அவரை மீட்டுத் 

தர வேண்டுகிறேன். என்' உயிரை எனக்குத் தானம் தரக் 

கோருகிறேன். நாடெங்கும் விழா நடக்கிறது; வீதிகளிலே 

பூச்சூடி மங்களம்பாடிக் காதலரைத்தேடிக் காரிகையார் 

நடமாடுகின்றனர். பூங்காவிலே, மரநிழலிலே, களத்திலே 

தான் காட்டிய வீரத்தைக் கூறி, காதலியின் கன்னத்தைக் 

ED, நெஞ்சிலே காதல் ஊறிட உரையாடி, உல்லாசமாரகப் 

பல்லாயிரவர் இருக்க, வீரத்திலே எவருக்கும் இளைக்காத 

என் வேந்தர், வேற்றூரிலோ, காட்டிலோ, மேட்டிலோ, 

கடும் குளிரிலோ, சுடும் வெயிலிலோ, நாடோடியாகச் சற் 

றவும் நான் இங்குக் கதறவுமான நிலைவரவா கலிங்கப்போர் 

மூண்டது! கலிங்கப்போர், வீரர் பலரின் உயிரைக் குடித்த
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தோடு திருப்தியடையக் கூடாதா! போரின் பசி தீரவில் 

லையா! என் மனதை புண்ணாக்கி, என்னைச் சித்திரவதை 

கெய்யவும் வேண்டுமா! என்னைப் பாரும் அம்மையே! என் 

வாழ்வு என்ன சதியாவது! சோழ மண்டலத்திலிருந்து துரத் 

தப்பட்ட பிறகு, தமிழனை, மற்ற இரு மற வேந்தரும் மதிப் 
பரோ? இடந் தருவரோ? என் மன்னனின் வாழ்வு இது 

போலவா ஆக வேண்டும்?' ” என்று கூறினாள். 

அம்மங்கை ஏதும் கூறாதவளாய், அரசனைக் கண்டு 

பேசுவோம் என்று எண்ணிக் கொண்டு, நடனராணியைத் 

தேற்றும்படி, தோழியருக்குக் கூறிவிட்டுத் தனது அந்தப்புரம் 
சென்று சோகத்துடன், தன் அறைக்குள் நுழைந்தாள். 

திடுக்கிட்டாள். ஏனெனில். அங்கு, ஆரிய மாது கங்காபாலா 

புன்னகையுடன் நிற்கக் கண்ட ள், புருவத்தை நெறித்தபடி, 

“புன்னகைக்காரி! ஏது இங்கு வந்தது??” என்று பாலாவை 

அம்மங்கை கேட்டிட, கங்கா பாலா, “தேவி! இன்றாவது 

உமது கண்கள் திறந்திருக்கும். கபட நாடகத்தைக் கண்டு 

கொண்டிருப்பீர்கள் என்றுதான்! வந்தேன்” என்று கூறி 

னாள். ““கபடமும்” நாடகமும்! மீண்டும் உளறல்?” என் 

றாள் அம்மங்கை மஞ்சத்தின்மீது படுத்துக் கொண்டு. கங்கா 

பாலா விசிறிக் கொண்டு, உபசாரத்துக்கு வீசிக்கொண்டே 

என் கன்னத்தில் அறைந்தீரே! களததிலே நடந்தது கேட்ட 

பிறகு தெரிந்ததா உண்மை? கபடவேடக்காரனின் கதை 

வெட்ட வெளிச்சமாகிவிட்டது பார்த்தீர்களா? ஊர்கொதிக் 

கிறது தாயே! கலிங்கனுக்கு நாட்டைக் காட்டிக் கொடுத்த 

வனைக் கழுகுக்கு இரையாக்க வேண்டியதை விட்டுக் கருணா 

ay சாதாரண தண்டனை தந்தாரே என்று மக்கள் 

கோபிக்கன்றனர் அம்மே!அதுமட்டுமல்ல/நடனாவின் மீதும் 

மக்களின் கோபம் திரும்பி இருக்கிறது. பாபம், அவள் சூது 

வாதறியாத சுந்தரி! கொஞ்சம் பேராசை! சலபபுத்தி அவனி 

டம் மயங்னொள்; அவனை அவள் ஒரு சாதாரண போர் 

வீரன் என்றே நினைப்பதில்லை. புவியாளப் பிறந்தவன் 

என்றே கருதி வந்தாள். அவன் அப்படிச் செய்து வைத் 

கரன்”? என்று மெள்ள மெள்ள விஷவாடையை வீசினாள்.
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2 “* மன்னன், என் வேந்தன் '* என்று நடனா அவனைக் 
கூறினாள். 

காதல் மயுச்கமாகத்தான். இருககுமென்று நினைத். 
தேன், '” என்று அம்மங்கை கூறிட, அதுதான்' சமயம் எனக் 

கண்டு, கங்காபாலா, “காதல் மயக்கமல்ல, கிரீடத்தின் 
மீது கொண்ட மோக மயக்கம் அம்மணி! வீரமணி வேந் 
குன; நடனராணி அவனுக்கு ராணி! இதுவே அவர்களின் 
அந்தரங்கத் திட்டம். அன்று குகையிலே நடந்த சதி வெறும் 
பொக்கிஷத்துக்கு என்றா எண்ணுகிறீர்கள்? தா! வீரமணி 
பணத்துக்காகவல்ல, அந்தப் பாதகம் செய்யத் துணிந்தது; 

முடிதரிக்கவே சதி செய்தான்” ' என்றாள் கங்காபாலா,. 

*“போட., பொல்லாங்குக்காரி' என்று அம்மங்கை 

கங்காபாலாவைத் திட்டினாளே யொழிய மனதிலே, “ “இருக் 
குமோ! நடந்திருந்தால்தான்' நாம் என்ன கண்டோம்! வீர 
மணி மீது கருணாகரர் வீணாகவா தமது அதிகாரத்தைச் 
செலுத்தியிருப்பார்? இருக்கும்; அரண்மனைகளிலே இது 
நடப்பதுதானே. வீரமணிக்கு இந்த விபரீத புத்தி இருந் 
இருக்கக்கூடும். யார் கண்டார்கள்? பாம்பு என்ன பார் 
வைக்குக் கேவலமாகவா இருக்கிறது! சிறுத்தைதான் என்ன? 
சிரித்துக் குலுங்கி நடக்கும் சிங்காரியின் மேலாடை போன்ற 
பேரர்வையில்தான் இருக்கிறது. வீரமணியின் வெளித்தோற் 
றந்தானே, நடனாவுக்குத் தெரியும்? அவன் துரோகிதான். 
நாட்டுக்கு, நமக்கு, நடனாவுக்கு, தமிழகத்துக்கே துரோக 
தான். சந்தேகமில்லை! * என்று முடிவு செய்துகொண்டாள். 

ஒரு படி மேலேறிவிட்டோம் என்றுணர்ந்த கங்கா 
பாலா, “*தேவி! ஊரிலே கூடிக்கூடி. பேசிக்கொள்கிறார்கள். 
அந்தத் துரோகியின் துணையாக இருந்து வந்தவளையும் 
நாட்டைவிட்டுக் துரத்த வேண்டுமென்று” என்று ஆரம் 
பித்தாள். அம்மங்கை சீறி எழுந்து, :*சீ! இதென்னடி. 
கொடுமை! அவன் துரோகம் செய்தால், அவள் என்னசெய் 

வாள்? அவனைக் தண்டித்தது முறை; அரசநீதி. அவள் 
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என்ன குற்றம் செய்தாள்? அதை நான் ஒரு போதும் அனு 

மஇிக்கமாட்டேன். அவள் என் சேடி; தோழி. அந்தக் 

.கொடியிடையாளின்' எண்களிரண்டும் குளமாகிவிட்டன; 

பாவம்! அவளது அழுகுரலைக் கேட்கச் சகியாமலே நான் 

இங்கு வந்துவிட்டேன். அவள் மீது கரம் வைக்ச எவர் துணி 

வா்? கண்டதும் பரிதாபம் கொள்வர்.மக்கள் ஏதோ மருண்டு 
ஆத்திரத்திலே பேசுகின்றனர்'” என்றாள். 

“மக்களின் ஆத்திரம், மணிமுடிகளைக்கூட அகற்றி 
பிருக்கிறதே தேவி!'* என்று கங்கா கிளறினாள். 

**சதஇபுரியும் கூட் டமல்லடி. தமிழர்? என்றாள் ௮ம் 

மங்கை. 

“நானறியேன் அம்மையே! எமது நாட்டிலே மக்களுக்கு 

அடங்கியே மன்னார்கள் வாழ்வர்”? என்றாள் கங்கா. **சாது 

போல், உன்' நாடு! அது எது? ஓ! உன் மூதாதையர், முதன் 

முதல் சஞ்சரித்ததற்கு நாடு என்று பொருளா? எனக்குத் 
தெரியும் அந்நாட்டின் நிலை: ஆச்சரியமான பழக்க வழக்கங் 

கள். ஏனடி கங்கா! அவரில்லாவிட்டால் என்ன, அவர் கால் 
ஜோடி. ஆளட்டும் என்று கூறின மக்கள், அயோத்தி நாட்டி 
னர்தானே?”' என்று கேட்டுவிட்டு, கைகொட்டி நகைத் 
தாள் அரசகுமாரி. கோபத்தை அடக்கிக் கொண்ட கங்கா 

பாலா, “*அது தேவ கதையன்றோ?”' என்று விடை கூறி 

னாள். 

“உங்கள் தேவ கதை கிடக்கட்டும்; நீ போய் தேம்பிக் 
:இடக்கும் நடனாவுக்குத் தேறுதல் கூறு, போ'' என்று கூறிக் 
கங்காவை அனுப்பிவிட்டுக் கவலையுடன், மஞ்சத்திலே 

மன்னனின் மகள் படுத்துக் கிடந்தாள்.
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14 
  

வீரமணி, நடனாவை எண்ணி ஏங்கினான். அவன்' மனம் 

என்னபாடு படுமோ என்று நினைத்து நொந்தான். குலிங்கத் 
இன் காட்டிலும் மேட்டிலும் சுற்றினான். பணிந்த கலிங்கரும் 
குன்னைக் கண்டால், கொடுமை புரிவர் என்பது அவனுக் 

குத் தெரியும். எனவே, ஒருவர் கண்ணிலும் பட.ஈமல் 
ஒளிந்து வாழலாயினான். வேடர்களுடன் வேடனானான். 
கல்வெட்டுவோருடன் கலந்தால் கல் வெட்டுவான். மண், 
சுமப்போருடன் சேர்ந்தால், மண் சுமப்பான். உலவினான், 
என்ன செய்வதென்று தெரியாமல். நடனாவுக்கு அரண் 
மனையிலே அபாரமான செல்வாக்கு இருப்பதால், எப்படி, 
யாவது அரசகுமாரி மூலமாக .மன்னனின்' மனத்தை மாற்றி, 
குன்னை மீட்பாள் என்றுகருதினான்.எவ்வளவுதான் வெளிப் 

படையாக, குகையிலே நடந்த விஷயத்தைக் கூறினாலும், 
மன்னன் நம்பமாட்டானே என்று பயந்தான். மேலும், 
விஷயமோ, ஓர் ராணியுடைய வாழ்வைப் பாதிக்கக் கூடி 
யது. ஒரு நீலமணிதான் இருந்த ஆதாரம்!அது ஓளிவிட்டதே 
யொழியப் பேசுமா? யார் சொல்வார்கள் தனது தூய்மை 
மைப் பற்றி என்று எண்ணி மனம் புண்ணானான். நடனார 

வின் இன்பக் கனவைக் கெடுத்தேன்; மன்னனின் மகழ்ச்சி 
யைக் குலைத்தேன்; வீரார்கள் கூட்டத்திற்கோர் கேலிக் கூத் 
கானேன் என்று நினைத்தான். இங்கு வீரமணி இவ்வித 
மிருக்க, நடனாவோ, நறுமலர்க் தோட்டத்திலே உலவி 
னாள்? மலர் பறித்தாள். மானெனக் துள்ளி விளையாடி. 
னாள்; மடியிலே கலையைச் சாய்த்துக் கொண்டு மதுரமான 

மொழி பேசும் மணாளனின் நெற்றியைத் தட.வினாள். இந்த 
இன்ப விளையாட்டிலே இருந்தவள் இடீரென அந்தகபரம்
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கண்டாள். (ஐயோ என்று அலறினாள்); *பாம்பு' என்று 
பதைக்காள்; “பாரேன் உன் முகத்தை” என்று கடி.ந்துரைத் 
தாள்; “காலிலே முள் தைத்ததே' என்று கதறினாள்; காடு 
மலை வனம் சுற்றினாள்: “கமுகு கொத்துகிறதே'என்று கூறி 
னாள்; “கலிங்கம் அறியட்டும்” என்றும், “காதலரே வருக” 
என்றும், மணாளனே எனக்கு மன்னன்' என்றும் உளறி 

னாள். இவ்வளவும் படுக்கையில் ஜுர வேகத்தில்; மயக் 

கத்தில்! 

அரசிளங்குமரியின் சொற்படி. சென்ற கங்காபாலா, 
நடனா மயக்கமுற்றுக் 8ீழே சாய்ந்திருக்கக் கண்டாள். அன்று 

முதல் பத்து நாட்கள் வரை நடனாவுக்கு மயக்கமும் ஜுர 

மும் அடக்க முடியாத அளவு ஏற்பட்டது. அந்த மயக்கத் 

திலேதான் நடனா, தனது காதல் வீளையாட்டைப் பற்றி 
எண்ணியும், தனக்கு வந்த கஷ்டத்தை எண்ணிக் கலங்கியூம், 

ஜுரவேகத்தால் உளறியும், தனது படுக்கையில் புரண்டு 

கிடந்தாள். அரண்மனை வைத்தியர் அற்புதானந்தர், 
குமது மற்ற அலுவல்களை மறந்து, நடனாவுக்கு அருமை 

யான மூலிகைகளால் முறைப்படி செய்த மருந்து வகைகளை 

அன்புடன் கொடுத்து, “எப்படியும் அவளை உயிர்ப்பிப்பேன்; 

நான் கைபிடித்த பிறகு, மரணம் அவளை அணுகுமா?'* 
என்று சூள் உரைத்து, இரவு பகல் தூங்காது, நடனாவுக்கு 

அருகே அமர்ந்திருந்து, உபசாரம் செய்யலானார். அடிக்கடி. 
அரசிளங்குமரியும் நடனாவைப் பார்த்துவிட்டுப் போவாள். 

** ஓவத்இதியரே, மிக்க ஜாக்கிரதையாகக் கவனிக்கவேண்டும். 
சகலை, இளமை, அழகு, குரய்மை யாவும உம்முடைய மருந் 
இனால்தான் பிழைக்க வேண்டும்' என்று கூறுவாள். வைத்தி 
யார் இளித்தக்கொண்டே, :“அரசகுமாரி! அடியேனுடைய 
இறமையை அறியாதார் சொற்பம், ஐநூறு ஆண்டுகளுக்கு 
முன்னால், அருந்தமிழர் கற்ற அரிய முறைகளை தான் 
அறிவேன்? மூலிகைகளின் இடமும் இயல்பும் தெரிந்தவன்; 
நோய் மூலங் கண்டறிவேன்; நொடியிலே தீர்ப்பேன்; எப் 

படியும் நடனாவுக்கு, மனம் குழம்பி இருக்கிறது; மயக்கம் 
மேலிட்டுக் கிடக்கிறது, பயத்தினால் பாவை பதறியிருக்
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இறாள். ஆகவே ஜுரம் - இது இப்போது குறைந்துவிடும்: ? 
என்நு கூறி, நடனாவின் நெற்றியைத் தொட்டுப் பார்த் 
துக்கொண்டே” “கொஞ்சம் இருக்கிறது; போய்விடும் நோய்?” 
என்று கூறுவார். அந்த நேரத்தில் மட்டும் வேறோர் வைத்தி 
யார், அற்புதானந்தரின் நாடியை பிடித்துப் பார்த்தாலன்றோ 
தெரியும், காம நாடி. கடுவேகுமாக அவருக்கு அடித்து கொண் 
டிருப்பது!நடனாவின் நோய் குறையக் குறைய வைத்தியரின் 
நோய் வளர்ந்துகொண்டே இருந்தது. அவ்வளவு வசீசுர 
மான மங்கையின் அருகேயிருந்து, உபசாரம் செய்தவரல்லவா 
வைத்தியர்! அதுவரையில் மணமாகாதவர்;மன்னரின்ஆதரவு 
பெற்றவர். மயக்கமுற்ற நடனாவுக்கு மருந்து தர வரவழைக் 

கப்பட்டார்; அவளழகைக் கண்டு மயங்கினார்; அவள் 

மயக்கத்தை போக்க மலையுச்சியிலிருந்து மூலிகைகள் எடுத்து 
வரச் செய்தார். ஆனால், பாபம்; அவருடைய மனமயக் 

கத்தைப் போக்கும் மூலிகை, அருசேதான் இருந்தது; எதிரே- 

மஞ்சத்தில்! 

பத்து நாட்களுக்குப் பிறகு நடனராணிக்கு நோய் சூறைத் 
குது; மயக்கம் தீர்ந்தது. ஜுரம் நின்றது; வைத்தியர் பூரித் 
தார். அரசகுமாரி ஆனந்தம் கொண்டாள்; (நோய் போனா 
லம், படுக்கையிலேயே இருகக வேண்டும்; பாலும் பழரச 
மும், தேனும் உணவாக இரண்டோர் மாதமிருக்க வேண் 
டும்; தேகத்திலே ஏற்பட்டுள்ள இடீர் அதிர்ச்சிபோக ஓய்வு 
வேண்டும்; மூன்று வேளைச் சூரணம் முறைப்படி சாப் 

பிட்டாக வேண்டும்; நான் கூடவே இருந்து, உபசாரம் 
செய்து, குறியறிந்து குணம் செய்ய வேண்டும்”? என்று 
குழைந்து கூறினார் வைத்தியர். அவருக்கு, அவளருகே 

இருக்க, அவளுக்கு உபசாரம் செய்ய, நாடி. பார்க்க, நெற்றி 
யிலே அரும்பும் வியர்வையைத் துடைக்க, அவள் அயர்ந்து 

தூங்கும்போது பக்கத்திலே உட்கார்ந்துகொண்டு அவ 
ளழகைக் கண்டு பெருமூச்செறிய, இரண்டோர் மாதங்க 
area, இரண்டோர் ஆண்டுகள் சந்தர்ப்பம் கடைக்தாலும் 
சலிக்காது! அவ்வளவு இன்பமளித்தது, அவளருகே இருப் 

பது! ஆகவே, அவர் அரசகுமாரியிடம் கூறி, அந்தப்புரத்
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திலே, தணி ஜாகையிலே நடனராணி தங்கி இருந்திட 
வேண்டும்; பலரும் வந்து பேசிடுதல் கூடாது; தன் பார்வையி 

லேயே வைத்துக் கொள்ள வேண்டும். தனிமையில் இருந் 
தால் வீரனை எண்ணி விம்முவாள்; உடனே ஓடிப்போன 

காய்ச்சல் வந்தேனென்று கூறும்; பலரும் பேசினாலோ 
பதைத்துப் பேசுவாள்; உடல் உரம் கெடும். எனவே, அவளை 
இங்கேயே தனிமையாக இருக்கச் செய்ய வேண்டும், என் 
சிகிச்சை முறைப்படி நடந்து கொள்ள வேண்டும் என்று ஏற் 
பாடு செய்து கொண்டார். ஒரு பெரிய கோட்டையை முற் 
றுகையீடும் படைபோல, வைத்தியர் நடனாவை முற்றுகை 
யிடுகிறார்; மோப்பம் பிடிக்கிறார் என்பதை அரசகுமாரி 
அறிந்து கொள்ளவில்லை. அவரது வைத்தியத் திறமையைப் 
பலரும வியந்தனரேஉன்றி அவரது வயோதிகம் இடீரென்று 
வாலிப உணர்ச்சி பெற்று விட்டதை அவர்கள் அறியவில்லை. 

நடனாவுக்சோ, வைத்தியரின் விபரீத யோசனை 
தெரியாது. நோய் குறையக் குறைய, அவஞக்கு எப்படி. 
அரண் மனையை விட்டு வெளியே போவது? எங்கெங்கு சுற்றி 

னால் வீரமணி கிடைப்பார் என்ற எண்ணமே மேலிட்டது. 
யாரும் தவக்கு உதவி செய்யமாட்டார்கள் என்பதையும் 
அவள் தெரிந்து கொண்டாள். *வீரமணி போனாலென்ன! 

சோழ மண்டலம் ஆண் ஏறுகள் இல்லாத இடமா!” என்று 
கூறுவரேயொழிய, தன் மனநிலையைத் தெரிந்து நடக்கும் 
தோழியர் இல்லை என்பதைக் தெரிந்து கொண்டாள். 

நன்றாக எழுந்து நடமாடும் ௪க்தி பெற்றதும், கள்ளத்தன 
மாக ஓடிவிட வேண்டியதுதான் என்ற இர்மானத்துக்கு வந் 

தாள். அதைப் பற்றி நினைக்கவும், வெளியே போய் இகைச் 
செய்யலாம், அதைச் செய்யலாம் என்று யோசனைகள் 

செய்யவும். நடனாவுக்கு நேரமிருந்ததே மொழிம, வைத்து 
யரின் நிலைமையைத் தெரிந்து கொள்ள நேரமில்லை. 

வைத்தியர், வெளியே போய்வரும் வழக்கத்தைக்கூட. 
விட்டுவிட்டார். தோட்டத்துக்குச் செல்வார், மலர் தேடி 
நடனாவிற்குத் தர! அந்தப்புரச் சமையற்கூடம் போவார்:
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பழம் பால் தேன் கொண்டுவர, நடனரைாவுக்காகவே! மற்று 

நேரத்திலே, அவள் மஞ்சத்திலே, இவர் பக்கத்தில்; ஓர் ஆச 

னத்தில் இந்த நித்திய விருந்து அவருக்கு. எவ்வளவோ aR 

துந்தது. ஆனால், சுனியைக் கண்டால் பறித்துத் இன்ன 

வேண்டுமென்ற நினைப்பு அதிகரிக்க அதிகரிக்க, வேலி முள் 

பாராது; தோட்டக் காவலாளி வருவானோ என்ற பயத் 

தையும் சுவனியாது: பறிக்கத் தூண்டுமல்லவா? எவ்வளவு 

நாட்கள்தான் அவர் £*தவங்'* கிடப்பார். கடைசியில் வரங் 

கேட்டே இருவது என்ற முடிவுக்கு வந்தார். “வீரமணியை 

மறந்துவிட வேண்டும்; வாழ்க்கைக்கு அவன் சரியான வழி 

காட்டியல்ல'* என்று துவக்கினார். அவளுடைய சலிப்பும் 

சங்கடமும் அவருக்கு என்ன தெரியும்! மேலும் மேலும், 

மனநிலையை வெளியிட்டார். நடனா மிரண்டாள்? இது ஓர் 

புது விபத்து;இதினின்றும் எப்படித் தப்புவேன் என்று திகைத் 

தாள். நிதானமாகவும், தன் உறுதியைக் காட்டும் விதத்தி 

லும், வைத்தியருக்குக் கூறினாள், முடியாது என்பதை. 

வீரமணியிடம் கட்டுண்டு கடக்கும் அந்தக் கொடியிடை 

யாள்,வைத்தியரின் வாக்குச் சாதுர்யம் வென்றாலும் வென்று 

விடும் என்று எண்ணித் தனது வேலையை மும்முரமாகச் 

செய்துவந்தார்... ஓர் நாள் விவகாரம் முற்றிவிட்ட.து.வைத்தி 

யரின் குரலிலே வேதனை பிறந்தது. நடனாவுக்கு நடுக்கம் 

ஏற்பட்ட.து. வைத்தியர் சிறு குழந்தைக்குப் பெரியவர்கள் 

புத்திமதி கூறும் பாவளனையிலே பேசினார். 

“அவன் ஒரு கொலைகாரன்? நான் இரட்சகன்! அவன் 

இரத்தம் குடிப்பவன்; நான் ஆபத்பாந்தவன். அவனால் 

எத்தனையோ, குடும்பங்கள் கோவெலகை் கதுறின.ஆறுதலும் 

புன்சிரிப்பும், ம௫ழ்ச்டியும், நான் அளித்துள்ளேன் பல குடும் 

பங்களுக்கு! எத்தனையோ மாதர்கள் வயிறெரிந்து அவ 

னைச் சபித்தனர். எத்தனையோ தாய்மார்கள் என்னைக் 

“கை எடுத்துக் கும்பிட்டு வாழ்த்தி இருக்கிறார்கள். தெரி 

யுமா! எத்தனையோ இளைஞர்களின் வாழ்க்கையை அவன் 

பாழாக்கினான்?. எத்தனையோ குடும்பங்களில் ௮ணைய 

இருந்த விளக்குகளை நான் அணையாமற் செய்திருக்க
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றேன். அவனுடைய &ர்த்து, எவ்வளவோ பேர்களைக் 
கல்லறைக்கு அனுப்பிற்று. அதனை யோத்துப்பார், இவ் 
வளவும் நடனா, அவனை ஓர் துரோகி என்பதை மறந்து 

பேசுகின்ற அந்தச் செயலையும் கவனித்தால், அவனைக் 
காண்பதும் இது என்றே கற்றோர் கூறுவர், கனியே! என்மீது 
கருணை காட்டு.”” 

வைத்தியர் பேசினார்; அந்து வஞ்சிக்கொடி. வேதனை 

யுடன் புரண்டாள். விட்டாரா? மேலும் தாக்கினார், 

வெறி கொண்ட வைத்தியர். 

“கொஞ்சும் கிளியைத் தள்ளிவிட்டு, கொத்தும் வல் 

லூறை வளர்ப்பார்களா! சேவைபுரியும் என்னை உதாசீனம் 

செய்துவிட்டுச் சாவைத் தரும் அவனை நேசிக்கிறாய். 

எட்டியை, இனிப்பென்று எண்ணுசிறாய். வேண்டாம் 

இந்தப் பிடிவாதம். வினயமாகக் கூறுகிறேன். உன் ஏவ 

லுக்கு எதிர்நோக்கி நிற்பேன். உன் விழி எதைக் கூறுமோ 

அவ்வழி நடப்பேன். நான் மாதரிடம் மையல் கொண்டு 

அலைந்து திரிபவனல்லன். அந்தப் பருவமும் சடந்தவன். 

பெண்ணே! நீ மட்டும் என்னை அடி.மை கொண்டால் 

போதும். ௪.ன் சேவையே, என் சிந்தனையாகக் கொண்டு 

வாழ்வேன்.” வைத்தியரின் மொழிகேட்டு, நடனா மனமிக 

நொந்தாள். அகலத் திறந்திருந்த அவளது கண்களிலிருந்து 
பெருகிய நீர்த்துளிகள், அவரைக் கண்டு பயந்தோடுவன 

போலக் கன்னத்திலே புரண்டன.வேதனையைப் பொறுத்துக் 

கொண்டு, அந்த விவேக சிந்தாமணி வெகுண்டுரைக்காமல் 

சாந்தமாகவே, **வைத்தியரே! நல்ல மருந்துகள் இருக்க 

லாம்; ஆனால் நாடிப் பரீட்சை தெரிய வேண்டியது முக்கிய 

மல்லவா? இல்லையேல், எந்த மூலிகை கிடைத்தும் என்ன 

பயன்? எந்த முறை தெரிந்தும் என்ன பிரயோசனம்? என் 

மனம் நாடுவது யாரை என்பதைக் கண்்டறியாமல், உமது 

மனம்போன போக்கின்படி. மொழிக்கு வழி விடுகிறீரே! அது 

சரியா? நான் முழுமனதுடன் காதலிக்கும் அன்பரின் வீரத் 

தைக் கேலி செய்கிறீர். உமது பேச்சைக் கேட்ட பிறகு நீர்
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தந்த பச்சலைப் பாகின் கசப்பு எனக்கு இனிப்பாக தோன்று 

இறது! ஈட்டிக்கும், வாளுக்கும், வேலுக்கும், சூலத்துக்கும், 

கணைக்கும், கழிக்கும் இடையே நின்று, போரிட்டு வெற்றி 

பல சண்ட வீரரை, நீர் கொலைகாரர் என்று கடிந்துரைக் 

இறீர். தணலிலே வெந்து வெளியேவந்த தங்கமல்லவா அவர். 

அவருடைய உயிர் குடிக்க எத்தனை கூரிய வாட்கள் துடித் 

ன. எவ்வளவு அம்புகள் அவர் உடலைத் தைத்தன. உட 

லிலே எத்தனை வடுக்கள்! தோர்ச்சக்கரம், யானையின் 

துஇக்கை, குதிரையின் காற்குளம்பு, கோபங்கொண்ட வீரா் 

களின் ஆயுதம்-இவைகட்குத் தப்பி வீரமாக வெற்றிக்கொடி. 

நாட்டியவரையா நீர் தூற்றுவது? உமது பொறாமையும், 
துவேஷமும், போக உணர்வும் போக்க ஏதேனும் மருந்து 
கஇடைக்கவில்லையா?' என்று கூறினாள். வைத்தியரின் முகம் 
கோணிற்று; அகமோ ஆத்திரக் கூடாயிற்று. உடல் பதைக்க 

நின்றார் அவள் எதிரில். 

15 
  

ஒன்று கேளும் வைத்தியரே! உமது £ர்த்தி என் செவி 
யில் விழுந்தது” என்று பேச்சைத் துவக்னொள் பாவை. 
அவா் முகத்திலே புன்னகை தவழ்ந்தது. ““என் க&ீர்த்தியைக் 
கேட்டுமா என்னை நிராகரிக்கிறாய்'' என்று கேட்டது அப் 
புன்னகை. ““பிறகே உம்மை நான் கண்டேன்”” என்றாள் 
நங்கை. உடனே வைத்தியரின் முகத்தில் கவலை குடி.கொண் 
டது. பருவ முதிர்ச்சி, உடல் தளர்ச்சி ஆகஅயவைகளை அவள் 
பார்த்தாள்; பிறகு ““மகுழ்ந்தேன்! போற்றினேன்'' என்று 
மேலும் உரைத்தாள் அம்மயிலாள். வைத்தியனுக்குச் 
சந்தோஷம் மீண்டும் உதயமாயிற்று. நாம் உட்கொண்ட
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மூலிகை நமது முதுமையை மாற்றாமலா போய்வீடும்; வயது 
அதிகமானாலென்ன? நமது கெம்பீரம் கெட்டா விட்டது? 
அதைக் கண்டே அவள் மகிழ்ந்திருக்க வேண்டும் என்று தவ 
றாக எண்ணினார் அந்த ஏமாளி. 

அவள் மேலும் கூறினாள். “*இன்னும் உமது இற 
மையை நான் பாராட்டுகிறேன். நான் உயிரோடு உங்கள் 

முன் நிற்பதே உமது அபூர்வ மருந்தின் சக்தியினால்தான் 
என்பதை உணருகிறேன். உமது உதவியை நான் மறக்கமாட் 
டேன். கிழவன், குமரியின் முகத்தை உற்று தோக்கினான். 
அந்தப் பார்வை, **உதவி செய்த என்னை உல்லாசப்படுத்து; 

உன்னை எனக்குத் தந்துவிடு,”* என்று கேட்டது, அவனது 
நோக்கு, பிறகு அவர் நினைப்பு யாவும் நொடியிலே தூளா 
கும்படி, நடனா கூறினாள். ““ஆனாலும் உம்மை இனி 
காதலிப்பது முடியாத காரியம்; என் நெஞ்சை அவரிடம் 
நான் தந்து நெடுநாளாகிவிட்ட.ன.: * 

வைத்தியருக்கு வலி அதிகரித்தது. விழியிலே கோபம் 

குதித்தெழும்பிற்று. “அவன் பிரமாதமான வீரன் என்று 
எண்ணுகிறாய், நடனா! அவன்போல் ஆட்கொல்லிகள் 
அளந்தம்; என்போல் இதமளிப்போர் இலட்சத்தில் ஒருவர் 
௯டக் இடையாது'் என்று கூறினார். 

“அரச மன்றத்திலே என்றேனும் ஒர் நாள் உமது 
அருமையான வாதத்திறமையைக் காட்டுமய்யா? எனக்குத் 

தெரியாது வாதம் புரிய” என்றாள் மங்கை. ““பேதமை- 

மாதர்க்கு அணிகலமாரம்!'*? என்றார் வைத்தியர். **மருந் 
அக்காக நீர் பல சுவடிகளைப் படித்திருப்.பீர். அது ஏட்டுச் 
சுரை. எனக்கேன் வைத்தியரே அவை! கேளும். யானை 
வரும் பின்னே மணியோசை வரும் முன்னே என்பதுபோல, 
என்னை நீர் நாடி வருவதற்கு முன்பு, உமது ர்த்தி என் 
காதைத் தேடி வந்தது. என் அன்பர் விஷயம் அப்படி 

யல்ல! அவரை நான் முதலிலே கண்டேன். அவருடைய 
கீர்த்தி என்னவென்று அப்போது நானறியேன். உமது 
கீர்த்தியைக் கேட்டு இன்று எங்ஙனம் பாராட்டுகிறேனோ
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அதுபோல், அவரைக் கண்ட அன்றே என் நெஞ்ச 

மெனும் கோயிலில் அவரை இருக்கச் செய்துவிட்டேன் - 

மற்றவர்கள் இந்தச் சோழ மண்டலத்திலே, வாள் வீச்சு, 

ஈட்டி எறிதல், குதிரைச் சவாரி ஆகிய வீர விளையாட்டிலே 

வீரமணிக்கு நிகர் யாருமில்லை என்று புகழக் கேட்டேன். 

அவர் நெஞ்சிலே புகுந்த பின்னர், அவரது திறமையை நான் 

கண்டதுமில்லை. காணவேண்டுமென்று கருதினதுமில்லை. 

என்னை அவருடை.ய வாள் வீச்சு வீழ்த்தவில்லை. அவரிடம் 

நான் நெஞ்சைத் தந்த பிறகே, என்' நேத்திரானந்த பூபதி, 

நிகரற்ற ஒர் போர் வீரர் என்பதை அறிந்தேன். எம்மைப் 

பிரிக்கும் மருந்து உம்மிடம் இல்லை; வீணே சிரமப்பட. 
வேண்டாம். உண்மையிலேயே உமதூ இறமை கண்டு நான் 

வியக்கிறேன். ஆனால் வியப்பது வேறு; விரும்புவது என் 

பது வேறு”* என்றுரைத்தாள் நடனா. 

“*என் திறமறிந்ததும் என்னிடம் உனக்கு அன்பு உண் 

டாகவில்லையா?”” என்று கேட்டார் வைத்தியர். 

₹*தஇறமையைக் கண்டு வியந்ததும், ஒரு பெண், அந்த 

ஆடவனைக் காதலிப்பது என்று இருந்தால், வைத்தியரே! 

பெண்கள் எத்தனை எத்தனை ஆடவரை, நித்த நித்தம் 

காதலிக்க வேண்டி. நேரிடும் தெரியுமா? கழைக்கூத்தன் பனை 

உயரத்தில் நின்று பம்பரம்போற் சுழன்றாடுகிறான்; பார்க்க 

மிக்க ஆச்சரியமாகஇருக்கிறது;பாணரின் பாடல் பரமானந்த 

மூப்டுகிறது. கவியின் கற்பனை ௫௪.ள்ளத்தை உருக்குகிறது. 

ஓவியக்காரரின் சித்திரம் சித்தமதைக் களிப்புக் கடலிற் 

செலுத்துகிறது. அலைகட.லை அடக்கி மரக்கலம் செலுத்து 

வோன், புலியையும் பிறவையும் வேட்டை.யாடிப் பிடிப் 

பவன், மல்யுத்தம் செய்து மார் நிமிர்த்தும் மறவன், 

போரில் வெற்றி பெற்றுக் கழலணிந்தோன்--ஆகியவருடைய 

செயல் திறமையாக இல்லையா? எந்தத் திறமையைக் கண்டு 

வியப்படையாமல் இருக்கிறோம். ஏன்? அரண்மனையின் 

விகட கவியின் திறமை கண்டு எயிறு வெடிக்கச் சிரிக்கிறோம்! 
இவ்வளவு பேருடைய திறமையைக் கண்டு சந்கோஹித்தால்
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அவர்களைக் காதலிப்பது என்று பொருள் இருப்பின், வைத் 
தியரே! உலகம் ஓர் விபரீத புரியாகிவிடுமே! இதையேனும் 
உணரக்கூடாதா?'” என்றுரைத்தாள் நடனராணி. 

“பெண்ணே! உன் பேச்சிலே அலங்காரம் இருக்கிறது; 
அறிவு காணப்படவில்லை. ? 

“தங்கள் மனக்கண் குருடடாகிவிட்டது. அதற்கு மருந் 
தடுங்கள் முதலில்.” 

““மமதை, மகா கொடிய வியாதி.” ? 

“வியாதியின் கொடுமை தெரிந்தும்,அதை ஏன் வளர்த் 
துக் கொள்கிறீர்? உமது பேச்சு அதைத்தான் காட்டுகிறது” ” 

“இரக்கமற்ற உனக்கு இயற்கை இவ்வளவு அழகைக் 
கதுருவானேன்? ஞூற்றுயிராக நீ மஞ்சத்திலே படுத்துக் கடந்த 
போது, எத்தனை இரவுகள் உனக்காக இந்தக் கண்களை 
மூடாமல் காத்திருந்தேன்! எவ்வளவு கவலை கொண்டேன்? 
ஜீவசக்தி உன் உடலில் மீண்டும் வருவதற்காக எவ்வளவு 
பாடுபட்டேன்? வேறு பீவலைகளை விடுத்தேன்; நீ பிழைத் 
தெழுந்தால் போதுமென்றிருந்தேன். உன்னைச் சாவுக் 

கஇடவா உலவ வைத்தேன்.நன்றி கெட்ட நங்கையே! நொந்த 
உள்ளத்தை நீ மேலும் வாட்டுகிறாய். நான் உன் பொருட்டு 
பட்ட கஷ்டம் எவ்வளவு என்பது உனக்குத் தெரியுமா?” 

்“பேஷாகத் தெரியும்! என்னை ஈன்றபோது என் தாய் 
பட்ட கஷ்டத்தைவிடக் தாங்கள் அதிசம் பட்டிருக்க முடி 
யாது. என் தாயே தடுத்தாலும் நான் அவரை தெஞ்சி 

லிருந்து வெளியே தள்ளமுடியாது. என் இருதய சித்திரத்தை 

அழிக்க முடியாது.” 

“நீ அழிந்தால்...”” 

என்று கேட்டுவிட்டு வைத்தியர், மிகக் கோபமாக 

நடனாவின் அறையைவிட்டு வெளியே சென்றார். 

“நீர் என்ன துர்வாசரா, விஸ்வாமித்திரரா, அவ 

ளைச் சபிக்க!”* என்று கேலி செய்துவிட்டுச் சிரித்தாள்
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கங்காபாலா. அவள், வைத்தியர் நடனாவிடம் பேசியதைக். 
கேட்டுக் கொண்டிருந்தாள் மறைந்திருந்து. இகை வைத் 
இயர் வெளியே கோபமாக வந்ததும், வழிமறித்துக் கேட் 

Luar. - 

“எங்கள் பேச்சு...” என்று இழுத்தார் அற்புதானந் 
தர். “*கனி கொடுக்க வந்தேன்; காதிலே விழுந்தது” ” என்று 

பாலா முடித்தாள். 

₹“இதை வெளியே சொல்லாதே பாலா! உன்னைக் 

கெஞ்சிக் கேட்டு கொள்கிறேன்” என்று வைத்தியர் வேண்டி 

னார். | 

பாலா,  **இரகசியத்தைக் காப்பாற்றுகிறேன்; பரிசு 

உண்டேோ...'” என்று பேரம் பேசினாள்: ““வா! வெளியே: 

போய்ப் பேசுவேரம். ஏன்? என் வீட்டுக்கே வா, அங்கு...” 

என்று பேசிக்கொண்டே நடந்தார் வைத்தியர். ““அங்கு 

என்னையும் “கண்ணே, கனியே” என்று சரசமொழி பேசி, 

இசையாவிட்டால் சபிப்பீரோ என்று இகல் வருகிறதே!'* 

என்று மேலும் கேலி செய்தபடி, பின்கொடர்ந்தாள் பாலா. 

கங்கா! நான் என்ன காமுகனா”?' என்றார் வைத்தி: 

“கண் இருக்கிறதே, உமக்கு. கண்ணுக்கு உருவாக. 

எது தெரிந்தாலும், கருத்துச் சுழலுமாம். இதோ பாரும்; 

தேவேந்திரன் நித்தநித்தம் அழகே உருவான அரம்பை, 
ஊர்வசி, திலோத்தமை ஆகயவர்களைக் கண்டு களிப்பவன். 

பாருங்களேன், ஒரு நாள்! எங்கேர பர்ண ச௪லையிலே இருந்த 

ஒரு ரிஷி பத்தினியைக் கண்டான்; காதல் கொண்டான். 

:-அண்களின் சுபாவம் அதுதானே.'' என்று ஆரியன் கன்னீ' 

கேட்டபோது, வைத்தியரின் மனதிலே, ““*ஆமாம்! இவள் 

சுந்தரியாகத்தான் இருக்கிறாள். அந்த மண்டைக் கா்வங் 

கொண்டவளிடம் மண்டியிட்டதைவிட இவளிடம் கொஞ்சம் 

ஜாடை. காட்டி. இருந்தாலும் போதுமே! இசைவாளே?? * 

என்று தோன்றிற்று. மனதிலே நடனைவின் சித்திரம், பக்கத்,
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திலே பாலா. இருவரையும் ஒப்பிட்டார்.” “இருவரும் இளமை 
எழில் உள்ளவர்களே. ஆனாலும் அந்த நடனாவின் வசீகரம் 
இவளிடம் இல்லையே!'” என்று ஏங்கினார். இருவருமாக 
வைத்தியரின் வீடு போய்ச் சேர்ந்தனர். நேரத்தை வீணாக் 

காமல் பேச்சைத் துவக்கினாள், பாலா. 

“வைத்தியரே! வேட்டையாடிய புலி, வலையில் வீழ்ந் 
குது போன்ற நிலை! ஆண்கள், தாங்கள் விரும்பும் சன்னி 
இசைய மறுத்தால் பெறுவாராம். உமக்குள்ள நிலை 
அதுதான். நான் தெரிந்துசொண்டேன். ஆனால் வெறும் 
ஆத்திரம் பயன் தராது. அசபித்துவீடவும் முடியாது”? என் 

றாள். விசாரத்திலாழ்ந்த வைத்தியர், ““பாலா! அப்படியா 
னால், நான் அவளை மறக்கத்தான் வேண்டுமா! அந்த ஒளி 
வீசும் கண்களை, துடிக்கும் அதரத்தை, கொடி இடையை. ' * 

என்று பெருமூச்சுடன் பேசலானார். 

“*சரி! சரி, அவளை நீர் வர்ணித்துக் கொண்டிருப்ப 

தைக் கேட்டுக் கொண்டிருக்க நான் வரவில்லை. அவள் அதி 

ரூபவதியா இல்லையா என்பது பற்றி எனக்கொன்றும் கவலை 
இல்லை. அவளைப் பிச்சை கேட்டீர்; அவள் காரித் துப்பி 

னாள். நீர் இப்போது என்ன செய்பப் போடறீர். அதுதான் 
கேள்வி? என்றுரைத்தாள். 

“என்ன செய்வது? ஏங்கிச் சாவது”* என்றார் வைத்தி 
யர். “அவளுக்காக 2” என்று கேட்டாள் பாலா. வைத்தி 
யரின் பெருமூச்சுதான் பதில் கூறிற்று. 

““நீர் இறந்துவிட்டால், அவளை அடைந்ததாக அர்த் 
தமா??? என்று கேட்டாள் பாலா. 

“வெந்த புண்ணிலே, வேலைக் முத்துகிறாய்! என்னை 
என்ன செய்யச் சொல்கிறாய்?' * 

“வஞ்சம் தர்த்துக்கொள்.: * 

*“கற்பழிப்பதா?' * 

“EF! அவளை அழிப்பது ஏன், உன்னிடம் வகை வகை 

பான விஷமில்லையா! ஏதாவதொன்றை மருந்துடனோ,
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உணவுடனோ கலந்து தந்தால் ஒழிகிறாள். உனக்கு இணங்க 
மறுத்த அவள், பிறகு எவனாவது ஒரு வீரனுடன்' கூடி. 
ஆடிக் கிடப்பதைக் கண்டால், நீ புழுப்போல் துடி.க்கமாட் 

டாயா??? 

** துடிப்பேன். ஆனால் அதற்காக அவளைக் கொல் 
வதா! சீச்சீ! கூடாது, ௮து கொடுஞ்செயல். * 

* “ஓகோ! காவியணிய உத்தேசமா?”* 

“அதுவுமில்லை.” 

“வைத்தியரே! உடலிலே நோயுூட்டும் கிருமிகள் இருந் 
தால், இருமிகளை அழிக்க நீர் மருந்திடுவதில்லையா? இருமி 
கள் சாகுமே என்று பரிதாபப்பட்டால் கிருமி, ஆளைக் 
கொல்லாதா? நடனா, உமது வாழ்வை வதைக்கும் இருமி, 
நீர் அந்தக் கிருமியை அழிக்காவிட்டால், உம்மைக் கிருமி 

அழித்துவிடும்.” 
“*ஆமாம்!:” 

“எதற்கெடுத்தாலும் “ஆமாம், ஆமாம்” என்று கூறு 

இறீர். துணிவாக எதையேனும் செய்யச் சொன்னால், 
“ஐயோ, ஆகாது” என்கிறீர். சுத்தப் பித்துக் கொள்ளியாக 
"இருக்கிறீர். ” * 

“பாலா! நீ பேசுவதைக் கேட்கவே எனக்குப் பயமாக 

இருக்கறது. 
** கோழைத்தனம்! உமக்கு ரோஷம் இல்லை. அரண் 

மனையிலே ஒரு பணிப்பெண் அவள். அவள் உம்மைத் துப்பி 
னாள்; உமக்கு உணர்ச்சி இல்லை. நான் ஆணாக இருந்து, 
எனக்கு அ௮க்கதி நேரிட்டிருந்தால், நடனா இவ்வளவு நேரம் 
உயிரோடு இருக்க முடியுமா? மானத்தை இழக்க உமக்கு 
மனமிருக்கிறது. உமது இஷ்டப்படி. செய்யும்! எனக்கென்ன? 
உம்மைப் பற்றித்தான் ஓயாது கேலி செய்வார்கள். நீர் 
குலை காட்டினால் போதும்; “இதோ பாரடி, மருந்து 
கொடுக்க வந்த கிழவன், நடனாவை இழுத்தானாம்; அவள் 
உதைத்தாளாம்் என்று கேலி செய்வார்கள். '?
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"உண்மைதான். அர் பூராவும் கேலி செய்யும். * 

“* பிறகு உமது மதிப்பும் போகும்.”” 

*“பேரய்விடும். ஆ-மா-ம்'” 

அரண்மனை வைத்தியமும் போகும்.” * 

“அமாம்.” 

**இவ்வளவு ஆபத்தும் அந்த ஒரு சிறுக்கியினால்.' 

“என் வாழ்வுக்சே பெரிய ஆபத்து.” * 

*புத்தி இருந்தால், அதை நீக்கிச் கொள்ளலாம்.” 
\ 

“QuriGary. Gurermercnor May Ai Gée Gare 

ar gir???’ 

“வேண்டாம், வேண்டாம்! அவள், வேஜறோர் புருஷ 

னிடம் கொஞ்சி விளையாகும்போது, நீர் அங்கே போய், 

அவனுக்கு அடைப்பம் தாங்கும்.” 

*-பாரலா! பதட்டமாகப் பேசாதே. '” 

“பேசினால் என்ன! பெண்ணுக்குப் பயப்படுபவர் நீர். 

என்னை மிரட்டுகிறீரே!:” 

இத்தச் சம்பாஷணைக்குப் பிறகு, அவசர அவசரமாக 

வைத்தியர், தமது மருந்துப் பெட்டிகளைத் தேடினார். ஒரு 

சிறு கருநிற மாத்திரையை எடுத்தார். கண்களிலே மிரட்சி 

யுடன், அதைப் பாலாவிடம் கொடுத்தார். **இதை அவள் 

உட்கொண்டால் ஒழிந்தாள். விஷம் பருகச் செக்தாளென்று 

யாராலும் கண்டுபிடிக்க முடியாது. அவ்வளவுஅபூர்வமானது 

இது. இயற்கையான மரணமாகவே தோன்றும். பாலா? 

இனி என்னெதிரில் இராதே. என் மனம் மாறிவிடும். போ, 

போ/?:நடனா ஓழியட்டும்.”” என்று கூவினார். பாலா, ஆவலு 

டன் அந்த மாத்திரையைப் பெற்றுக்கொண்டு, **இது ஆண் 
மகனின் தீரம். வைத்தியரே! உமது வாக்கு பலிக்கும்.
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விரைவிலே நீர் நடனாவின் மரணச் செய்தியைக் கேட்பீர்” * 
என்று கூறிவிட்டு, விடை பெற்றுக் கொண்டாள். அவள் 
வாயிற்படியைத் தாண்டுமுன்னம், வைத்தியர் மீண்டும். 

அழைத்தார். 

**ஏன்? மனம் மாறிவிட்டதா?'' என்று பாலா கேட் 

டாள். 

**இல்லை! ஆனால், உனக்கு நடனா மீது இவ்வளவு 
விரோதம் ஏன்?'” என்று கேட்டார். 

**உமக்கேன் அவளிடம் அவ்வளவு பிரேை உண்டா 

யிற்று??? என்று கேட்டாள் பாலா. 

“யாருக்குத்தான் உண்டாகாது” என்று பெருமூச் 

செறிந்தார் வைத்தியர். 

**நிர் அவள் அழகிலே சொக்கினீர்: நான் அவளுடைய: 

நிலைகண்டு நினைப்பு கண்டு அவளை வெறுக்கிறேன். 

அவள் எனக்கும் நஞ்சு; உனக்குத்தான்! அவள் ஓழியத்தான்' 

வேண்டும்.” 

“என்ன இருந்தாலும் பாலா! நடனாவுக்கு விஷம். 

கொடுக்க எனக்கு மனம் இடந்தரவில்லையே.”? என்றார் 

வைத்தியர். 

“அது சரி! இடைத்த மாத்திரையை இழக்க நான்இசை 

வேனா? வைத்தியரே! நீர் நமது சம்பாஷணையை முற்றி 

லும் மறந்துவிடும். நீர் ஏவிய மரணம் அவளைத் தழுவக். 

சாண்பீர் விரைவில்'? என்றாள் பாலா. அதேசமயம்.... 

என் பின்னால் வா. அளர்ப்புறமாசு உள்ள சத்திரத். 

துக்கு” என்று ஒரு குரல் கேட்டது. கங்கா திடுக்கிட்டாள். 

உருவம் முகத்தைக் காட்டினதும் “நீயா? என்ன விசேஷம்?” 

என்று கேட்டாள். '“அங்கே சொல்கிறேன். நட” என்று: 

அதிகாரத் தோரணையில் அந்த உருவம் கூறிக்கொண்டே. 

பூ-205-௧-ரா-7
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நடந்தது. பாலா அதனைப் பின்தொடர்ந்தாள். உருவம் 

சரியாக வெளியே தெரியாதபடி. மேலே ஓர் போர்வையுடன் 
காணப்பட்ட.து. 

இருவரும் ஊர்கிகோடியிலிருந்த சத்திரத்தை அடைந் 

குனர். சுற்றுமுற்றும் பார்த்துவிட்டு வந்தவன், பாலாவைப் 
பார்த்து “ “பாலா! நீ சுத்த மக்கு! ஒரு காரியமும் நடப்ப 
தில்லை. அரண்மனையிலே ஒரு துளிகூடக் கலகம் ஏற்பட. 

வில்லை; மாதா மாதம் பணம் பெறுவது மட்டுமே வேலை 
என்று எண்ணுகிறாய். நமது நோக்கம் ஈடேற ஒரு வழியும் 
செய்யச் காணோம்” என்று கடிந்துரைத்தான். பாலாவின் 

முகத்திலே கோபமும் சலிப்பும் கலந்து வீசிற்று. ஏதோ 

பேச வாயெடுத்தாள்; வந்தவன்' அகைக் கடுத்துவிட்டு 

மேலும் பேசினான்: “பாலா! உனக்கு மட்டுந்தான் இந்த 
அர்ச்சனை என்று எண்ணாதே; எனக்குந்தான் இன்றுவந்த 

ஓலையிலே. எனக்கும் ஒரு முழ நீளமுள்ள அர்ச்சனை நடந் 

இருக்கிறது. கலிங்கப்போர் நடந்தபோது சோழமண் டலத் 

திலே கலகம் நடக்கும்படி ஏன் தூண்டவில்லை? எகுற்கு 

நீ ஜனனமெடுத்தாய்? குல முன்னேற்றத்தைக் கவனியாத 

நீ பிறந்து பயன் என்ன? என்றெல்லாம் எனக்கும் வசவு 

இடைத்திருக்கிறது. நான் எவ்வளவோ கரடியாகத்தான் 
கத்தினேன், போரை ஆதரிக்க வேண்டாமென்று; பலிக்க 
வில்லை; நான் என்ன செய்வேன்? பாலா! நமக்கு அவா் 
கட்டளைகள் பிறப்பிக்கிறாரேயொழிய நமக்கிருக்கும் கஷ் 
டங்கள் தெரிகிறதா? சோழமண்டலம் என்ன மலர்புரியர? 
அங்குதான்' ஒரு ஸ்திரி கிடைத்தாள்; அவர் ஆட்டி வைக்க 
றார். இங்கு முடியுமோ? பாலா! எனச்கு இருக்கும் சஷ்டந் 
தானே உனக்குமிருக்கும். இருந்தாலும் சொல்லியனுப் 

பியதை உனக்குக் கூறினேன். என் மீது கோபங்கொள் 

ளாதே”' என்றுரைத்தான். அவள் சொன்னாள். 

“பதஞ்சலி! உன் மீது கோபித்து என்ன பயன்? நானும் 
என்னாலானதைச் செய்துதான் பார்க்கிறேன். ஒன்றும் 

சரியாக முடி.வதில்லை. இப்போதும் ஒரு அருமையான ஏற்
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பாடு என் மனதிலே இருக்கிறது. எனக்கு அந்தப்புர த்திலே. 
ஒரு தடையாக இருக்கும் நடனா என்ற நாட்டியக் காரியைக் 
கொன்றுவிடத் கர்மானித்துவிட்டேன். அருமைடான 
விஷம் கிடைத்திருக்கிறது, ஒரு வைத்தியனிடமிருந்து. 
அவளிடம் காதல் வேண்டினான். அவள் மறுத்தாள். 
இடையிலே நுழைந்தேன். இதைப் பெற்றேன்.'' என்று கூறி 
மாத்திரையைப் பாலா காட்டினாள். 

*“விஷமிடுவதா?'? என்று சேட்டான் பதஞ்சலி. 

“என்! பாபம் சூழ்ந்து கொள்ளுமா?'* என்று கேலி 
யாகக் கேட்டாள் பாலா. 

16 
  

“பாவமும் புண்ணியமும்! அந்தப் பயல்களை ஓழிக்கத் 

தானே அதைக் கூறினோம். நான் யோசிப்பது அதற்கல்ல 
பாலா! கொலை கடைசி வேலையாக இருக்க வேண்டும். 
கேவலம் ஒரு பணிப்பெண்ணின் செல்வாக்கைப் போக்கவா 
கொலையில் ஈடுபடவேண்டும். பாலா! ஓரு கொலை செய் 

ager மூலம் ஒரு ராஜ்யமாவது கிடைக்க வேண்டாமா? 
அல்லது நமது ஆரியத்துக்கு ஆபத்தை விளைவிக்கும் பெரிய 

வீரனாவது ஒழிய வேண்டாமா? நீ கேவலம் ஒரு வேலைக் 
காரிக்காக . இதைச் செய்வதா?” என்று கேட்டுவிட்டு 
பாலாவை உற்றுப் பார்த்தான். அவனது பார்வை மனது 

லுள்ளது எது என்பதைக் காட்டிற்று. பாலா பதறினாள். 

“பதஞ்சலி! ஆபத்தாக முடியும், இதை மன்னனுக்கேர 
அவன் மகளுக்கோ தந்தால். நீ அதைத்தான் யோூத் 
றாய் என்பது தெரிகிறது. ஆனால் நான் அவ்வளவுக்குத் 
துணியமாட்டேன்.”?' என்று பாலா கூறினாள்.
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** இப்போது வேண்டாம்! சமயம் கிடைக்கும். நடனா 
வைப்பற்றி நீ கவலைப்படாதே. அவள் அதிக நாட்களுக்கு 
இங்கு இருக்க முடியாது. ஊரிலே, அவள் மீது பல வதந்தி 
களைப் பரப்பும் வேலையை நான் பார்த்துக் கொள்கிறேன். 

நடனா ஒழிவாள் காரைவிட்டு. பிறகு, பதுங்கியிருந்து 

பாயும் புலிபோல், இந்த மாத்திரையைக் கொண்டு நீ காரி 
யத்தைச் செய்யலாம். நான் அவருக்கு உன் விஷயமாகத் 
தெரிவிக்கிறேன். ”” என்று கூறிவிட்டு, செலவுக்குப் பொருள் 
குந்தான்.. பின்னர் இருவரும் பிரிந்து போயினர். 

வேதனைப்பட்ட வைத்தியருக்கு விஷ மாத்திரையைக் 
கொடுத்துவ்ட்ட பிறகு, கிலி அதிகமாகிவிட்டது. நடனா 
மீது இருந்த கோபங்கூட அதனால் குறையலாயிற்று. ௮வள் 
அழகையும், இளமையையும் எண்ணினார். அவளைக் கொல் 
வதா என்று பதறினார். பாலா, துவேஷத்தினால், நடனா 
வைக் கொன்றே விடுவாளோ! என்ன செய்வது என்று ஏங்கி 
னார். காதல் முறிவு, கோபம், ஆத்திரம் ஆகிய பல நோய் 
களால் தாக்குண்ட வைத்தியருக்கு, இந்த வேதனையும் 
சேரவே, அவருடைய மனமே குழம்பிவிட்டது. தலைவலிக்கு 
மருந்து கேட்போருக்கு மார்வலி போக்கும் மருந்து; காய்ச் 
சலுக்கு மருந்து கோருவோருக்கு காச நோய் மருந்து; குமட் 

டல் போக்க மருந்து கேட்போருக்கு குஷ்ட நிவாரணி 
என்று கொடுத்து வரலானார். ஊரெங்கும் வைத்தியருக்கு 
கெட்ட பேர். அவருக்சூ வந்துற்ற மனக்குழப்பமே இதற் 
கெல்லாம் மூலகசாறரணமென்று பேச்சாகிவிட்டது. வைத்தி 
யரின் நோயைப் போக்க வேறோர் வைத்தியரை, அரசர் 
அனுப்பி வைத்தார். 

பதஞ்சலி கூறினபடி ஊரிலே, நடனாவைப் பற்றிய 
வதந்திகள் பரவலாயின. கழனி, மேடு, சாவடி, தோட்டம், 
கடைவீதி எங்கும், “துரோகம் புரிந்த வீரமணிக்கு அவள் 
காதலிதானே! அவள் இங்கு இருக்கலாமா? பாம்புக்குப் 

பாலூற்றுவதா? நெருப்புக்கு முத்தமிடுவதா? அவளும் ஒழி: 
யத்தான் வேண்டும். அவளையும் களரைவிட்டு ஒட்டித்தான் 
இரவேண்டும். ௮வள் ஏதோ ஆடியும் பாடியும் நமது அரசிளங்
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குமரியை மயக்கிவிட்டாள். மன்னார் இனி ஒரு விநாடி அந்தப் 
பணிப்பெண்ணை அரண்மனையிலே இருக்கவிடச் கூடாது”? 
என்று கூவினர் மக்கள். அரண்மனைக்கும் செய்தி எட்டிற்று. 
மன்னரிடம் பலர் மெள்ள பெள்ளச் சேதியைக் கூறினர். 
**மக்களின் மனம் கோபக் குழம்பாக விட்டது. இந்த நேரத் 
இலே, ஏதேனும் செய்யாவிட்டால், ஆத்திரப்பட மக்கள் 
ஏதேனும் செய்வர்.”” என்று மந்திரிகள் கூறினார். அந்தப் 
புரத்திலே, சேடியர் கைபிசைந்து கொண்டனர். அரசளங் 
குமரி, “*இதென்னடி. பாலா! இந்த மக்கள் ஏதேதோ கூவு 
கிறார்களாம். அவன் துஷ்டன், துரோகி; நடனா மீது 
என்ன குற்றம் சுமத்த முடியும்** என்று கேட்டாள். “எனக் 
கென்ன தெரியும்? உங்கள் மக்கள் எதையும் நிதானித்துப் 
பார்த்து உரை போட்டுப் பேசுவர் என்று கூறிக்கொண் 
டிருப்பீரே'” என்று பாலா கேலி செய்தாள். 

இத்தகைய சூழலுக்கடையே இருந்த சுந்தராங்கி”. 
இதைக் குறித்துக் கவலைப்படவில்லை. அவளுடைய நினைப் 
பெல்லாம், யாருமறியாதபடி. எப்படி வெளியே போவது 
என்பதிலேயே இருந்தது. 

சுங்காபாலாவுக்குச் சிக்கலான பிரச்னையாடவிட்டது. 
விஷமூட்டி கொல்வதா? ஆத்திரப்படும் மக்களைக் கொண்டே 
தடனாவை விரட்டி விடுவதா? பிறகு விஷத்தை யாருக்கு 
உபயோகிப்பது என்று யோசிக்கலாளாள். 

அன்றிரவு! ஓர் தோழி நடனாவடம் தனியாக வந்து, 
மக்களின் மனம் மது உண்ட குரங்காக இருப்பகையும், 
அரண்மனை வாயிலுக்கே வந்து ஆர்ப்பாட்டம் செய்யப் 
போவதாக வதந்தி இருப்பதையும் கூறி அரசிளங்குமரி சல 
காவலருடன், நடனாவைக் காஞ்சிக்கு அனுப்பி வைத்தல் 
உசிதமென்று எண்ணுவதாகவும் கூறி, நடனாவின் இஷ்ட 
மென்னவென்று கேட்டாள். தப்பியோட இதுவே சரியான 
சந்தர்ப்பம் என்று எண்ணிய நடனா, பயந்தவள் போல் 
தடித்து, “*அரசிளங்குமரி கூறுவதே சரியான யோசனை. 
அதிகமாக ஆட்கள் கூடாது. ஓரே ஒரு காவலாளி மட்டும்
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வரட்டும். நான் இப்போதே மாறுவேடமணிந்து கொண்டு 
புறப்படுகிறேன். அரசகுமாரியிடம் போய்ச் சொல்”” என்று 

கூறிவிட்டு, மகிழ்ச்ச்யோடு அணுடை. அணிந்து கொண் 
டாள். அரசகுமாரி ஒரு காவலுடன்' அங்கு வந்து நடனா 

வுக்குக் தைரியம் கூறி, ““மக்களைச் சில நாட்களிலே சமா 
தானப்படுத்திவிடுவார் மன்னர். பிறகு நீ மறுபடியும் வந்து 
சேரலாம், நடனா! உனக்கு இப்படி. இடி.மேல் இடி வருவது 
கண்டு என் மனம் பற்றி எரிகிறது. என்ன செய்வதடி.! 
மன்னனாக இருந்தாலும், மக்களின் மன. போக்கைக் கவ 
னித்துத்தானே நடந்தாக வேண்டும். மக்களுக்காகத்தானே 
மன்னன். ஆகவே நீ மனதை குழப்பி கொள்ளாதே. உன்னை 
நான் கைவிட்டு விடுவதாக எண்ணாதே. உன்னைப் பிரிந் 
இருக்கவும் மனம் இசையவில்லை. அதிலும் நீ நோய்வாய்ப் 
பட்டு இப்போதுதான் கொஞ்சம் தேறியிருக்கிறாய். இந்நிலை 
யிலே உன் மனம் நோக வைக்கின்றனர் மக்கள். சில நாட்கள் 
காஞ்சியில் இரு. பிறகு நாம் பழையபடி. இங்கே மகழ்ந் 
இருப்போம்?” என்று அன்புமொழி பேசி ஆரத்தழுவிக் கன் 

னத்தை முத்தமிடுகையில், கண்ணீர் பெருகுவது கண்டு, 

““கண்ணே நடனா! காஞ்சக்குப் போய்ச் சில இனங்கள் இருக் 

கத்தானே சொன்னேன். இதற்கு அழுவதா?'' என்று 

தேற்றினாள். நடனாவின் அழுகையின் காரணம் அரசகுமா 

ரிக்குத் தெரியுமோ! செல்வமாக வாழ்ந்து மன்னர் குடும்பத் 

இன் ஆதரவு பெற்று வந்த இடத்தைவிட்டு, பாய்மரமற்ற 

கப்பல் போல் இனி உலகிலே சுற்றப் போகிறோமே என்ற 

துக்கத்தால் அவள் அழுதாள். சில நிமிடங்கள் சோகத்தி 

லாழ்ந்திருந்தனர் இருவரும். பிறகு, தோட்டத்தைக் கடந்து, 

அரண்மனைப் பின்புற வாயிலை அடைந்து, அங்குத் தயா 

ராக இருந்த குதிரைகளிலே நடனாவும், காவலாளியும் 

ஏறிக்கொண்டு, அரசகுமாரியிடம் விடைபெற்றுக் கொண் 

டனர். குதிரைகள் கடுவேகமாக ஓடலாயின. 

அதே நேரத்திலே, வைத்தியரின் மனம் மிக அதிகமாக 

குழம்பி விட்டதால், அவர் படுக்கையை விட்டெழுந்து வீட் 

டெதிரில் வந்து நின்றுகொண்டு, :“*அடி. நடனா! நீ எத்



ராணி 777 

தனை காலம் உயிரோடு வாழமுடியும்? அதிலே சேர்க்கப் 

பட்டுள்ள மூலிகை என்ன தெரியுமோ!” என்றும், ““பாலா 

கொடுத்து விட்டாயா விஷத்தை? முடித்து விட்டாயா காரி” 

யத்தை? பாலில் கலந்து கொடுத்தாயா, பழத்திலே சேர்த். 

துரயா?*” என்றும், பிதற்றிக் கொண்டு நின்றார். வழியிலே 

போவோர் வருவோரைப் பார்த்து, “நான் அரண்மனை 

வைத்தியன்; ஏறாளமான சொத்து இருக்கிறது. எனக்கு என் 

ன்டா குறை?என்னைக் கலியாணம் செய்துகொள்ள அந்த 

நடனா மறுத்தாளே, அவளைச் சும்மா விடுவேனோ? ஒரே 

ஒரு மாத்திரையைக் கொடுத்தேன், அவ்வளவுதான்! தூங்கி 
விட்டாள்!இனி களர் ஜனங்கள் கூடி. ஓவென்று அலறினாலும்- 
ஓடி.ப்போன வீரமணி ஓலமிட்டமுதாலும், அவள் எழுந் 
இருக்கவே முடியாது” என்று கூறுவதும், இங்குமங்கும் ஓடு: 
வதுமாக இருக்கக் கண்டு மக்கள் வைத்தியரின் புத்தி கெட்டு 
விட்டது. பாவம், என்று பரிதாபப்பட்டனர். வைத்தியர் 

அரண்மனை வாயிலை அடைந்தார். வாயிற்காப்போன், 

வைத்தியருக்கு மரியாதையாக வழிவிட்டு, ““இந்த நேரத் 

தில் எங்கேயோ?”” என்று வினயமாகம் கேட்டான். 

“sr? நடனாவைப் பார்க்கப் போகிறேன். உனக் 
கென்ன?”” என்று கோபமாகப் பதில் கூறினார் வைத்தியர். 

““நடனாவைக் சாண இந்த நேரத்திலா? என்ன விசே 
ஷம்?'? என்று காவலாளி கேட்க, வைத்தியர் சாவலாளி' 
முதுகைத் தட்டிக் கொடுத்து, ““அது பரம இரச௫யம்; யாரி' 
டமும் கூறாதே. நடனா செத்துவிட்டாளா? இருக்கி 
றாளா என்று பார்க்கவே, போகிறேன்” என்று கூறினார். 
காவலாளி வைத்தியரின் பேச்சையும் முகத்தையும் கண்டு, 
சந்தேசுங்கொண்டு, வைத்தியர் பித்தன்போல் பிதற்றுகிறார் 
என்று தெரிந்த, இந்த நிலையில் இவரை உள்ளே போக 
விடக் கூடாதெனத் தீர்மானித்து, மெள்ள அவரை வழி 
மறித்து நின்று, “வைத்தியரே! காலையிலே போய்ப் பார்க். 
கலாம். இப்போது உள்ளே போக வேண்டாம்” என்று தடுத் 
தான். உடனே வைத்தியருக்குக் கோபம் பீறிட்டெழுந்தது-
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அடே! அற்பகுணம் படைத்தவனே. அயோக்கியா! 
என்னையா எதிர்க்கிறாய்? நான் அரண்மனை வைத்தியன்; 
யாசகம் கேட்டு வருபவனா? போக்கிரி! போன மாதம் 
தானேடா உனக்கு பூரணசந்திர சூரணம் கொடுத்து, உனக்கு 
வந்த முடக்கு வாதத்தைப் போக்கினேன். உன் தாய்க்கு 
வந்த குளிர் காய்ச்சலுக்குக் குளிகை கொடுத்தேன். என்னை 
இப்போது உள்ளேவிட நீ மறுக்கிறாயே, மடையா!*' என்று 
கூவினார். காவலாளி ஆத்திரமடையாது, பக்குவமாகவே 
அவரைப் பிடித்துக் கொண்டு, '“பதறாதீர்! வைத்தியரே , 
உரக்கக் கூவாதீர்””' என்று சாந்தமாகப். பேசிக்கொண்டு, 
வேறு வேலையாட்களை அழைத்து, “ “வைத்தியரை, மரியா 
கதையாக அழைத்துக் கொண்டு மன்னரிடம் கொண்டுபோய் 

விடுங்கள்” என்று கூறினான். 

“சரி! டே! ஒருவன் முன்னால் நட, மற்றவன் பின் 
பீரலே வா?” என்று வைத்தியர் உத்தரவிட்டுவிட்டு, கெய் 
ரமாக நடக்கலானார். 

அதே நேரத்தில், அரசகுமாரி முன்னால் ஆரியப் பெண் 
கங்காபாலா நடந்து சென்றுகொண்டி.ருந்தாள். அவள் 
கையில் பால் நிரம்பிய தங்கக் கண்ணத்தை ஏந்திக் கொண் 
ருந்தாள். பாலாவின் முகத்திலே வெற்றிக்குறி தென் 
பட்டது. பாலிலே மாத்திரை கரைத்துவிட்டிருந்தாள்! 

“வைத்தியர் என்றால், வக்கா என்றோ, கொக்கு 
என்றோ எண்ணிக் கொண்டாள் அந்தத் துஷ்டச் சிறுக்கி. 
அந்த மாத்திரை வேலை செய்யும்போதுதானே, அவளுக்கு 
என்' திறமை தெரியப் போகிறது'' என்று கோபமாகக் கூறிய 
வைத்தியரை, வேலையாட்கள், :**எந்த மாத்திரை? எந்தப் 
பெண்?” என்று கேட்டனர். **அது அரண்மனை இரக 

சியம். வெளியே தெரியக்கூடாது. ஆனால் நீங்கள் யோக் 
யார்கள். உங்களிடம் சொன்னால் பரவாயில்லை. அந்த 

நடனாவுக்கு விஷம் கொடுக்க ஏற்பாடு செய்துவிட்டேன்” * 
என்று பூரிப்போடு வைத்தியர் சொன்னார்.  இடுக்கிட்ட
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“வேலையாட்கள், **நிஜமாசவா?'' என்று கேட்க, வைத்தியர் 

சிறி விழுந்து, “நான் புளுகுவேனா? போய்க் கேளுங்கள் 

பாலாவை. கருப்பு மாத்திரை கொடுத்தேனா இல்லையா 

என்று. முட்டாள்களே! இட்டிய சித்திரம் சரியாக இல்லா 

விட்டால் கலைத்துவ்டுவது, கட்டிய வீடு சுலனாகிவிட் 

டால் இடித்துத் தள்ளுவது, பழம் அழுகினால் குப்பை 

பிலே வீசுவது-இதுதானே முறை. அவள் சாகக் கிடந்தாள். 

இந்த அற்புதானந்தர் அவளுக்கு உயிர்ப்பிச்சை கொடுத்தார்; 

ஆனால் அவளோ? அடேயப்பா! உங்களிடம் சொல்வதற் 

கென்ன, என்னைக் கொல்லத் துணிந்தாள்!” என்று கூறிச் 

சோ௫த்தார். '*ஒருவருக்கும் தீங்கு செய்தறியாத நட 

னாவா,உம்மைக் கொல்லத் துணிந்தாள். எப்படி? எதனால்? 

ஏன்??? என்று வேலையாட்கள் படபடத்துக் கேட்டனர். 

“ஏன் என்பது எனக்குத் தெரியாது. எதனால் என்பது 

'தெரியும்'” என்று கூறிவிட்டு வைத்தியர் மெளனமாக இருந் 

தார். வேலையாட்கள், “எதனால்? எதனால்?” என்று 

_ மீண்டும் மீண்டும் கேட்டனர். 

*“கத்தியாலா?”* 

வைத்தியர் இல்லை” என்று தலை அசைத்தார். 

ஈட்டி கொண்டு குத்த வந்தாளா? * 

வைத்தியர், ““எனக்கு வைத்தியத்துடன் போரிடவுந் 
தெரியும்”? என்று கூறிவிட்டு, “அவள் என்னைத் தன் அழகால் 
கொல்ல முனைந்தாள். அந்த இரு கண்கள் நஞ்சைப் பொழிந் 

குன. அவள் பேச்சு, ஈட்டிபோல் முத்திவிட்டது, ஆனால், 
_ நானோ என் அறிவினால் அவளைக் கொன்றுவிட ஏற்பாடு 

செய்துவிட்டேன்” என்று வைத்தியர் கூறினதும் வேலையாட் 

களில் ஒருவன், மிரண்டோடி.னான் மன்னனிடம். கும்பிட்டுக் 
கை கட்டி, துக்கம் நெஞ்சை அடைக்க, “மன்னர் மன்னவா! 
நமது வைத்தியா், மனங்குழம்பியதால், நடனாவுக்கு விஷ 

மிட்டுக் கொல்ல ஏற்பாடு செய்துவிட்டாராம்” என்று கூறி.
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மன்னரும் மருண்டு, அம்மங்கையின் அறைக்கு விரைந்தோடி, 

“கண்ணே, மங்கா! நடனா எங்கே? அந்த நாச நிளைப்புக். 
காரன், நடனாவுக்கு விஷமிட ஏற்பாடு செய்தானாமே' : 
என்று கேட்டான். மன்னன் மகள், “ “தந்தையே! நடனா 

வுக்கு ஆபத்தொன்றும் நேரிடாகத இடத்தில் இருக்கிறாள். 
சவரிலே ஜனங்கள் ஏதோ ஆத்திரமாக இருப்பதாகக் கேள் 
விப்பட்டேன். நடனாவை காஞ்சிக்கு அனுப்பிவிட்டே..ன்' * 
என்மாள். ் 

மன்னனும் அவன் குமாரியும் பேசிக் கொண்டிருக்கை 
யிலே கங்காபாலாவின் முகம் பயத்தால் வெளுக்கத் தொடங் 
கிற்று; உடல் பதறலாயிற்று; கையிலிருந்த பால் செம்பு 
கீழே விழுந்துவிட்டது. பால் தரையில் ஓடிற்று. அரசகுமாரி, 
கங்காவைப் பிடித்துக் கொண்டு, **என்னடி பாலா! என்ன 

உடம்புக்கு? ஏன் இப்படி. நடுங்குகிறாய்?'” என்று கேட்டுக் 
கொண்டிருக்கையில் வைத்தியர் தலைவிரிகேரலமாக உள்ளே 
புகுந்து, பாலாவைப் பார்த்து, **முடிந்துவிட்டகா காரி 
யம்? ஓழிந்தாளா? விஷம் எப்படி??? என்று கேட்டான். 
“பாலா மூலமாகத்தான் இந்தப் பாதகத்தைச் செய்யச் 

சொன்னாயா?”? என்று பன்னன் மிரட்டினான். வைத்தியர், 
“பாதகமா? இதுவா பாதகம்? பேஷ்/ பகா நீதிபான் நீர்'” 
என்று கூவினான். பாலா, மிரள மிரள விழித்தாள். கூவின 
கால் களைத்த வைத்தியன் பால் செம்பை எடுத்து மிச்ச 

மிருந்த பாலை மளமளவெனப் பருகினான். பாலா, *“வேண் 

டாம், பாலைச் சாப்பிடாதீர். அதிலேதான் விஷ மருந்தைக் 

GOT AC Ro!’ என்று கூச்சலிட்டாள். *“ஆ! என்ன! விஷம் 
எனக்கேவா”'' என்று வைத்தியனும், “அடி கள்ளி! என் மக 
ஞளுக்கா விஷமிடத் துணிந்தாய்' என்று மன்னரும், “துரோகி! ' 
அன்போடு பணிவிடை செய்வதாகப் பாசாங்கு செய்தா 

Guy.’ caro அரச குமாரியும் ஆத்திரத்துடன் கூவினர். 
வைத்தியர் சாயத் தொடங்கினார். பாலா, மெள்ள நழுவ 

எத்தனித்தாள். வேலையாட்கள் பிடித்துக் கொண்டனர். 

**தஸ்ளுங்கள், இந்தத் துரோகியைச் சிறையிலே” என்று:
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மன்னன் கட்டளை இட்டுவிட்டு, வைத்தியரைக் கவனிக்க 

லானான். வைத்தியரோ, சிகிச்சையே தேவையில்லாப்' 

பேறு பெற்றார். ஆம்! **விடுகிறேனா பார் உன்னை?” 

என்று வைத்தியர் பிணமானார். 
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“மரணம் கொடிதா? மனக்குழப்பத்தோடு கூடிய 

வாழ்க்கை கொடிதா?”?” என்று காஞ்சியை நோக்கச் சென்று' 

கொண்டிருந்த நடனா காவலாளியைக் கேட்டாள். பொழு 

போக்குக்காக ஏதேதோ பேசிக்கொண்டிருந்தனர். இடையே: 

இக்கேள்வி பிறந்தது. உடனே காவலன், “'மனக்குழப்பத் 

தோடு கூடிய வாழ்வுதான்' மிகவும் கொடி.யது.'' என்று” 

பதில் கூறிவிட்டு, “*ஆனால் மனக்குழப்பம் நீங்கும் மார்க் 
கம் ஏற்பட்டுவிட்டால், வாழ்வு துலங்குமல்லவா? அதற் 
காகத்தான் சற்றுப் பொறுத்துக் கொண்டால், பிறகு நிம் 
மதி ஏற்பட்டதும், வாழ்வின் பயனைப் பெறமுடியும். 
சஷ்டம் ஏற்பட்டதும் ஈலங்கி உயிரைப் போக்கிக் கொண் 
டால், பெரிய நஷ்டமாகுமல்லவா?'” என்று கூறினான். 

“உண்மைதான்! உத்தமன் என்ற உன் பெயருக்கேற்ற: 

படியே, உன் எண்ணமும் இருக்கிறது. ஆனால், ஒருவர் 
இறந்துபோனால், வருத்தப்படும் ஆட்கள் இருந்தால் அந்த, 
மரணத்தால் கஷ்டமும் விளையும்; நஷ்டமும் உண்டு.. 
ஆனால் என்னைப்போல ஒரு அபலை; திக்கற்றவள்; கஷ்ட. 
மனுபவீத்துகத் கொண்டு காலந்தள்ளுவதைவிட இறந்து 
போவதால் நஷ்டமொன்றுமில்லையல்லவா??' என்று கேட் 
டாள் நடனா. சாவலாளி, ‘aug கேள்வியே எனக்கு, 
வருத்தமூட்டுகிறது. உமது மரணத்தால் யாரும் வருத்த 
மடைய மாட்டார்கள் என்று நீர் எண்ணுவது, உமது நண்
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பார்களுக்கு நீர் துரோகம் செய்வது போன்றதாகும். ஏதோ 
பொழுது போகப் பேசுகிறீர் என்று எண்ணினேன். உண்மை 
யிலேயே நீர் தற்கொலை செய்து கொள்ளப் போவதாக 
எண்ணவேண்டியிருக்கிறது, உமது விபரீதமான பேச்சைக் 
கேட்டபின். தயவு செய்து தெளிவாகக் தெரிந்து கொள்ளுங் 
கள். தற்கொலை கோழைத்தனம்; துரோகம்” என்று பட 
படத்துக் கூறினான் காவலாளி. சில நிமிடங்கள் இருவரும் 
மெளனமாகவே சென்று கொண்டிருந்தனர்; காவலாளி 
மீண்டும் பேச்சைத் துவக்கினான். 

**தங்களின் துயரம் நான் அறியாததல்ல; வீரமணி 
எனக்கு நண்பர்” என்றான். “'தண்பா்! உன் நண்பருக் 

EE என்ன பிரயாசை எடுத்துக் சொண்டாய்? நட்பின் 
_இலட்சணம் என்ன? அவர்மீது அபாண்டம் சுமத்தப்பட்ட 
“போது ஏன் வாய் பொத்திக் கடந்தீர்கள்? ஒரு பேச்சு பேசி 
னீர்களா? இப்போது அவர் எங்கு இருக்கிறாரோ? என்ன 
கதியோ? யார், அவர் விஷயமாக அக்கரை காட்டினார்கள்? 

உத்தமா! உன்மீது கோபிப்பதாக எண்ணாதே. என் மனக் 
கொதிப்பு என்னை இவ்வாறு பேசச்செய்தது! என் நிலையை 
நீ அறிந்து கொண்டதாகச் சொன்னாய். எனக்கு உதவி செய் 
வாயா? அவரன்றி நான் வாழ முடியாது. காஞ்சியிலே போய் 
குங்கிவிட நான் புறப்படவில்லை. இதே பிரயாணம், அவ 
ரைத் தேடுவதற்காகவே என்று மாறிவிடவேண்டும். என்னை 

. உன் குங்கையாகப் பாவித்து என்னுடன் நீயும் வா. இருவரு 
மாகப் பல நாடுகளைச் சுற்றிப் பார்த்து அவரைக் கண்டு 

பிடிக்கலாம், £”? என்று நடனா கெஞ்சினாள். உத்தமன் அந்த 

"யோசனையை மறுத்து எவ்வளவோ பேப் பார்த்தான். 
ஆனால் அவனுடைய வாதங்களெல்லாம், நடனாவின் விழி 
யிலே புரண்டோடிய கண்ணீரால் கரைந்து போயின. அவ 

னும், வீரமணியைத் தேடும் காரியத்திலே ஈடுபட. இசைந் 
தான். ஆனந்தத்தால் நடனா, குதிரையின் முதுகைக் தட் 

04.4 கொடுத்தாள்.
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பூலே! பேஷ்! சரியான சமர்த்தனடா நீ'' என்று, 
மலர்புரியிலே அரண் மனைக் குருவாகவும் அரசியை ஆட்டிப் 

படைப்பவனாகவும் இருந்துவந்த சூத்ரதாரி, தன் முன், 
குத்துச்சண்டை, ஈட்டி, எறிதல், வேல் விடுதல், அம்பு எய் 
குல் முதலிய வீர விளையாட்டைச் செய்து காட்டிய வீர 
னைத் தட்டிக் கொடுத்தார். அந்த வீரன், முகமலர்ச்சியின் 
றிக் கைகளிலே படிந்திருந்த புழுதியைத் தட்டிக்கொண்டே 
நின்றான். இத்தகைய புகழ்ச்சியினால், பரிசுகளால், பூரிப்பு- 
அடைய, அவன் என்ன, ௫வர் சுற்றும் வஸ்தாதா? படைக் 

குத் தலைவன்; பரம்பரை வீரன்; எதிரிகள் கண்டு வியச்: 
கும் ஏறு; மன்னர் மன்றத்தில் மதிப்பு..ன் இகழ்ந்த மணி 
யாயிற்றே அவன். மலர்புரி எனும் சிற்றரசுக்குச் செல்லாக.. 
இருந்த ஓர் ஆரியனின், பரிவுக்கும் புகழ்ச்சியுரைக்கும் மகிழ். 
வாரனா? வீரமணியே மாறுவேடத்தில், மல்யுத்தக்காரனாக 
மலர்புமியில் வந்திருந்தான். அவனுடைய வீர விளையாட் 
டைக் கண்டு வியந்த ஆரியன் அவனைத் தனக்குப் பாது 
காவலனாக அமர்த்திக் கொள்ளத் தஇர்மானித்ததும் பேரம். 

பேசினான். 

**மல்லனே! இப்படி. நீ ஊரூருக்குச் சுற்றிக் கிடப்பதை 
விட, இந்த அரசில் ஊதியம் பெற்றுச் சமஸ்தான சேவகம். 
செய்யலாமே. சம்மதமா உனக்கு?” 

₹*சந்தோஷம்! தங்கள் சித்தம்போல் நடக்கிறேன்.' * 

*“ஊதியம் என்ன வேண்டும் கேள்.'” 

**இதுவரை ஒருவரிடமும் ஊதியம் பெற்றதில்லை... 
அதுபோல் கர் உழைப்பை தின்று வாழ்ந்ததுமில்லை.?*
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“அதுதான் யோக்கியனின் செயல். ஆனால் இங்கு 

.சமஸ்கசான சேவகம், இழிவானதல்ல.?* 

*தங்களிடம் சேவை செய்வது தேவசேவைக்குச் சமான 

மன்றோ.” 

“*மெச்சனேன் உன் அறிவையும் ஆற்றலையும். இன்று 

முதல் நீ நம்மிடம் வேலைக்கமர்ந்துவிடு. தனி விடுதியும் 

ஆட்களும் தருகிறேன். செலவுபற்றி கவலைப்படாதே. உன் 
திறமையைக் கொண்டு, ஒரு சிறுபடை.. தயாரிக்க மீவண்டும், 
“தேவி சேனை' என்ற பெயருடன். ”” 

“தேவிசேனை! தேவிக்குச் சேனை வேண்டுமாம் ! 
தேவிக்கா, இந்தத் திருப்பிரம்மத்துக்கா? தேவி, சகல லோக 

ரட்சகசி, ஜெகன்மாதா என்று கூறுகிறான்; அவள் கையி 
லேந்தியுள்ள சூலம், எத்தனையோ கொடியவரின் உயிரைக் 

குடித்து, இரத்தக்கரை படிந்தது என்று பூஜிக்கிறான். 
தேவியின் இருவிழியிலே தீப்பொறி கிளம்பினால் திக்கெட்டும் 
இக்கிரையாகும் என்று சிந்துபாடுகிறான். என்னைச் சேனை 

தயாரித்துக் கொண்டு--தேவி சேனை---ஏன்று கேட்கிறான் . 

இந்த ஆரியனின் அந்தரங்க நோக்கத்தை, அரசியோ, மக் 

களோ அறிவதாகக் காணோம். எவ்வளவு செல்வாக்கு! 

மதயானைகளை அடக்கும் வீரர்கள் இவன்முன் மண்டியிடு 

இன்றனர். உடலில் தைத்த அம்பு ஓடிந்தாலும், எதிரியின் 

யாளையின்' தந்தத்தை ஒடிக்கும் வீரமிக்கபோர் மரபினர் 
இவன்முன் ஆமைகளாகின்றனர். “அம்பிகே!” என்று கூவுகி 
றான். ஆயிரக்கணக்கான மக்கள் இவனடி. வீழ்கின்றனர். 

  

வீரத்தைப் போற்றியது கண்டுள்ளேன்; புலவரைப் 

புகழ்வது கேட்டுள்ளேன். அழகை பூஜித்தது அறிவேன்; அர 
௪னை அடுத்ததும் அறிந்ததே; ஆரியனை, ஏன், எக்காரணம் 

பற்றி, நமது தமிழ் மக்கள் வாழ்த்தி வணங்குகின்றனர்; 
பொய்யுரை கேட்டுப் பூரிக்கின்றனா்? இப் புலியோ பசுத் 
தோல் போர்த்துக் கிடக்கிறது. யோகம் புரிவதாகள் கூறும் 

அளன்' மனத்திலே, எவ்வளவு சூது கொழுந்து விட்டெரி
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Ap gs! மேலுலகைக் சண்ட.தாகக் கூறும் அவன் விழிகளிலே, 

பேராசை கூத்தாடுகிறது. ஆண்டவனிடம் அளவளாவுவ 

தாகக் கூறும் இவன் நடை. ராஜநடையாகவன்றோ மாறு 

.இறது. சுலிங்கக் கிழவன் குகையிற் கூறியது நடந்ததில் ஆச் 

சரியமில்லையே. மனிதனைத் தேவனென்று கூறி அரசியை 

மயக்ொன்; இது ஆச்சரியமா! இல்லாத, காணாத, ஈரேழு 

பதினாலு லோகத்தை மக்கள் நம்பும்படி. செய்துவிட்டானே! 

இனித் தன் அதிகாரத்தைக் காப்பாற்றிக் கொள்ள வேண் 

டியோ, அல்லது அரசியை அடியோடு நீக்கிவிட்டு முடி.தரிக் 

கவோ சூது செய்கிறான். அகுற்கே தேவி சேனை திரட்டு 

இறான். நன்று, நன்று!**சேனை திரட்டுகேன் . ஆனால் அது 

தேவி சேனையா அல்லது அரசியின் சேனையா என்பதை 

நான் பார்த்துக் கொள்கிறேன். நடனா! உன் நினைவுக்காக 

என் நெஞ்சம் குமுறுகிறதேயன்றி, இந்த ஆரியனின் சூதுக்கு 

நான் அஞ்சவில்லை” என்று வீரமணி மலர்புரியில் எண்ணிக் 

கொண்டு தேவி சேனைக்குத் தக்க ஆட்களைத் இரட்டு 

வதையும், விதவிதமான போர்ப்பயிற்சி பெற்று வருவதை 

யும் கண்டு ஆரியன் களித்தான்... அவனுமைய கபடத்தை நன் 

சுறிந்த வீரமணி, மிக நன்றாக நடி.த்தான். மெள்ள மெள்ள 

ஆரியனின் முழு நம்பிக்கைக்குப் பாத்திரமானான். அடிக்கடி 

அவன், மணியிடம் ஆலோசனை கேட்கவும் தொடங்கினான். 

ஆரைல் ஆரியனுக்குக் கடைசிச் செயலில் இறங்கத் துணிவு 

பிறக்கவில்லை. மரத்தின் உச்சி ஏறி, மதுரமான கனியைத் 

தொட்டுப் பறிக்கும் நேர த்தில், வேலியருகே சந்தடி. கேட்டுத் 

தோட்டக்காரன் வந்துவிடுவானோ வென்று இழுக்கிடும் 

இருட்டுப் பயலின் மனோநிலையிலே ஆரியன் இருந்தான். 

அரசன்-மலர்புரி மன்னன்--என்ற பெயர் ஒன்றுதான் இல் 

லையேயொழிய சகல அதிகாரமும் அவனிடமே இருந்தது. 

ஆனால், அந்தப் பெயர் மீது பேராவல் பிறந்தது. எவ்ளைவு 

அதிகாரம் இருந்து என்ன பிரயோசனம்2அரசு. என் சொற் 

பட ஆடுகிறது, என்றாலும் என்ன பலன்? முடி. ஓர் முண்டை 

யிடம் இருக்கிறது. ஜாடைதானே எனக்கு மூடி! இந்தச் காவி 

யைக் கலைத்துவிட்டு, அரச உடையுடன் நான் ஆராட்சி தந்
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தால், என் இனத்தவருக்கு எவ்வளவு மதிப்பு பிறக்கும்? 

ஆனிரைகள் மேய்ந்துகொண்டு வந்த ஆரியன்' மனிதரை 

மேய்த்திடும் மன்னனானான் என்று பெருமை பிறக்குமே! 

கரடு முரடான நிலத்திலே, காயும் வெளியிலே, குன்றுகளின் 

இடையிலே, தத்தளித்த நமது கூட்டம், குளிர்ந்த கங்கை 

யில் மூழ்கி, வாழ்வு வளம் பெற்றுவிட்டனர், பல மண்ட 

லங்களிலும்/இன்று புகுந்து சிறிதுசிறிது செல்வாக்கும் கண்ட 

னார். ஆனால்! அரசு என்றால், அது அலாதியான ஆனந் 

தமே தரும். இனத்தின் எதிர்காலத்தைச் சிறப்புடை யதாக்க 

லாம், இந்த மலர்புரிக்கு நான் மன்னனாகிவிட்டால்! எந்த 

மண்டலத்திலும் நம் இனத்தவருக்கு இடம் கிடைக்கும். 

ஏன்! சிலகாலம் சென்றபிறகு இந்த இடமே ஆரிய நாடாகி 

யும் விடலாம். ஆலய அதிகாரி அரசியின் அதிகாரம் பெறு 

வது ஆகாத காரியமா! வல்லவனுக்குப் புல்லும் ஆயுதம். 

ஓர் நல்ல சந்தர்ப்பத்தைப் பார்த்து அரசியை ஒழித்துவி௨ 

வேண்டும். பிறகு முடி நம் காலடியில் கிடக்கும். வேளை சரி 

யான வேளை வர வேண்டும். மணி வீரன், திறமைசாலி. 

ஆனால் அவனுக்குப் '“பக்தி''ஏற்படவில்லை. என் கட்டளை 

களை நிறைவேற்றுகறானேயன்றி அவன் கண்களிலே, அந் 

தத் தாசத்தன்மை தோன்றவில்லை. அது ஏற்படாதவரை, 

அவனை எப்படி நம்ப முடியும்?” * என்றுஆரியன் எண்ணினான். 

மலர்புரி அரசியோ, “'தேவிசேனை”'க்காகச் செலவுக்குப் 
பணந்தருவதை திருப்பணி என்றெண்ணி மகிழ்வதும் மீண்டும் 
தேவ தரிசனமும் சரசமும் கிடைக்குமா என்று ஆரியனைக் 
கேட்பதுமாக இருந்தாளே யன்றி, சேனை தன்னை ஓழிக் 
ஆவே தமாரிக்கப்பட்டிருப்பதை அறியாள். ஆரியனின் மாய 
வேடம் அரசியைப் பரிபூரணமாக ஏமாற்றிவிட்டது. 

* * * 

**Gar_tbd எப்படி?” 

**மிகத் திறமையாக இருக்கிறது!”” 

**என் பெயர், இனி என்ன தெரியுமா?” *
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“குணாளன் என்று அழைக்கட்டுமா?"*. 

“அது அவருக்குப் பொருத்தமான பெயர். எனக்கு 
அது பொருந்துமா? ஏன்னை இனித் தொண்டன் என்று 
அழைக்க வேண்டும். 

““நாக்கெழாதே!' ” 

“இல்லையானால் நமது காரியம் நடக்காதே 
உத்துமா!?? 

“சரி, தங்கள் இஷ்டம்போல்... ?? 

“பார்த்தாயா! ஆரம்பத்திலேயே தவறு. :“தங்குள்' * 
*“இங்கள்'£ என்று பேசக்கூடாது. “நண்பா! தோழா 
தொண்டா!” என்றே அழைக்க வேண்டும். 

“சரி, தோழா!” 

*“உத்தமனென்றால், உத்தமனேதான். £? 

இச் சம்பாஷணைக்குப் பிறகு, நடனராணி ஆணுடை 

யுடன், உத்தமனுடன் ஊரூராய்ச் சென்று தன் காதலனைக் 

கண்டுபிடிக்கும் பிரயாணத்தைத் துவச்சினாள். பல இடங் 

களிலே சுற்றியும் துப்பொன்றும் கிடைக்காது துயருற்றுக் 
காட்டு வழிகளிலே செல்கையில், ஒருநாள், வணிகர் கூட்ட 
மொன்று வழியில் செல்லக் கண்டு, அவர்கள் சென்றுவந்த 
பல்வேறு நாட்டு வளப்பங்களை கூறக் கேட்டு அவர்களின் 
வாய்மொழியாலும், வீரமணி பற்றிய சேதி ஒன்றும் தெரி 
யப் பெறாது, உத்தமனைக் கண்ணீர் தளும்பும் கண்களுடன் 
நடனா பார்த்துப் பெருமூச்செறிந்தாள். ஓரிரவு, சற்று 
அடர்ந்த கானகத்தைக் காலையில் கடக்கலாம் எனக் கருதி, 
வணிகக்கூட்டம் காட்டபோரத்தில் தங்கினர். நடனாவும் 

உத்துமனும், அவர்களுடன் தங்கியிருக்க முடி.வு . செய்தனர். 

மலர்புரியின் எல்லைக்காடு அது. காட்டைக் கடந் 

தால் மலர்புரி. காதலருக்கு இடையே அந்த அடர்ந்த காடும் 
மூ-205-௧-ர-8
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ஓரிரவும் குறுக்கிட்டன. மலர்புரியிலே மணிக்கு, காட்டை 
அடுத்த கூடாரத்திலே தன் இருதய ஜோதிமணி இருப்பது 
தெரிந்திருந்தால் காட்டு மிருகங்கள். கிலி கொண் 
டோடும் விதத்திலே, பாய்ந்து சென்று, “ “கண்ணே தடனா! 
கண்டேனே உன்னை மீண்டும்'”' என்று கூவியிருப்பான். 
தடனாவுக்கும், தன் நாதன், காட்டை. அழுத்து மலர்புரி 

யிலே இருப்பது தெரிந்திருந்தால், இரவு, கொடிய மிருகங்க 
ளெல்லாம் அவளைத் தடுத்திருக்குமா! காட்டிலே விதவித 
மான கூச்சல்! ஆனால் அவைகளில் ஒன்றாவது கலங்கும் 
காதலருக்கு தூது கூறவில்லை. ஆனால் கதிரோன் ஒளி 
கண்டு, கூடாரத்தைச் சுருட்டிக்கொண்டு பிரயாணத்தைத் 
துவக்கினால், காடு தடுக்கவா போகிறது, காதலரின் 
சந்திப்பை! 

காதலருக்கடையே இருந்த கடுங்கானகத்திலே இரவு! 
எத்தனையோ விதவிதமான காதல் விளையாட்டுகள் நடை 
பெற்றுக் கொண்டிருந்தன. நிலவொளியினால் குதூகல 
மடைந்த மிருகங்கள், சில நேரம் இரைதேடுவதும் காதற் 
களியாட்டமாடுவதுமாக இருந்தன; மடுவில் இறங்கி நீர் 
பருகும் பெண் சிங்கத்தைக் கனிவுடன் நோக்கியபடி, மடுவின் 

கரையிலே நின்றிருந்த ஆண்சிங்கம், நிலக்சண்ணாடிமுன் 
நின்று ஆடை திருத்திக் கொள்ளும் அழகிய மனைவியை, 
மாளிகைக் கூடத்திலே கெம்பீரமாக நின்று கொண்டு பார்த் 
துப் பூரிக்கும் சீமான்போல் காட்சி தந்தது. மதந்தியும்' குரங் 
கும், மானினத்தின் ஜோடியும், மற்றவையும் மந்தகா௫ 
மாக விளையாடிய அவ்வேளையில், நடனராணி, ஆண் 
உடையில், தனது காதலனைப் பற்றிக் கவலையுடன் சண் 
ணுறங்காது புரண்டு கொண்டிருந்தாள். உத்தமன் சற்று 
அயர்ந்து தூங்கினான். தூங்கிக் கொண்டிருந்த வணிகர் 
களின் முகத்திலே, வியாபார இலாபத்தால் விளைந்த கலை 
தாண்டவமாடியது. 

தடுநிசிக்கு மேலிருக்கும். தொலைவிலே குதிரையின் 
காலடிச் சத்தம் கேட்ட நடனா திடுக்கிட்டாள். நிமிடத்திற்கு 
நிமிடம் சத்தம் வளர்ந்தது. குதிரைக் காலடிச் சத்தத்துடன்,
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பலர் ஒன்றாகக் கூடிப் பாடுகிற சத்தமும் கேட்டது. உத்த 

மனை எழுப்பினாள். அவன் உற்றுக் கேட்டான். பல 
வணிகரும் விழித்துக் கொண்டனர். சத்தத்தைக் கேட்டுத் 
இகைத்துனர்; காட்டிலே விக்கும் ஏதோ ஒர் கொள்ளைக் 
கூட்டத்தார் வருகின்றனர் என்பது விளங்கிற்று. வணிகர் 
திகில் கொண்டனர். வாளை எடுத்தான்' உத்தமன். வணி 

கரை அழைத்தான். *'வயது சென்றவர்கள் பொன் மூட்டை 
களுடன், இப்போதே புறப்படுங்கள், வந்த வழியாக. உங் 
களுக்கு என் நண்பன் உதவி செய்வான். நாங்கள் இங்கு 
நின்று கொள்ளையருடன் போரிட்டு வருகிறோம். நாங்கள் 

அவர்களைத் தடுத்து நிற்கும் நேரத்தில், நீங்கள் பக்கத்து 
அரைப் போய்ச் சேரலாம். பிறகு நாங்களும் வந்துவிடு 
இஹறோம். மேலும் யோசிக்க நேரமில்லை. இத்த நேரத்தில் 
செய்யக்கூடியது இதுதான். சத்தம் பலமாகக் கேட்கிறது; 
அளம்...தாமதிக்க வேண்டாம்” ” என்று உத்தமன் அவசரப் 

படுத்தி, குதிரைகளைத் தயார் செய்து நிறுத்தி, நால்வரை 
நடனராணியுடன் சேர்ந்து வந்த வழியே வேகமாகச் செல்லு 

மாறு அனுப்பிவிட்டு, மற்ற வணிகர்களை ([தர்களிலே பதுங் 
இக்கொள்ளச் செய்து, உருவிய வாளுடன், ஓர் பெரிய மரக் 
இளை மீது அமர்ந்து கொண்டு சத்தம் வரும் திக்கை நோக்கி 
னான். வெளிச்சமும் தெரிய ஆரம்பித்தது. நூறு பேருக்கு 
மேல் கையில் இவர்த்திகளுடன் குதிரைகள் , மீது அமர்ந்து, 
*தேவிக்கு ஜே! தேவிக்கு ஜே!'” என்று கோஷடமிட்டுக் 
கொண்டு வந்தனர். முகமூடி. போட்ட ஓருவன் அப்படைக் 

குத் தலைமை வூத்து நடத்தி வந்தான். பு.தர்கவிலிருந்து 
வணிகர்கள் இக்காட்சியைக் கண்டு பயந்தனர். உத்தமன் 
மரக்கிளையிலேயே இருந்து கொண்டு யோசித்தான், என்ன 
செய்வதென்று! வணிகர்கள் கூடாரத்தருகே வந்து சேர்ந்த 
தும், கொள்ளைக் கூட்டம், உள்ளே நுழைந்து பார்த்து, 
* “பட்சிகள் பறந்துவிட்டன”' என்று பதைத்துக் கூவினர். முக 
மூடிக்காரன், “இந்த வேளையிலே எங்கே பறக்க முடியும்? 
இங்கும் அங்கும் தேடிப் பாருங்கள்” என்று உத்தரவிட்டான். 
அங்ஙனம் தேடுகையில் சில வணிகர் சிக்கினர். வாளோடு
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வாள் சந்தித்தது. உத்தமன் மரத்திலிருந்து குதித்து, வீர 
மாகப் போரிட்டான். அனால் வந்தவர்கள் அதிக எண்ணிக் 
கையானதால், போர் முடிவு அவர்களுக்கே சாதகமாகி 
விட்டது. சில வணிகர் கொல்லப்பட்டனர். சிலர் கைது செய் 

யப்பட்டனர். உத்தமனுக்கு உடலெங்கும் காயம். “*“வணி 

கரின் பிணம் இடைத்துப் பயன் என்ன? பணம் எங்கே?” 
என்று பதைத்துக் கேட்டான் முகமூடி.த் தலைவன். ஒரு 
வரும் பதில் உரைக்கவில்லை. கூடாரத்தைக் கிழித்தான். குற் 
றுயிராக இருந்தவர்சளைக் காலால் மிதித்தான். கொடுமை 
பல புரிந்தான். ஆனால் ஒரு வணிகரும் வாய் திறக்கவில்லை. 
முகமூடித் தலைஉன், '“பிணங்களைக் கழுகு கொத்தட்டும்; 
பிடிபட்டவர்களை இழுத்துக்கொண்டு புறப்படுங்கள்” என்று 
உத்தரவிட்டான். மலர்புரிக்கு, கதிரோன் ஓளி கிளம்புமுன் 

குதிரைப்படை. சென்றது. தேவி கோயில் தோட்டத்திலே, 

வணிகர்கள் சைதிகளாக்கி நிறுத்து வைக்கப்பட்டனர். மலர் 

புரியைக் கொள்ளையிட வந்த கூட்டத்தை ஆரியன், தேவி 

சேனையின் ஓர் சிறு பகுதியால் எதிர்த்துக் கொள்ளைக்கார 

ரைக் கொல்றும் சிறைபிடித்தும், மலர்புரி மக்களுக்கு மகத் 
தான சேவை செய்தார் எல்ற பிரகடனம் அரசியாரால் 

வெளியிடப்பட்டது. ஊர் மக்கள் கொள்ளைக்காரரைக் 
காணத் தேவி கோயிலில் குழுமினர். கள்ளன், வணிகரையே 

கொள்ளைக்கூட்டம் எனறு கூறி மச்களை ஏய்த்தான். 

தேவிசேனையிலே, கோயில் பாதுகாவலுக்கு என்று அமைக் 

கப்பட்டிருந்த ஒரு பிரிவினரை, ஆரியன்' வீர.மணியைக் 
கேட்காமலே அழைத்துச் சென்று, வணிகர் கூட்டத்தைத் 

தாக்கியதுடன், வணிகரையே கொள்வைசக் கூட்டத்தின் 
என்றுவாய் கூசாது கூறியது கேட்ட வீரமணி வெகுண்் டான். 

*தேவிசேனை இந்தத் திருவிவையாடலுக்குத்தானா?' என்று 
கதுன்னிடம் பயிற்சிபெற்ற வீரரைக் கேட்டான். **தங்கள் கட் 
டளை:' என்றே ஆரியர் எங்களிடம் கூறினார்”? என்று அவர் 
கள் கூறிவஊர். 

ஆரியனிடம் நேரடியாக வம்பு வளர்த்துக் கொள்ள அது 
சமயமல்ல என்பதறிந்த வீரமணி, தன் கோபத்தை அடக்
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இக் கொண்டு, ஆரியன் அபார வீரத்துடன், போரிட்டுக் 

கொள்ளைக் கூட்டத்தை அடக்கினதைப் பாராட்டிப் பேசி 
னான். அர?ியார் கைது செய்யப்பட்ட கொள்ளைக் கூட்டத் 
தைப் பார்வையிட வந்தபோது வீரமணியும் உடனிருந்தான். 

ஆரியன் மேடைமீது நின்று கொண்டிருந்தான். எதிரிலே 
வரிசையாகக் கைதகள் நிறுத்தப்பட்டிருந்தனர். அரசி, வீர 
மணியுடன், அவர்களைப் பார்வையிட்டுக் கொண்டு வருகை 

யில், உத்தமன், வீரமணியைக் கண்டான். ஆச்சரியத்தால், 
வாய்பிளந்து நின்றான். வீரமணிக்கும் அதே நிலை. இருவர் 
முகமும் ஒரு விநாடியில் மாறிவிட்டது. அரசி இதைக் கண்டு 
ஆச்சரியப்பட்டு, “மணி வீரரே! ஏன், இக் கொள்ளைக் 

கூட்டத்தாரிலே யாரே உமக்குத் தெரிந்திருப்பதுபோல் 
தோன்றுகிறகே. இவனைக் கண்டதும் உமது முகமும் மாறி 
விட்டது; அவன் முகமும் மாறிற்றே. இதென்ன விந்தை? * 
என்று கேட்கவே, வீரமணி சமர்த்தாக * “தேவி! உண்மையில் 

இவனைக் கண்டதும், ஒருவனுடைய பழைய மூகம் என் 

நினைவிற்கு வந்தது. என் தாய், விதவையாக இருக்கையிலே, 
ஓர் விபத்து நேரிட்டது. விசித்திரமான அந்நிகழ்ச்சி இந்த 
விநாடி. என் மனதிலே அலைபோல் மோசகிற்று. அது ஒரு 

பெருங்கதை” என்று கூறிப் பெருமூச்செறிந்தான். அரசி, 
அவ்விடத்தை விட்டு நடந்நு கொண்டே, “சுதை பெறி 

தானால் என்ன? சுருக்கமாகக் கூறு”** என்று கட்டளையிட, 
வீரமணி, “*“என் தாய், தேவ பிரசாதத்தால் விதவைக் 
கோலத்திலேயே ஓர் குழந்தையை ஈன்றாள்?்' என்றான். 
உடனே அரசியின் முகம் கறுத்துவிட்டது. பேச்சிலே நடுக்க 
மேற்பட்டது. வீரமணி அதனைக் தெரிந்துகொண்டு மேலும் 
ஆரம்பித்தான்) 

“அழகான ஓர் ஆண் குழந்தை; ஆனால், பிறந்ததும் 

அதனை அ௭ருக்கஞ்சி வேறு யாரிடமோ கொடுத்து விட்டார் 
கள். அந்த மகனின் முகக்குறிகளை, என்னிடம் கூறினார்கள். 

இன்று நான் கண்ட அக்கொள்ளைக்காரனின் முகம், என் 
தாய் சொன்ன குறிகளுடன் இருக்கக்கண்டே திகைத்தேன்” * 
என்று கூறிமுடித்தான். அரசியால் அதற்குமேல் தன் துக்
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கத்தை அடக்க முடியவில்லை என்பதை வீரமணி உணர்ந் 
கான். '*“தான் பெற்ற குழந்தையைத் தத்தளிக்க விட்டு, 
தூய் தர்பார் நடத்த முடியுமா தேவி'* என்று சொன் 
னான். “யாரைக் கேட்டுறாய் அக்கேள்வி'* என்று அரசி 

கேட்டாள். **ஏன், என் தாமைக் கூடத்தான் கேட்பேன். 
குங்களையும் கேட்கிறேன். தங்கள் மகளின்...”? என்று மெல் 
லக் கூறினான். அரசி தன் முகத்தை கைகளால் மூடினாள். 
“அழவேண்டாம் அரசியாரே! நான் தங்கள் வரலாறு தெரிந் 
Sauer. அவர் மூலமாகவே கேள்விப்பட்டேன். இங்கு நான் 
வேலைக்கு அமர்ந்ததோ, தங்களின்' இழந்த செல்வத்தைக் 
கண்டுபிடிக்கும் நோக்கத்துடன்தான்”' என்று ஆறுதல் கூறி 

னான்.--இப்படி அரசியும் வீரமணியும் பேசிக் கொண்டே 
தேவியின் கோயிலுக்குள் போனதைப் பார்த்துக்கொண் 
டிருந்த அரியன் அவசர அவசரமாகக் கைதிகளைச் சிறைச் 
சாலைக்கு அனுப்ப உத்தரவு பிறப்பித்துவிட்டு, கோவிலுக் 
குள் புகுந்தான். அவன் ௨ருவதை அறிந்த வீரமணி ' ஆரியன்” 
என்று பொல்லச் சொன்னான். அரசியும் சரேலென்று எழுந்து, 
கோயில் மூலக் கிரகம் சென்று, தேவியைக் கும்பிட்டு நின் 

றாள். முத்து முத்தாக நீர் கண்களிலிருந்து வெளிப்பட்டது. 
**என்ன, உருக்கம்! எவ்வளவு பக்தி'* என்று வீரமணி, 
ஆரியனிடம் கூறி வியந்தான். **எல்லாம் அவள் சக்தி!” 

என்று கூறிக்கொண்டே தேவி சிலையைக் காட்டினான் 
ஆரியன். 

மலா்புரியைக் கொள்ளையிடவந்த கூட்டத்தினரிலே 
பெரும்பாலோர் பிடிபட்டனர். சிலர் தப்பிச் சென்றனர். 
அவர்களைக் தேடிப் பிடித்து தூக்கிலிடவேண்டும் என்று 
மலர்புரி அரசியார் உத்தரவு பிறப்பிக்க வேண்டும் என்று 
ஆரியன் கூறினான். அரசி ஓலை தயாரித்தால் ஒரு நொடியில் 
கையேப்பமிடுகிறேன் என்று பதில் உரைத்திட, மனம் 
மகிழ்ந்த ஆரியன், வீரமணியை உடனழைத்துக்கொண்டு 
தேவி கோயிலைவிட்டு வெளியே சென்றாள். மலர்புரி அர 
சின் உத்தரவு அண்டை. அயல் நாடுகளுக்கும் அனுப்பி வைக் 
கப்பட்டு, அங்குள்ள அரசியலாரும், எச்சரிக்கையாக இருக்கு
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மாறு ஆரியன் தூண்டிவிட்டான். அறியாயமாகத் தம்மீது 
பழி சுமத்தப்பட்டதை எண்ணி வருந்திய வணிகர், தமது 
மன்னனிடம் சென்று முறையிடுவகைகத் தவிர வேறு வழி 
கோன்றாது, தமது நாடாகிய பாண்டிய தேசத்துக்கு, வேறு 
பாதைகளிற் புகுந்து போவாராயினர். ஆண் உடையிலிருந்த 
நடனாவுக்கு, உத்தமன் கதி ஏதாயிற்றோ என்ற கவலை 
மிகுந்தது. ஆனால் வணிகர், “நீயூம் உடன்வரத்தான்' வேண் 
டும்* என்று பல காரணம் ௯.றி வற்புறுத்தி இழுத்துச் சென் 

றனர்...” 

19 

மலர்புரியிலே, ஆரியன் தனது அவலைப் பூர்த்தி 
செய்து கொள்ளத் தருணம் பார்த்துக் கொண்டிருந்தான். 
ஒரு யுக்தி தோன்றிற்று. கைது செய்யப்பட்டுள்ளவர்களிலே. 
எவனையாவது கொண்டு, மலர்புரி அரசியைக் கொலை 
செய்துவிடும்படியாகச் செய்துவிடலாம் என்று எண்ணி 
னான். பின்னர் கொலை புரிந்தோனைக் கொல்ல உத்தரவு 
செய்துவிட்டு, அரசியின் குரு என்ற முறையிலே தானே அர 
சாளத் தொடங்கலாம் என்று எண்ணினான். பிறகு அந்த எண் 

ணத்தையும் மேலும் கொஞ்சம் திருத்தினான். ஆட்களைக் 

கொல்வதைவிட, '*'தேவியே கொன்று விட்டாள்; அரசியைத் 

தேவி தன்னடி. சேர்த்துக்கொண்டாள்'' என்று கூறிவிட 

லாம்; பாமரரை ஏமாற்றிவிடலாம் என்று எண்ணினான். 

  

தேவி, சிலைதான்; ஆனால் வெண்கலத்தாற் செய்யப் 

பட்டது. உள்ளே ஓர் ஆள் போய்த் தங்கும்படியான அமைப் 

புடன், ஆரியன் அதனைச் செய்து வைத்திருந்தான். ஆண்டுக் 

கோர் முறை எவனாவது ஒருவனை, சிலைக்குள் தங்கி இருக் 

கச் செய்து “மலர்புரி அரசியே! குருதேவனின் வாக்கை என் 

வாக்கெனக் கொண்டு நட”: என்று கூறச் செய்வது வழக்கம். 

அதைக் கூறுமாறு எவனாவதோர் ஏமாளிக்கு ஆசைமொழி' 

புகன்று அமர்த்துவான். அன்று விழா நடக்கும். அவன் தேவி
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சிலைக்குள்ளிருந்து ஆரியனின் தந்திர ஏற்பாட்டின்படி பேசிய 

பிறகு, அன்றிரவு அவனை ஆரியன் கொன்றுவிடுவான், 
விஷயம் வெளிவராதிருக்க அதே முறையிலே, சிலைக்குள் 
யாரையாவது இருக்கச் செய்து அரசியைக் கொல்லுமாறு 
ஏற்பாடு செய்துவிட வேண்டும். பிறகு வீரமணியை மந்திரி 
யாக்கி அவனையும் சரிப்படுத்திவிட்டு, மலர்புரி மன்னனாகுி 

விட வேண்டும் என்று தீர்மானித்து விட்டான். இனி, காரி 
யத்தைச் செய்யக்கூடி௰ கூரிய அம்பு தேடுவோம் என்று களம் 

பினான். சிறைப்பட்டிருந்த வணிகர் கூட்டத்திலே, றும் 
புலிபோல் காணப்பட்ட உத்தமன் அரியனின் சண்ணையும் 
கருத்தையும் இழுக்கவே, “இவனே இதற்கேற்ற ஆள்” என்று 
முடிவெடுத்து அவனைச் சிறைக்கூடத்தினின்றும் விடுவித்துத் 
குனது கரகத்துக்கே அழைத்துச் சென்று, வைத்திய சிகிச்சை 
செய்வித்து, அவனுடன் இதமொழி பேசி அவனை மயக்கி வர 
லானான். உத்தமன் சிறைக்கூடத்தில் இருக்கையிலே, ஆரிய 
னின் ஆட்சி மலர்புரியில் பரவிய வகைபற்றிச் சிலர் கூறிடக் 
சேட்டிருந்தான். ஆரியன், இடீரெனத் தன்னிடம் அன்பு 

சாட்டுவத: தெரிந்ததால், அவனைக்கொண்டு, நடனாவின் 
இருப்பிடத்தை அறிந்துகொள்ளக் கருது, “ஐயா! எங்களுடன் 
வந்து பக்கத்தாரிலே பதுங்கிக் கொண்ட வயோதிக வணிகர் 
களும, அவர்களுடன இருந்த ஓர் வாலிப வணிகனும் என்ன 
வானார்கள்' என்று கேட்டான். ஆரியன் ிறித்துக் 
கொண்டே, “ “எனது உத்தரவு அவர்களைக் தேடி அங்கு 
சென்றதால், அவர்கள் அங்கும் தங்காது எங்கோ சென்று 

விட்டனர்'” என்று கூறினான். உத்தமன் வருந்தினான். 

“வருந்தாதே! சிறையிலே உழலவேண்டிய௰ய உன்னை 
என் மாளிகையிலே உபசரிக்கிறேன். காரணம் என்ன தெரி 
யுமா? உன் முகத்தைக் கண்டதும் எனக்கு உன்னிடம் 
பிரேமை ஏற்பட்டுவிட்டது. உன் முகக்குறியிலிருந்து நீ 
வெகுவிரைவில், உன்னதமான உயரிய பதவியில் அமரப் 
போகிறாய் என்று தெரிகிறது. அதற்காகவே நான் உன்னிடம் 
அக்கரை கொண்டேன். ?' என்று ஆரியன் தனது காரியவாத 
(பேச்சைத் துவக்கினான்.
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வணிகரைக் கொள்ளையர் என்று பழிசுமத்திய பாத 
கன், சிறையிலிருந்து தன்னைக் கொண்டுவந்து வெளியே 
விருந்தளித்து, வினயமாகவும் அன்புடனும் பேசுவது சூதன்றி 
வேறு யாதாக இருக்க முடியுமென்று உத்தமன் தெரிந்து 
கொள்ளாமலில்லை. இந்தப் பசப்புக்கெல்லாம் பாதகனின் 
அந்தரங்க நோக்கந்தான் என்னவென்பதைக் கண்டறிய 
வேண்டுமென்று, ஆரியன் மீதுஎழுப்பிய கோபத்தை அடக்கிக் 
கொண்டு “ஐயா! என்மீது கருணை காட்டுளது கண்டு என் 

மனம் குளிர்கிறது. என்னால் ஏதேனும் ஆகவேண்டுமென்் 
றால் கூறும்” என்றான். 

“நீ பலசாலி மட்டுமல்ல; புத்திசாலியுங்கூட! இப்படிப் 

பட்டவர்களுக்கே யோக ஜாதகம் இருக்கிறதென்று மேலோர் 
கூறுவர். என் இஷ்டப்படி நடப்பவர்களை நான் எத்தனை 
பெரிய அந்தஸ்திலும் வைப்பது வழக்கம். நாடோடியாக 
என்னை வந்து அடை.ந்த மணிவீரன், இன்று பெரும் படைத் 

குலைவனானான்”” என்று ஆரியன் தன் பெருந்தன்மைக்கு 
ஆதாரம் காட்டினான். வீரமணியைப் பற்றிய விஷயத்தைக் 
தெரிந்துகொள்ள விரும்.9ய உத்தமன் *“மணிவீரன் யார்? 
எங்கிருந்து இங்கு வந்தான்?” என்று கேட்க, ஆரியன் “*அவ 
னுடைய பூர்வோத்திரம் நானறியேன்; மல்லனாக இங்கு 
வந்தான்; என்னிடம் வேலைக்கமர்ந்தான். இன்று மேனிலை 
யில் இருக்கிறான். அதுபோலவே நீயும் என் Ger mGar. 
டால் சுகம் பெறுவாய்.” என்றான். ““உத்தமன் தடை. 

இல்லை/தயாநிதியாகக் காணப்படும் உம்மிட.ம் நான் சேவை 

செய்வதே யுக்தம்; கூறும் கேட்கிறேன்”? என்றான். 

“*“உத்தமா! இங்கு நாட்டுக்கு அரசி உண்டு. மகா 
பொல்லாதவள்; காமாந்தகாரி; கர்வம் பிடித்தவள்; வணிக 

ரான உங்களைக்கூடக் கொள்ளையர் என்று கூறுமாறு 

என்னைப் பணித்தஉளும் அந்தப் பாதகியே. பரம்பரையாக 

அவள் குலம் இந்நாட்டை அண்டு வந்த காரணத்துக்காக 

அவள் ஆள்கிறாள்”' என்று கூறிப் பெருமூச்செறிந்தான். 

உத்துமன் சனத்தை உள்ளடக்கிக்கொண்டு, £* அவ்வளவு
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கொடியவளை ஏன் மக்கள் இன்னமும் அரசியாகக் கொண் 
டிருக்கின்றனர். விரட்ட: கூடாதோ வெளியே?'' என்று 
கேட்டான். 

*வீரமிக்கவனே.! உன்போல் ஆட்கள் இங்கு இல்லை. 
ஒருவேளைச் சோற்றுக்காக, எதையும் செய்வர், இங்குள்ள 
ஊமைகள். நம் போன்றவர்கள் ஏகேனும் செய்தால்தான் 
பயன்' உண்டு. நானும் ஏதேதோ யோ?த்துக் கடைசியில் 
ஒரு முடிவுக்கு வந்தேன். அரசி கொல்லப்பட வேண்டும்; 
அதுவும் உன்னால்!” என்றான். உத்தமன் திடுக்கிட்டான். 
அதைப் பார்த்த ஆரியன், ““பதறாதே! பக்குவமான திட்டம் 
இருக்கிறது. அரசி, தேவி பூஜைக்காகக் கோயில் வருவாள், 
தேவியின் சிலைக்குள் உன்னைப் புகுத்தி வைக்கிறேன். நான் 

“தேவி, உன் பக்தையை உன் பாதத்தில் சேர்த்துக் கொள்” 

என்று கூறுவேன். உடனே நீ சிலையின் கரத்தில் உன் கரத்தை 
நுழைத்து ஒங்கி அவள் மண்டையில் அடிக்க வேண்டும்” * 
என்று கூறினான். 

ஒரு தாட்டை ஆள்பவளைக் கோயிலிலே கொல்வதற்கு 
இவ்வளவு சூதான திட்டமிட்டு, அதைக் கொஞ்சமும் கூசாது 
கூறியது கேட்ட உத்தமன் திடுக்கிட்டான். ஆனால் இச் 

செயலை நாம் செய்ய மறுத்தால், வேறு யாரையாவது 

கொண்டு செய்துவிடுவான். எனவே, நாமே இதற்கு ஒப்புக் 
கொள்ள வேண்டும் என்று தீர்மானித்து, ஆரியனை நோக்கி, 

“சரி” என்று கூறினான். ““சபாஷ்!'' என்று கூறிக்கொண்டே 

ஆரியன் உத்தமனின் முதுகைத் தட்டிக் கொடுத்தான். 

8 * * 

“தேவியின் திருக்கூத்தை என்னென்பது! நேற்றிரவு, 

என் சொப்பனத்திலே தேவி பிரசன்னமாகி, சில கட்டளை 

கள் பிறப்பித்தாள்'” என்று ஆரியன், படைத்தலைவன் கரி 

முசனிடம் கூறினான். கரிமுகல், மலர்புரிப் படைகளுக்குத் 

குலைவன். அரச ஆரியன் சொற்கேட்டு ஆடுவதுகண்டு மனம் 

புழுங்கி, அரச காரியத்தை வெறுத்துக் இடந்தான். மலர் 

புரிப் படைகளுக்கோ, கரிமுகனிடம் அபாரமான அன்பு. 

கரிமுகனிடும் கட்டளைகளைப், படையினர் மிகக் களிப்
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போடு. செய்வது வழக்கம். கரிமுகன் மலர்புரி அரச குடும். 

பத்திடம் விசேஷ அக்கரை கொண்டவன். மலர்புரியின்- 

நிலைஸ்மயை மேன்மையுறச் செய்ய வேண்டும் என்பதிலே 

கரிமுகனுக்கு அளவுகடந்த பிரியம். சுற்றுப்புறங்களிலே 

இருக்கும் காடுகளை நாடுகளாக்க வேண்டும். மலை ஜாதி 
யினரைஅட.க்கி, அத்த மண்டலங்களை மலர்புரியில் இணைக்க 
வேண்டும். மூவேந்தரின் மண்டலங்கள்போல் மலர்புரியும் 
Rayer என்பது அவனுடைய எண்ணம். அரசியோ 

ஆரியனின் மொழிகேட்டுக் கெட்டதால், மலர்புரியின் முன் 
னேற்றத்திலே அக்கரை கொண்ட கரிமுகனின் திட்டங்க 

ளெதையும் ஆதரிக்கவில்லை. காரிமுகன், படையைப் பார்ப் 
பதும், பெருமூச்செறிவதும், பாசறை செல்வதும், தோள் 
துடைத்துக் கொள்வதுமாக இருந்து வந்தான். கரிமுகனை 

அடக்கிவைத்துவிட்டோம். இனி அவனுடைய சக்தி சரிந்து 

விடும் . என்று ஆரியன் தீர்மானித்துவிட்டான். கரிமுகன், 
செல்வாக்குடனிருந்தால், ஆரியனுக்கு எப்போதும் ஆபத் 

குல்லவா 2 

படைத்த லைவன் கரிமுகன் அடக்கப்பட்டாலும், 

அவனிடம் அன்பு பூண்ட. படை எந்நேரத்திலும், கரிமுகன் 
சொற்கேட்டுக் தன்மேல் பாயும் என்று அஞ்சிய ஆரியன், 
வீரமணி கிடைத்ததும், (தேவி சேனை: தயாரித்துக் கொண் 
டான். சமயம் நேரிட்டால், “தேவி சேனை'யைக் கொண்டு 

கரிமுகனின் படையை ஓழிக்க வேண்டுமென்று கருதினான். 
ஆரியனின் ஆவல் அவனை ஏசுகாலத்தில் பல திட்டங்களைத் 
குயாரிக்கச் செய்குது. 

ஆரிமுகனை அடக்க வீரமணி; வீரமணிக்குத் தெரியா 

மலே, அரசியைக் கொல்ல உத்தமன்; உத்தமனுக்குது தெரி 
யாமல்தான், கரிமுகனிடமே ஆரியன்' சென்றான்-மற்றோர் 

சதிச்செயல் புரிய! மலர்புரி அரசி மாண்டால் மக்கள் கரிமுக 
னிடம் பற்றுக்கொண்டு அவனை மன்னனாக்கிட எண்ணி 

னால், என்ன செய்வது என்று யோசித்த ஆரியன், அரசி: 
இருக்கும்போதே, கரிமுகன் அரசாளப் பேராசை கொண்டு
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சூது செய்யத் துணிந்தான் என்ற நிலையை உண்டாக்கிவிட் 
டால், அரசி கொல்லப்பட்ட பிறகு தனக்கு ஒரு எதிரியும் 
இல்லாது செய்துவிடலாம் என்று ஆரியன் திட்டமிட்டான். 

இந்தச் சூதான எண்ணத்துடன், ஆரியன் தன்னிடம் 
வந்ததைக் கரிமுகன் தெரிந்து கொள்ளாது, இத்தனை 
நாட்களாகக் தன்னை உதாசீனம் செய்து கொண்டிருந்த 
ஆரியன், தானாகத் தன்னைத் தேடிக் கொண்டு வந்திருப்ப 
தால் பூரித்தான். அந்திவேளை! ஆற்றோரம்! அரசமரத் 
குடியிலே, இருவரும் நின்று பேசிக்கொண்டிருந்தனர். செவ் 
வானத்தின் அழகுபோலக் கரிமுகன் முகத்திலே சந்தோஷம் 

தவழ்ந்தது. அவனுக்கு வர இருக்கும் இருள்போல, . ஆரிய 
னின் நெஞ்சிலே, சூது கப்பிக் கொண்டிருந்தது. | 

“தேவியின் கட்டலை என்றால் விளங்கவில்லையே” ” 
என்று கரிமுகன் ஆரியனைக் கேட்டான். “*கரிமுகா?/ உனக்கு 
என்னிடம் பிரியம்கடையாது; எனக்கும் உன்னிடம் அப்படித் 
தான். என் மொழி கேட்டு அரசி நடப்பது உனக்குப் பிடிக்க 
வில்லை. என்கசொழி வழி செல்ல நீ இசையாததால், எனக்கு 
உன்னிடம் பற்று கிடையாது. ஆகவே இப்போது நான் உன் 
னிடம் வந்தேன் என்றால், அது என் இஷ்டத்தினால் அல்ல 
என்பதைத் தெரிந்துகொள்.தேவி கட்டளையிட்டதால் நான் 
இங்கு வந்தேன்?” என்று ஆரியன் உரைத்திட, கரிமுகன் 
இடுக்கிட்டுப்போய், “தேவியின் கட்டளையா? தேவிக்கும் 
எனக்கும் என்ன சம்மந்தம்! தேவி, உன் ஆயுதம்! மலர்புரிப் 
படைத்தலைவனை நீ மடக்கி வைத்த இயந்திரம். ஆண் 
மையை மலர்புரி இழந்திடச் செய்த பொறி?” என்று ஆத்திர 
மாகக் கூறினான். 

66 ஆரியன்' புன்னகையுடன் , உன் எண்ணம் இது 
என்பது எனக்குத் தெரியும். தேவியும் அறிந்திருப்பாள் என் 
பதை நான் கூற வேண்டுமா? அவள் சர்உலோக ரட்சக. 

எவனொருவன் தன்னை நிந்திக்கிறானோ, எவன்' தன்னை 

அலட்சியப் படுத்துகிறோனோ அவனையே அணைத்து ஆத 

ரித்து, பின்னர் தன் பெருமையை அவனும் உணாரும்படி
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செய்யும் பெருநோக்கமுடையவள். தன்னைக் கடிக்கும் குழந் 
தையின்' சுன்னத்தை முத்தமிட்டுக் கொஞ்சும் தாய்போல், 
அவளை அவமதித்து வரும் உன்னைத் தேவி ஆதரிக்க முன் 
வந்தாள். அவள் பெருமையை அறியாத நீயும் இனி அவள் 
பெருமையை உணரப் போகிறாய். அவளடி. தொழப் பேரகு 
றாய்! தேவியின்! பக்கனாகப் போகிறாம் என்பது சத்தியம்”? 
என்று) ஆவேசங் கொண்டவன்போல் ஆரியன் பேரினான். 
கரிமுச ஏ ஆச்சரியப்பட்டான். **நான் நிந்திக்கும் அள் என் 
பதற்கி க என்னை அந்தத் தேவி ஆதரிக்கிறாள் என்று கூறு 
கிறீரே, இது விந்தையல்லவா?!** என்று கேட்டான். 

““அன்னையின் போக்கை நீ என்ன அறிவாய்? அவள் 
சக்தி, ஊலனக்கண் படைத்த உனக்கு என்ன தெரியும்? 
அதை உணர, ஞானக்கண் வேண்டும், கரிமுகா.! நமது ௬௧5 
துக்கங்கள் அவளுடைய லீலைகள், இதோ தெரியும் செவ் 
வானம் அவளுடைய ஆடை! சூரிய சந்திரர் அவளுபைைம 
விழிகள்! அண்டசராசரம் அவள் உடல்! அவனியிலுள்ள 
உயிர்களெல்லாம், அன்னையின் மூச்சு. அவளைக் கட்டுப் 
படுத்து அரச ஆக்கினை பயன்படுமா? அவள் உடுக்கை 
ஒலிமுன் உன் படைஓலி, சிங்க கார்ஜனைமுன் நரியின் 
ஊரை போலாகும். பொன்னால் செய்யப்பட்ட சங்கா Sor 
மேறும் மன்னார்களையே நீ அறிவாய். அவர்கள்முன் மண்டி 
யிட்டுப் பழக்கப்பட்டவன் நீ. மாகாளியின் ஆசனம் எது 
தெரியுமோ! மக்களின் மனம், அவள் ஆசனம்; அவள் 
சினம், அரண் மனைகளைச் சுடுகாடாக்கும்; சுடுகாடு 

களையும் என் அம்மை விரும்பினால் சொர்ணபுரியாக்கிக் 
காட்டுவாள். அவள் பெருமை சொரல்லுந்தரத்தக்கதல்ல”” 
என்றான். பிறகு மேலும் பேசினான் ஆரியமுனி. 

'கரிமுகன், ““போதுமய்யா உமது யோசனை, உன் 

தேவ்யின் திருக்கல்யாண குணம் கிடக்சட்டும். இப் 
போ வு என்னிடம் வத்த காரணம் யாது? அதைக்கூறும்! உன் 
'பூசாரிப் புலம்பலை ஆலயத்தில் நடத்து'* எனறு கூறி. 
னால்,
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ஆரியன் கோபங்கொள்ள௱து, “'“விடியுமுன் இருட்டு 
அதிகரிக்கும், அதுபோலவே அன்னையின் அருள் யைக் 
காணப்போகும் நீ இப்போது அஞ்ஞான அந்தகார்த்திலே 
கிடக்கிறாய். ஆனால் நீ பாக்கியசாலி. இப்பிறவியிலே நீ 
இத்தகைய தேவ நிந்தனை செய்கிறாயே தவிர, முற்பிறப் 
பிலே புண்யவானாக இருந்ததால், இப்போது உனக்குத் 
தேவி பிரசாதம் கிடைக்கிறது'” என்று ஆரியன் கூறினான். 

*“பிரசாதமா? என்ன அது? தேன் கலந்த பழமா?” * 

““அதைவிடச் சுவையுள்ளது. மரத்தில் குலுங்காத 
கனி. அன்னையின் அருள்வாக்கு உனக்கு அன்புடன் ஊட் 
ப்படுகிறது.” ? 

“அழகான பேச்சு; ஆனால் குற்றமல்ல.” 

“புரியாதது. பொருளின் குற்றமல்ல.” 

“போதும் பூசாரியே! காரியம் கூறும். தேவி டம்மை 
என்னிடம் அனுப்பிய காரணம் என்ன? ர் 

**குரிமுகனே, கேள்! தேவி, உன்னை மலர்புரி மன்ன 
னாகும்படி கட்டளையிடுகிறாள். அதைக் கூறுமாறு என்னை 
இங்கு அனுப்பினாள். ' * 

இப்பேச்சு கேட்ட கரிமுகன், ஆச்சரியத்தால். வாய் 
பிளந்து நின்றான். அவனது அந்நிலையைப் பயன்படுத்திக் 

கொள்ள ஆரியன், ஆவேசமாக மேலும் சல மாய மோழி 
களைப் புகன்றான். ஆரியனின் பேச்சு கேட்டு, சுரிமுசுன்' 
குன்னை மறந்து நின்றான். 

செவ்வானம் மாறி இருள் சூழ்ந்து கொண்டது. 

ஆரியனின் முகத்திலே வெற்றி தாண்டவமாடுவது கரிமுக 
னுக்குத் தெரியவில்லை. “*தேவி! உன்னை மன்னனாகும் 
படி. கட்டளையிட்டுவிட்டாள். நீ உன் படையுடன், அரண் 

மவலையை முற்றுகையிடவேண்டும். அரசியிடம் தேவியின் 

கட்டளையைக் கூறவேண்டும். அரசி முடிதுறக்க இசை



ராணி 135 

வாள். ஆலயத்திலே போய்ச் சேருவாள். நீ மன்னனாக 
வேண்டும். இதை நீ மறுத்தால், மாபாதகம் உன்னைத் தீண் 
டும். நான் ஏதோ கூறினேன் என்று எண்ணாதே. நீ அரச 
னானவுடன், நான் ஆரண்யம் சென்று விடவேண்டுமாம்! 
தேவியின் உத்தரவு அது” என்று ஆரியன் கூறினான். 

அதனைக் கேட்ட கரிமுகன், * “என்னால் நம்ப முடிய 
வில்லையே! எனக்கு ஒன்றும் விளங்கவில்லையே!” * என்று 
துழதழத்த குரலில் கரிமுகன் சொன்னான். ஆனால் அவன் 
மனதிலேயோ ஆசை படமெடுத்தாடத் தொடங்கிற்று. 
படைகள் அரண்மனையைச் சூழ்ந்துகொண்டு ஆர்ப்பரிப்ப 
தும், அரசி, முடியை எடுத்தெறிவதும், பிறகு தர்பார் 

கூடித் தனக்கு முடி சூட்டுவதுமான காட்சிகள் அவன் மனக் 
கண்முன் கற்பனையில் தோன்றின. கரிமுகன், ஆசைக்கு 
அடிமைப்பட்டானென்றால் அரச போகத்திலே புரள 
வேண்டும் என்ற சுயநலத்தால் அல்ல; தான் ஆளத் 
தொடங்கினால், படைபலத்தைக்கொண்டு மலர்புரியின் 
இர்த்தியை மேலோங்கச் செய்யலாம் என்ற நோக்சுத்தா 
லேயே, அவனுக்கு அரச பீடத்தின் மீது ஓர் ஆவல் 

உதித்தது. 

20 
  

“தேவி கட்டளையிட்டாளோ, இல்லையே7--அது ஒரு 
புறம் கிடக்கட்டும்; அரியனிடம் சிக்கி நாட்டை. முடமாக்கிய 
மலர்புரி அரசியிடமிருந்து நாட்டை மீட்டிட நாம் ஏன் நமது 
சக்தியைப் பயன்படுத்தக் கூடாது?” ”என்று கரிமுகன் யோூத் 
தான். விநாடியிலே காட்டுத் கப்போல அவனுடைய ஆவல் 
மூண்டுவிட்டது. ஆரியனை நோக்கினான்?
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“சரி! நான் படைகளுடன் அரண்மனையை முற்றுகை 

யிட்டால், நீர் புதிதாகச் சிருஷ்டித்துள்ள தேவி சேனை 

என் படையுடன் போரிடுமா?'” என்று கேட்டான். 

“தேவியின் கட்டளையை நிறைவேற்றவே தேவிசேனை” 

என்று மறுமொழி புகன்றான் ஆரியன். 

ச 

“மக்கள் புரட்சி செய்தால்....” என்று கரிமுகன் 

இழுத்தான். 

“ஆம்! அது படைகளின் வலிமையைவிட ஆபத்து! 

பெரும்புயல் அல்லவா மக்களின் கோபம்? அதற்காகத்தான் 

தேவி முதலிலே உன்னைத் திருக்கோயிலை வலம்வந்து இரு 

நீறணிந் து,அவளுக்குச் சமா்ப்பிக்கப்பட்டுள்ள பட்டுப் LF girth 

பரங்களை நீ அணிந்து, பிறகே அரண்மனை செல்ல 

வேண்டும் என்று கட்டளை பிறப்பித்திருக்கிறாள். நீ தேவி 

யிடம் அருள் பெற்று இக்காரியத்தைச் செய்கிறாய் என்பது 

தெரிந்தால்தான் மக்கள் புரட்சி செய்யாதிருப்பர். உனக்குத் 

தேவியிடம் பக்தி பிழக்கும்போது, பிறக்கட்டும்; என்றேனும் 

கனியும் காலம் பிறக்கும். இப்போது யுக்கிக்காகக் கவனித் 

தாலும், நான் கூறினதே சரி என்று உனக்குத் தோன்றும்” 

என்று ஆரியன் மொழிந்தான். 

“உண்மைதான்! களர் மக்கள், என் உண்மையான 

நோக்கத்தைத் தெரிந்துகொள்ளாமல் உறுமி, எதிர்த்து, என் 

முயற்சியைக் கெடுக்கவும் முற்படுவர். ஆரிய மூனியே! 

உன் யோசனையே சரி! அதன்படியே செய்வேன். ஆனால் 

ஒன்று. இக்காரியம் நடைபெறுவதற்கு மணிவீரன் தடை 
யாக இருப்பான்! அவனை எங்காவது அனுப்பினால் நல் 

லது*? என்று கரிமுகன் கூறினான் . 

“*வீரமணி இன்றிரவு தேவி சேனையுடன் மலர்புரிக்குத் 
தெற்கே உள்ள மலைக்காட்டிலே சந்தனக் கட்டைகளைச் 

சேமித்து வைத்துள்ள மலைவகுப்பினரை அடக்கி, சந்தனக் 

சட்டையைத் தேவிக்குக் கொண்டுவரப் ' புறப்படுகிறான். 

இங்கு அவன் வரும்போது சந்தன மணத்துடன் நுழைவான்!
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நீ அவனை அரச. மணத்துடன் வரவேற்று உபசரிப்பாய், 
இதுவும் தேவியின் கட்டளைதான்!'* என்றான் ஆரியன். 

“நல்ல தேவி! அரம் தந்திரங்கள் அவ்வளவும் அறிந்து 
தேவி திட்டமிடுகிறாளே'* என்று கரிமுகன் கேலி செய்தான். 
““அன்னையின் தந்திரத்தை நீ என்ன அறிவாய்?” என்று 
ஆரியன் பதிலுரைத்தான். அப்போது அவன் மனதிலே, 
“மடையன்! ஆரிய ஆதிக்கத்தை அடக்கி அரசாள வேண்டு 
மென்று எண்ணுகிறான்; அதற்கு ஆரியனொருவன் கூறும் 
யோசனையைத் தழுவிக் கொள்கிறான்! சிலந்திக் கூண்டை : 
நெருங்கும் பூச்சி இவன்: ” என்று எண்ணினான் அந்த எண் 
ணம் அவன் முகத்திலே ஓர் ஜொலிப்பைத் தந்தது. 

கரிமுகன் புரட்சி முதலிலும், பிறகே அரசியின் கொலை 
யும் நடத்தப்பட வேண்டுமென்று ஆரியன்! திட்டமிட்டு, 
உத்தமனிடம், **தக்க சமயம் வந்ததும் தெரிவிக்கிறேன்; 
பொறுத்திரு?” என்று கூறிவிட்டு கரிமுகனை உடனே அர 
சிக்கு எதிரிடையாகப் புரட்ட செய்யும்படி. தூண்டினான். 
“எந்த அரசியல் சேவகம் செய்து உணவும், உடையும், விடுதி 
யும், புகழும், செல்வாக்கும் பெற்றேோரமோ, அதே அர 
சுல்கு ஊனம் விளைவிப்பது அறமாகுமா?” என்று கரிமுகனின் 
மனம் கலங்கிற்று. “*அரசாள வேண்டுமென்ற பேராசை 
பிடித்தலைந்தே கரிமுகன் இக்காரியம் செய்கிறான்” என்று 
அரசி எண்ணிடின் என்ன செய்வது! மக்களும் அதுபோலக் 
கருதினால், ஆபத்தாகவன்றோ முடியும் எனறும் அஞ்சின ரன் 
மிக்களை மயக்க தேவி பக்தனாக வேடம் போடுவதே சிறந்த 
வழி என்று அவனுக்குத் தோன்றிற்று. ஆனால் புரட்சி oleus 
வது சரியா, தவறா என்ற சந்தேகம் மட்டும் அவன் மனத் 
தைச் குடைந்தபடி இருந்தது. அதிலும் முன் அறிவிப்பின றி, 
திடீரெனப் பாய்ந்து தாக்குவதும், எந்தப் படை குனக்குப் 
பாதுகாப்பளிக்கும் என்று அரசி கருஇயிருந்து வருகிறாடோ௩, 
அதே படையையே துரோகச் செயலுக்கு உபயோகுிநழ்துக் 
கொள்வதும் ஒழுங்காகுமா? தமிழகம் ஓப்புமா என்பது வேறு 
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அவன் மனத்தைக் குடைந்தது. கரிமுகனுக்கு உண்மையில் 

அரச போகத்திலே மோகம் இருப்பின் ஆரியன் கூறினதும், 

“*ஆம்”* என்றுரைத்து, அரசிமீது பாய்ந்திருப்பான். ஆனால் 

அவன் உள்ளத்தில் அத்தகைய கள்ளச் சிந்தை இல்லை. அரசி 

யின் கள்ளங்கபடமற்ற முகமும் கருணை ததும்பும் கண்களும் 

கரிமுகனின் நினைவீற்கு வரவே அவனது' மனம் பதறிற்று. 

மனதிற்குச் சாந்தியும் உறுஇயும் பிறந்தாலன்றித் தன்னால் 

ஏதும் செய்ய முடியாதென்று தோன்றவே, தனக்கு ஆசா 

னாக இருந்த பெரியார் ஒருவரிடம் சென்று, விஷயத்தை 

வெளிப்படையாகக் கூறாமல் மறைமுகமாகப் பேசலானான் . 

““மலரா்புரி அரசு நிலைமை தங்கட்குத் திருப்தி தர 

கிறதா? தமிழ் வீரமும், நெறியும், அறமும் மலர்புரியிலே 

மணக்கிறதா?”” 

“நல்ல கேள்வி கேட்டாயப்பா கரிமுகா! பாலில் விஷங் 

கலந்த பிறகு, தங்கக் கோப்பையிலே உள்ள இஞ்சுவைப் 

பால் எப்படி. இருக்கும் என்று தர்க்கித்துக் கொண்டு இருப் 

பார்களா! ஆரியனிடம் பிடியைக் கொடுத்துவிட்ட பிறகு 

மலர்புரியிலே தமிழ் அரசு ஏது?” * 

“நம்மை ஆள்வது தமிழ் மங்கைதானே! ஆரியன் 

,ஏவலனாகத்தானே இருக்கிறான்.” ” 

“வலன்! கரவலர் மகளைக் கேவலம், பதுமைபோல 

ஆட்டி வைக்கிறானே தம்பி! ஏதுமறியாதவன்போல் பேசு 

இறாயே. ஆள்வது தமிழ் மங்கை என்றாய். சிங்கத்தின் 

முதுகில் சிறுநரி சவாரி செய்வதுபோல, மலர்புரி அரசியின் 

முதுகில், முனிவன் அமர்ந்திருக்கிறான். ஆரியனே ஆண்டால் 

நான் அஞ்சமாட்டேன். அந்த ஓர் காட்சியை தமிழர் சண் 

களைத் இறந்துவிடும். அரசனாக அவன் அதிக நாட்கள் 

நிலைக்கமுடியாது. இப்போது அரசி என்று ஓர் குமிழ் மங்கை 

இருப்பது, ஆரியனின் காரியத்துக்குத் தக்க நிறைவாக 

வன்றோ இருக்கிறது.” ” 

“*நோய்தீர வழி இல்லையா?””
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“*யார் முயன்றார்கள் இதுவரையில்? என் முதுமை 
என்னைக் தடுக்கிறது. மணிவீரனின் வறுமை அவனுக்குக் 
குறுக்கே நிற்கிறது; உன் பதவி உன்னை மடக்குகிறது. ஊர் 

மக்களோ உண்மையை உணரவில்லை. ஆரியக் கற்பனை 
அவர்களின் உணர்ச்சியின் களற்றைக் கெடுக்கிறது.” 

“உண்மை! ஆனால், இந்த நிலையை மாற்ற நாம் 
என்ன செய்ய முடியும்? அரசியோ யார் கூற்றையும் கேட்ப 

இல்லை, அரக்கு எதிராகக் காரியம் செய்வதோ கொடிய 
குற்றமாகும்.” 

“எந்த நீதிப்படி குற்றம்?” 

“ஏன்? அரச நீதிப்படி குற்றந்தானே?” * 

“*மனித நீதி, அரச நீதியைவிடப் பெரிது. அதுதான் 

அரச நீதிகளை அவ்வப்போது மாற்றியும் திருத்தியும் வரு 
வது.” 

“வெளிப்படையாக எனக்கு உத்தரவு கொடுங்கள்! 
நான் வேதனைப்பட்டு இங்கு வந்துள்ளேன். ' * 

**கரிமுகா! உனக்கு உத்தரவு தர உன் உள்ளம் ஒன்றே 
உரிமை பெற்றது. நான் உன் சிந்தனைக்கு வேண்டுமானால் 
இல் தருவேன். உத்தரவு கிடையாது.” * 

“என்ன கூறப் போஇறீர்கள்?”” 

“சங்க நூற்களைப் படித்துக் காட்டப் போகிறேன். 

நீயும் பாடங் கேட்டுப் பல நாட்களாகிவிட்டன.” £ 

*“நரட்டு நிலையை எண்ணி நொந்திடும் நேரத்திலே 
ஏட்டின்' கவிதையைச் காட்டினால்...” 

“பாடமும் உண்டு; பலனும் உண்டு.”'
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கரிமுகனும். அவன் ஆசானும் இதுபோல் உரையாடிய 
பிறகு, முதியவர் சங்கநூற் சுவடிகளைக் கொண்டு வந்து 
படித்துப் பொருள் கூறலானார். தமிழரின் வீரம், போர்த் 
Hob, மக்கள் மாண்பு ௮கியவை விளக்கும் கவிதை 
களைக் கனிரசம் எனத்தகும் பொருள் அழகுடன் எடுத்துக் 
கூறினார்; கரிமுகன் சங்கக் கவிகளின் சுவையை ரசித்தான் 
என்ற போதிலும், அவன் உள்ளக்கொதிப்பு மட்டும் அடங்க 

வில்லை. 

முதியவர் புன்னகையுடன, * “நமது புலவர் பெருமக்களின் 
சொல், தமக்கு வரும் இடையூறுகளைப் போக்கும். கேள், 
கரிமுகா. கலித்தொகையில், ஓரிடத்திலே, தலைவனைப் 
பிரிந்த கலைவி தனியாக இருக்கிறாள்; முகத்திலே வாட்டம் 
கப்பிக் கொண்டிருக்கிறது. தலைவனோ, பொருள் ஈட்டச் 
சென்றவன் வந்தபாடில்லை. தலைவியோ பிரிவினால் பெருந் 
துயர் உறுகிறாள். அதனை அவள் பேக் கொண்டா இருந் 
தூள்? பேசுவானேன்? அவள் முகமே அகத்திலே ஆழ்ந்து 
பதித்திருந்த கவலையை எடுத்துக் காட்டிற்று. நல்ல சித்திரம் 
சிதைந்தால் என்னென்போம்? பாழ்பட்டது என்று 
கூறோமோ! அந்தத் தலைவியின் முகத்தைக் கவி, “:பாழ் 
பட்ட முகம்”* என்றுதான் கூறுகிறார். 

குலைவனுடன்' கூடி. வாழ்வதே வாழ்வு, தலைவியின் 
முகம், அந்த வாழ்க்கை இன்பம் இருந்தால் மட்டுமே பொலி 
வுற்று விளங்கும். காதுவரை வளர்ந்த மான்விழி கொண்ட. 

மங்கையாக இருக்கலாம்; சுருண்டு அடர்ந்த கூந்தல் கரிய 

மேகமோ என்று கூறும் விதமாக இருக்கலாம்; முல்லைப் பற்க 

ஸிருக்கலாம் - இவை இருப்பதால் முகத்திலே பொலிவு
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உண்டாஇிவிடாது. அந்த விழிகள், காதல் கனிந்தொழுகும் 

இருவேறு விழிகளோடு சந்திக்க வேண்டும். அப்போதுதான் 

முகத்திலே **பொலிவு”' தவமும். மயிலுக்குத் தோகை 

உண்டு. விரித்து ஆடினால்தானே தோகையின் அழகு 
தெரியும்! மாதரின் முகப்பொலிவு, காதலரின் பிரிவினால் 

மங்கி மறைகிறது. மயில் தோகையை அடக்கி மடக்கிக் 

கெண்டு இருப்பதுபோலாகிவிடுகிறது. அந்த நிலையைத் 

கானே, “பாழ்பட்ட முகத்தோடு பைதல்கொண்ட 

மைவாளோ:”” என்று அழகாகக் கூறினார். இது சுலித் 

தொகை கரிமுகா!?” என்றார் ஆசான். 

“மன்னிக்க வேண்டும் பெரியவரே! நான் காதற் கவி 

தைகளைக் கேட்டு இன்புற வந்தேனில்லையே! தலைவனைப் 

பிரிந்த அத்தலைவியின் முகம் பாழ்பட்ட கதை கிடக்கட்டும்; 

என் முகத்தைப் பாரும் சற்று,” என்று சலித்துக் கூறினான். 

அதனைக் கேட்டுச் சிரித்த பெரியவர், “கவி அதை மறந்தா 

ரென்றோ எண்ணினாய்? பித்தா! கேள் இதை. தலைவியின் 

முகம் பாழ்பட்டது என்று கூறியதோடு திருப்தி பெறவில்லை. 

குலைவியின் முகநிலை எப்படி இருந்தது என்பதைத் தெளி 

வாக்க கவி கூறினார். இதோ பார் ! 

“*அள்பவர் கலக்குற 

உலைபெற்ற நாடுபோற் 

பாழ்பட்ட முகத்தோடு 

பைதல்கொண்ட மைவாளோ.” 

ஆட்டி சரியில்லை என்மால் மக்களின் மாட்்சிமையும் சரி 

யிராதல்லவா! அதனால் கோல் நேர்வழி நில்லாது அலை 

கிறது; மக்களின் கண்களிலே நீர் அலைகிறது. மக்கள் 

பொலிவு குன்றிவிடுகிறது. தீய ஆட்சியினால் மக்களின் 

முகம் கவலையின் இருப்பிடமாகி விடுகிறதே, அதுபோல 

இருந்தது தலைவனைப் பிரிந்த தலைவியின் முகம்--இது 

வன்றோ கவியுள்ளம். கரிமுகா! புரிந்ததா ஏடு படிக்கும் 

நோக்கம்?” என்று முதியவர் கேட்டார்.
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“நன்றாகப் புரிந்தது. மதிமுகம் உடையோய்/ தங்கள் 
மனநிலை தெரிந்தேன். மகிழ்ந்தேன். இன்பம் தரவேண்டிய 
கதுலைவன் இல்லை. தலைவியின் முகத்தில் பொலிவு இல்லை. 
நீதி தரவேண்டிய அரசநெறி இல்லையானால் மக்கள் முகத் 
தில் மகிழ்ச்சி இல்லை. உண்மை, உண்மை! மீண்டும் பொலிவு 
பெற...??” என்று கேட்டான் கரிமுகன் . 

“என்ன செய்வது? இதுபோல் ஏடு படிப்பதுதான் வழி” * 
என்றார். முதியவர். 

**மீண்டும் விளையாட்டா? இவ்வேளையிலா?' * என்று 
முணுமுணுத்தான் கறிமுகன். மீண்டும் பெரியவர் பேசலா 
னார்: 

““தரிமுகா, கேள்!'* 

““ஓல்குபு நிழல் சேர்ந்தார்க் 
குலையாது காத்தோம்பி 

வெல் புகமுலகேத்த 
விருந்து நாட்டுறைபவர். ' * 

மன்னரின் மாண்பு விளக்கமப்பா இது! கடும் வெயிலில் நடந்து 
செல்கிறாய்; களைக்கிறாய். பாதையிலே ஒரு மரம் கண் 
டாய். அதன் நிழலில் ஒதுங்கினாய்! குளிர்ச்சி கண்டாய். 
உடனே அந்த மரம் “ஓ! நீ போக வேண்டிய பாதை அது. 
அங்கு வெயில் என்று இங்கேன் வந்தாய்?” என்றா கூறும். 
அதுபோல், நாம் இருக்கும் நாட்டிலே நல்லாட்சி இல்லை 
யானால் நல்லாட்சி உள்ள இடத்துக்குப்போய் வாழலாம். 
ஆனால், அது நமக்கு மட்டும்தானே நலன் பயக்கும். நம் 

நாட்டவர் அனைவரும் நலிய நாம் மட்டும் மகிழ்ந்திருப்பது 
ந்ல்லகல்லவே. பாதையிலே நமக்கோர் திழல்கரும் மரம் 
கிடைத்தது! அது நம்முடன் வந்த வண்ணம் இருக்குமோ? 

ஆகவே நல்லாட்சி இல்லாவிடத்து, நல்லாட்சி ஏற்படுத்த, 
அண்டை அயலிலிருக்கும் அரசர் படை எடுத்து வருதலும், 
இய அட்சியை வீழ்த்தலும், நல்லாட்சு அமைத்தலும் மன் 

னர் மாண்புகளில் ஓன்று என்று தமிழ் இலக்கியம் கூறுகிறது. 
இன்னமும் தயக்கம் ஏன்?” என்று உணர்ச்சியுடன் கேட்டார்.
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“அயல்நாட்டு மன்னரே வேண்டுமா? அன்றி. . 

என்று கரிமுகன் இழுத்தாற்போல் பேசினான் . உடனே றய 

வம், “*அம்பு எதுவானால் என்ன? விலங்கு சாக வேண்டும்” * 

என்றார். 

₹*தெளிந்தேன். உம்மை வணங்குகிறேன். மலர்புரி' 

மக்களை இனி நான் வீடுலிக்க முனைவேன்.'' என்று கூறி 

விட்டுக் கரிமுகன் விடைபெற்றுச் சென்றான். 

8 * * 

அரசக் கைப்பற்ற ஆரியன் அநேகவீதமான சூது 

கள் செய்வது வீஈமணிக்குத் தெரிந்தாலும்கூட, அவற்றை 

முறியடிக்குமளவு போதுமான ஆதரவு கிடைக்காததால், 

பாயமுடியாது இகைத்தான். அரசியுடன் அந்தரங்கமாகப் 

பேசினஇில், காணாமற்போன பெண் விஷயமாக TA ahs 

துருகுவது தெரிந்தது. மறுபடியும் முழு விவரமும் கேட்க 
சந்தர்ப்பம் கஇடைக்கவில்லை. ௪.த்தமனைக் கண்டு பேசவும் 

முடியவில்லை. இந்நிலையில் ஆரியன் தன்னைத் தேவி சேனை 

யுடன் சந்தனக்காடு சென்று மலைவகுப்பினரை அடக்கும்படி. 

கட்டளையிட்டதறிந்து கலங்கினான். தான் அளரிலில்லாச் 

சமயத்திலே ஆரியன் யாருக்கு என்ன கேடு செய்து விடு 

வானோ என்று அஞ்சினான். ஆனால் மறுத்துரைக்கவோ 

கூடாது. தேவிசேனையுடன் வீரமணி தத்தளிக்கும் மனத் 

இனனாய்ச் சென்றான். ஆரியன் அப்படை ஊர் எல்லை 

யைக் கடந்ததும் “ “தொலைந்தது ஒரு பீடை'' என்று 

எண்ணினான். 

கரிமுகன் ஆரியர் மொழிகேட்டு, ஆயாசம் நீங்கி, 

உறுதிபெற்றுத் தன் படையின் முக்கியஸ்தர்களைக் கலந். 

தாலோசித்தான். கரிமுகனே மலர்புரி காவலனாக வேண்டு 

மென்று அவர்கள் கூறினர். புரட்சிக்கோர் நாள் குறித்து 

விட்டான். புத்தாடை பூண்டு, பூமாலை சூடி, தேவி கோயில் 

சென்று வழிபாடு புரிந்தான். வாய் பிளந்து நின்ற மக்க
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ளிடம் “*நான் இதுவரையிலே தேவியை நம்பாதிருந்தேன். 
இப்போது தேவியின் பெருமையை உணர்ந்தேன். தேவா 
லயம் புகுந்தேன் '' என்று கூறி, கவர்வலம் வந்தான். கள்ளச் 
சிந்தனைக்கார ஆரியனின் உள்ளம் களிப்புடன் கூத்தா 
டி.ற்று. கரிமுகனின் காலம் முடிந்து விட்டது என்று கருதி 

னான். 'யுக்தியே யோகம்; தந்திரமே தவம்” என்று கூறிப் 
பூரித்தான். 

தேவிசேனை வேறாகவும், கரிமுகன் தலைமையிலிருந்த 
மலர்புரிப்படை வேறாகவும் இருந்தாலும் இரண்டுக்கும் 
தொடர்பு அறவே இல்லாமற் போகவில்லை. குதிரைகளின் 
'தேய்ப்பு மேய்ப்புகளுக்கு ஒரே கூட்டத்தினர் அமர்த்தப் 

பட்டிருந்தனர். அவர்கள் தேவிசேனை சந்தனக் காட்டுச் 

சமருக்குப் புறப்படுகையில் உடன் போகவில்லை. ஒருசிலரே 

உடன் போனார்கள். இதனை வீரமணி ஊர் எல்லை போன 
தும் தெரிந்து, ஆச்சரியப்பட்டு, அவர்களிலொருவனை 

அழைத்து, ““ஏன் மற்றவர்கள் வரவில்லை”” என்று கேட் 
டான். **ஆரியன் உத்குரவு'” என்றான். அவன்.  “**ஏன்2 
படை கிளம்பும்போது உடன் வராதிருக்கலாமோ?”” என்று 

வீரமணி கேட்க, அதற்கு அவன், :**கரிமுகனின் குதிரைப் 
படைக்குத் தேவையாம்! அகுற்காகவே மலர்புரியில் தங்கி 
விட்டனர். குதிரைகளைத் தேய்த்து மேய்த்து சரியான 

நிலைமையில் இருக்கச்செய்யும்படி, ஆரியர் உத்தரவு பிறப் 
பித்தார். கடுமையான வேலைக்குச் சத்தமாகக் குதிரைப் 
படை இருக்க வேண்டுமா:ம்”” என்றான். 

வீரமணியின் முகம் கோபத்தால் சிவந்துவிட்டது. கரி 
முகனின் படையைக் கொண்டு ஆரியன் ஏதோ காரியத்தை 
நிறைவேற்றிக் கொள்கிறான்; அதற்கு நாம் குறுக்கே நிற் 
போம் என்று அஞ்சியே சந்தனக்காட்டுக்கு நம்மை அனுப்பு 
கிறான் என்று அவனுக்குத் தெரிந்துவிட்டது. தேவீ சேனை 
புடன் திரும்பி மலர்புரி சென்றாக வேண்டும் என்று எண்ணி 
னான். உள்ளே தேவிசேனை நுழைந்ததும், ஆரியன் 
கோபித்துத் தன்னை கைதுசெய்து காரியத்தைக் கெடுத்து
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விடுவானோ என்று அஞ்சினான். அவசரப்பட்டு, இதில் 

எதுவும் செய்வதற்கில்லையே என்று ஆயாசப்பட்டு மேலே 

படைகளைச் செல்லவொட்டாது நிறுத்தி அந்த இரவுக் 

கூடாரமடித்துத் தங்கும்படி. ஏற்பாடு செய்துவிட்டு யோசிக்க 

லானான். 

தேவசேனையை, கூடாரத்தில் இருக்கச் செய்துவிட்டுத் 

தான் மட்டும் தனியே மலர்புரி சென்று வருவதென தீர்மா 

னித்தான். தன் பரி ஏறி, மலர்புரி சென்றான். எவருமறியா 

வண்ணம் தேவி கோயிலுக்குள் நுழைந்தான். ஆரியன் சிலரு 

டன் மிக மெல்லிய குரலில் பேசிக் கொண்டிருக்கக் கண்டு, 

அங்கோர் இடத்திலே பதுங்கிக் கொண்டான். கோயில் 

விளக்கை ஆரியன் தூண்டினான். அந்த வெளிச்சம், அவனு 

டன் கரிமுகன் நிற்பதைக் காட்டிற்று. வீரமணியின் உடல் 

நடுங்கிற்று. பலவான் சூதுக்காரனுக்குத் துணை நிற்கிறானே 

என்று துடிதுடித்தான். 

“தேவி! உன் பக்தனை இனி நீதான் இரட்சிக்க வேண் 

டும்”? என்று ஆரியன் சற்று உரத்த குரலிலே கூறினான். கரி 

முகன் சிரித்துக்கொண்டே ““*தேவியை ஏன் அடிக்கடி இழுக் 

இறீர். நான் படையுடன் அரசியின் மாளிசையை முற்றுகை 

யிடும்போது தேவியா எனக்குக் கத்தி கேடயம்?'” என்று 

கேட்டான். ஆரியன் அதற்கென்ன பதில் சொன்னான் என் 

பதைக் கேட்கவும் வீரமணி அங்கு தங்கவில்லை. பூனைபோல் 

மெல்ல அடியெடுத்து வைத்தான். கோயிற் சுவரைத் தாண்டி. 

னான்; போர்வையை இழுத்து முகத்தை மறைத்துக் கொண் 

டான். வெளியே நடந்தான். விரைவிலே ஊர்க்கோடி. 

சென்று, அங்கோர் தோட்டத்திலே கட்டி வைத்திருந்த 

குதிரையை அவிழ்த்து ஏறிக்கொண்டு கூடாரத்தை நோக்கிக் 

கடுவேகமாகச் சென்றான்.
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22 
  

கோயிலைவிட்டு வெளியேறிய கரிமுகன் குழல் 
சளதினான். மக்கள் “என்ன, என்ன?”” என்று கேட்டகலா 
யினர். கரிமுகனின் படை. * “சுரிமுகன் வாழ்க! எமது தலைவா் 
கரிமுகன் வாழ்க!*” என்று கூவிக்கொண்டு கிளம்பின. மக்கள் 
இவர்த்தி ஏந்திக்கொண்டு கரிமுகனின் படை. அரண் மனையை 
நோக்கிச் செல்வது கண்டு மருண்டனர். மூலைக்கு மூலை சிறு 
சிறு சச்சரவுகள்! படையினரோ ஆயுதபாணிகள்! மக்கள் 
ஏதுஞ்செய்ய முடியவில்லை; ஊர் அல்லோலகல்லோலப் 

பட்டது. 

“ஓடு! ஓடு! அகழிப் பாலத்தைத் தூக்கிவிட்டு இந்தப் 
புறத்திலே காவல் புரியுங்கள்'* என்று படையில் ஓர் பிரிவுக் 

குக் கரிமுகன் உத்தரவிட்டான். 

மலர்புரியைச் சுற்றி அகழி! அதைக் கடக்க ஓர் அருமை 

யான வேலைப்பாடுள்ள பாலம். அதனை யுத்த காலங் 

களிலே அகற்றி வைக்கும் பொறி உண்டு. அது தெரிந்த 
கரிமுகன், அரசிக்கு ஆதரவாகச் சுற்றுப்புறத்துக் கூட்டம் 
வராமலிருக்க வேண்டும் என்பதற்காக உடனே௮அப்பாலத்தை 
அசுற்றும்படி. உத்தரவிட்டான். கரிமுகனின் படையில் ஓர் 
பிரிவு சென்று அக்காரியத்தைச் செய்துவிட்டு அகழியின் 

இப்பக்கம் காவலிருந்தனர். எதிர்பக்கத்திலே சற்று தொலை 

வில் இவர்த்திகள் தெரியக் கண்டு, “சரியான நேரத்திலே 
சரியானது செய்தோம்” ” என்று எண்ணிச் சந்தோஹித்தனர். 

வீதியின் முனைகளிலே ஆயுத வீரர்கள் காவல் இருந்தனர், 

மக்களைத் தடுத்துக் கொண்டு! படையின் பெரும் பிரிவு 

இரைச்சலிட்டுக் கொண்டு அரண்மனையைச் சுற்றி வளைத்
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துக் கொண்டது. அரண்மனைக் காவலாளிகள் கொல்லப் 

பட்டும், சறைப்பட்டும் போயினர். சேடியர் முகத்திலறைந்து 

கொண்டு அழலாயினர். அரசி அரண்மனை மாடி மண்ட 

பச் சாளரத்தை இறந்து, நிலைமையைக் கண்டு மனநிலை 

குலையாது தோழியரை அழைத்து, “மாடத்து விளக்கு 

களைத் தூண்டுங்கள்! பிரகாசமாக இருக்கட்டும்! இரண்டு 

பீடங்களை இங்கே போட்டுவிட்டு நீங்கள் போய் படுத்துறங் 

குங்கள், இப்புயல் அடங்கிவிடும்”” என்று கூறினாள். 

தோழியர் ஆபத்து பெருநெருப்பெனச் சூழ்ந்து வருவது 

சுண்டு அரசியார், கலக்கமின்றிப் பேசுவது கேட்டுத் திகைத் 

தனர். **அரண்மனைக் கதவுகளைத் தாளிட்டு விடலாமே! ' 

என்று குளறிக் கூவினார். மலர்புரி அரசி, **பேதைகளே! 

புயல் வீசும்போது மரங்கள் பேசர்வை தேடுகின்றனவா! 

கடல் குமுறும்போது கப்.பலுக்குக் கஷாயமா காய்ச்சுவர்? 

அரண்மனைக் கதவுகளைப் பெயர்த்தெடுக்கவா, இந்த 

அமளி! அரசுக்காக! அதை இழக்க நான் உயிரோடு இருக்கும் 

வரை இசையேன். போரிடும் ஆண் மகனைக் கண்டு பெண் 

பதுங்குவது தமிழ்க்குலப் பண்பல்ல! இனிச் சில விநாடிகளிதே 

கரிமுகன் இங்கே வருவான். நான் தனித்திருந்து அவனிடமீ: 

பேச வேண்டும். நீங்கள் போய்விடுங்கள்; பயம் வவேண் 

டாம்” என்றுரைத்தாள். 

கதவுகள் பிளக்கப்பட்டுக் கத்திகள் வீசப்பட்டு, அரண் 

மனை களமாகிவிட்டது! சேடியர் கதறிக்கொண்டு ஓடி, 

அறைக்குள் புகுந்து தாளிட்டுக் கொண்டனர். பதின்மர் மாடி 

மண்டபம் புகுந்தனர். கரிமுகன், உருவிய வாளுடன், தலை 

விரி கோலமாய் நின்றான். அரசி புன்னகையுடன் மண்டபத் 

இன் மறுகோடியிலே நிற்கக் கண்டான். அதோடு, விளக் 

கொளியும் கண்டான்; அரசியின் உடல் சற்றும் பதட்டப் 

படவோ, நடுக்கமுறவோ இல்லை என்பதைக் கண்டு 

வியந்தான். தன்னுடன் வந்தவர்களைக் &ழே கொலு 

மண்டபத்துக்குச் சென்றிருக்கச் சொல்லிவிட்டு, வாளை 

உறையிலிடாமலே, அரசியைநோக்கி மெதுவாக வரலானான்.
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இடீரெனச் சதிச்செயல் புரிந்த கரிமுகனின் உண்மை 
ஊழியத்தை அரசி அறிவாளாகையால், ஏதோ ஆத்திரப் 
பட்டே இக் காரியம் செய்கிறான் என்பதை உணர்ந்து, 

தந்திரத்தால் அவனைத் தடுத்திட முடியும் என்று தீர்மா 
னித்து மனத்திலே திட்டம் தயாரித்துக் கொண்டாள். இதற் 
குள்ளாகவே ஆரியன் ஏதேனும் சூட்சமம் கண்டுபிடிப்பான். 
'தேவியின் உதவியைத் தேடுவான் என்று எண்ணிக் கோபத் 
தோடு வருபவனை அந்த நேரத்தில் தடுத்து விட்டால் 
போதும் என்று கருதி அதற்கேற்றபடி நடகீகலானாள். 

உருவிய வாளுடன் தன்முன் வரும் கரிமுகனைக் கண்டு 
மீண்டும் புன்சிரிப்புடன் அரசி நின்றாள். சுற்றிலும் தன் 
போர் வீரர்கள் நின்றாலும் கலங்காத அரசியார், 
துளியும் பயமின்றி நிற்பது கண்டு கலங்கினான்.  *அரசியா! 
அரசி போன்ற சிலையா!” என்று சந்தேகிக்க வேண்டியும் 

இருந்தது. 
**என்ன கம்பீரமான நடை! வருக, வருக!” என்று 

அரசி வரவேற்றது கேட்டதும் கரிமுகனின் கால்கள் ஸ்தம் 
555) விட்டன. இகைத்து நின்று அரசியை ஏற இறங்கப் 
பார்த்தான். ; 

“முகத்திலே ஏன் கோபம் கூத்தாடுகிறது?'” என்று 

கேட்டாள் அரசி. 

அவன் **கோபமா? களிப்பா?”” என்று அலட்சியமாகக் 

கேட்டான். 

“களிப்பு இப்படி, இருக்குமா? கறிமுகா! களிப்பிருந் 

தால் முகத்தைச் சுளிக்க முடியாதே! * 

“*அரசியே! விஷயத்தை வளர்த்துவானேன். அதோ 

சத்தம் கேட்கிறதா?'” 

“கேட்கிறது. எனக்குக் கேளாக் காதென்றா எண்ணி 
னாய்? “அரசியே, அரசியே!” என்று சதாநேரமும் துதி 
செய்ததால், செவிகெட்டா விட்டது? சத்தம் நன்றாகக்
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கேட்கிறது. உன் கை துடிப்பதால் கட்கும் ADR OCS. 
அதனால் உண்டாகும் சத்தமும் கேட்கிறது. வெளியே- 
பெருங்கூச்சல் நடப்பதும் கேட்கிறது. ”? 

“என் படைகளின் சப்தம் அது.” * 

"ஆமாம்! உன் படைகள் எப்போதுமே அப்படித் 
தான்; ஓதாய்கள்போலக் கூவுகின்றன. உன்னிடம் பய 
மில்லை - அவைகளுக்கு. ' * 

“நான் உன்னை கைதியாக்க வந்இருக்கிறேன்.” 

**இனிமேலா கைதியாக்கப் போகிறாய்.”” 

“OCs கணத்தில்/அரண்மனையைச் ௪ கிறிலும் ஆயிரக் 
கணக்கான போர் வீரார்கள் நிற்கின்றனர். இந்த நிமிடமுதல் 
நீ என் கைதி! * 

“விஷயம் சரி! ஆனால் கணக்கு தவறு. நான் உன் 
கைதியாகி, 5 ஆண்டு 6 மாதம் 21 நாட்களாகின்றன. 
அரண்மனையிலல்ல, நான் கைதியானது; குன்றின் மீது? 
பகல் வேளையிலுமல்ல. இதுபோன்ற பாதி இராத்திரி நேரத் 
திலுமல்ல; செவ்வானம் தோன்றிய நேரத்தில், உன் படை 
களின் மிரட்டலால் ௮அல்ல-உனது அழகால் கரிமுகா! என்னை: 
நீ இன்று கைது செய்ததாகக் கூறுகிறாய். அது தவறு. நான் 
உன் கைதியாகி ஐந்தாண்டுகளுக்கு மேலாகின்றன. ' * 

“*என்னிடமா இதைப் பேசுகிறாய்.” 

“*இல்லை. கரிமுகனிடம்! என் கண்களில் உலகைக். 
கண்ட கரிமுகனிடம் பேசுகிறேன். என் குரலிலே தங் கேட்ட 
கரிமுகனிடம்/என் அருகிலிருப்பதே அஷ்ட ஐஸ்வரியம் என்று 
பூசித்த கரிமுகனிடம். பஞ்சணையில் என்னிடம் கொஞ்சடத் 

தவங்கிடந்த கரிமுகனிடம் பேசுகிறேன்! என் கிரீடத்தின் 
மீது பிரமை கொண்ட பேயனிடமல்ல.? * 

“போதும் நிறுத்து/ இலால் உன் மனம் குழம்பி 
ஏதேதோ பிதற்றுகறாய்! கரிமுகனிடம் பேசுகிறேன் என்றும்.
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சொல்லுகிறாய். என்னிடம் பேசவில்லை என்றும் கூறு 
கிறாய். குன்றும் காதலும் என்று உளறுகிறாய்.” 

₹*கரிமுகா! உன் நெஞ்சை நீ ஏமாற்றாதே. ஐந்தாண்டு 

கட்கு முன்பு ஒரு நாள், அதோ அக்குன்றின்மீது, நாமிரு 
வரும் பேசிக்கொண்டிருந்தபோது நீ என்னைக் காதலிக்க 

வில்லையா?” ” 

₹டுவறும் பொய்! பெரும் பொய்! உன்னை நான் எப் 

போது காதலித்தேன்?” ' 

₹9 துஷ்டனே! இந்த இராஜ்யத்தை எடுத்துக்கொள். 
ஆனால், என் மீது காதல் கொண்டிருந்ததை மட்டும் மறைக் 

காதே. ஒரு பெண் எதையும் இழக்கத் துணிவாள், .கா.தலை 
மட்டும் இழக்கச் சம்மதியாள். நான்' அரசி. ஆனால் ஒரு 

பெண் என்பதை மறவாதே. அன்று அக்குன்றின்மீது நாம் 

அமர்ந்துகொண்டு பேசினபோது நீ என்னை எவ்வளவு அன்பு 
கலந்த பார்ஜையுடன் நோக்கினாய்! பெருமூச்செறிந்தாய்/ 
இன்று அதை மறுக்கிறாய். அன்றே நான் என்னை உனக்கு 

அர்ப்பணம் செய்துவிட்டேன். உன்னை மணம் புரிந்து 

கொள்ள ஒரு நாள் வேண்டியே தேவியைத்துதித்து வந்தேன். 

“ஏழாண்டுகள் கழியட்டும; இஷ்டப் பூர்த்தி உண்டாகும்” * 
என்று தேவி வரமளிக்கவே, நான் இந்நாள் வரை எவரிட 
மும் கூறாமல் என் காதலை மூடிவைத்திருந்தேன். நீ என்னை 
இன்று ஈட்டியால் குத்திக்கொனள்றாலும் இவ்வளவு வேதனை 
யிராது. என்னைக் காதலித்து இன்று கைவிடுகிறாய்! 
பாதகா, துரோகி! * 

**எனக்கு ஒன்றுமே புரியவில்லையே. நான் உன்னிடம் 
காதல்மொழி பேசினதே கிடையாதே.” 

“உன் நடவடிக்கை அதை எனக்கு உணர்த்த 

வில்லையென்றா எண்ணினாய்? சரி, நான்' பழங் சதை 
அவ்வளவையும் கூறித்தான்' தெளியவைக்க வேண்டும் 
போலிருக்கிறது. இந்த இரைச்சலிலே நாம் நிம்மதியாக 
எப்படிப் பேச முடியும்?”'-இந்தப் பேச்சினால் கரிமுகன் 
வலையிலே வீழ்ந்தான்; சாளரத்தருகே சென்றான்.
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வெளியே தலை நீட்டினான். படையினர் அவனைக் கண்டு 
ஆர்ப்பரித்தனர்! கையை அமர்த்தினான்; சத்தம் அடங் 

கிற்று. 

23 
நண்பார்களே! நள்ளிரவிலே நாம் வந்த காரியம் 

முடிந்துவிட்டது. பாசறை சென்று படுத்திருங்கள். பகலிலே 
நாட்டின் எதிர்கால அமைப்பு ஏற்பாடாகும். அரசியார் 
பணிந்துவிட்டார்! முழு விவரத்தையும் சொலுமண் டபத்தில் 
கூறுகிறேன்” என்று கூறினார். படையின் சந்தோஷ ஆர 
வாரம் அதிகரித்தது. ஜெயசோஷம் கடலொலிபோல் ஆகி 

வீட்டது. படை, பிரிவு பிரிவாகப் பாசறை சென்றன. அர 

இயோ, அதையும் கவனியாமல் பீடத்திலே கரிமுகனை 
இருக்கக்கூறி, பலப்பல காதற் சம்பவங்களைக் கூறிக் 
கொண்டே. வந்தாள். 

  

.... ₹*புதிய மலர்த்தோட்டத்திலே, உலவும்போது என் 

மேனி பொன்னிறமானது என்று நீ கூறவில்லையா?” * 

**கவனமிருக்கிறது! சொன்னேன். ஆனால் அது காத 
லுக்காகக் கூறவில்லையே. அன்று, ஆரியன் அவன் பூஜிக்கும் 
தேவியின் சிலை பொன்னால் செய்யவேண்டுமென்று கூறி 
னான். “பொன் சிலையைப் பூஜிப்பானேன். பொன்னிற 
மேனி கொண்ட எமது அரசியாரே எமக்குத் தேவி! என்று 
சொன்னதுண்டு. அதற்காகக் காதலித்தேன் என்று அர்த் 

குமா??? 

*“அதுமட்டுந்தானா? “ஒரு மண்டலத்தைத் தங்கள் 

காலடியிலே கொண்டுவந்து காணிக்கை செலுத்துவேன்” 
என்று ஒருநாள் சொல்லவில்லையா? அதன்' பொருள் என்ன?”
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“புடை பலத்தைக் காட்டவே அது கூறினேன். காத 
லுக்காக அல்லவே. '* 

**இரவு பகல் எந்த நேரமும் தங்களைப் பற்றியே 
எண்ணி எண்ணி ஏங்குகிறேன்” ” என்று சொன்னதுண்டா, 
இல்லையா? அதுகூடக் காதல் மொழியல்லவா?' * 

** சொன்னதுண்டு! தாங்கள் அரச காரியத்தைக் கவ 

னிக்கவில்லை. மலர்புரியின் க&ீர்த்தியைப் பரப்ப முயலவில்லை 
என்று ஏங்கியே அதைக் கூறினேன். மாலை சூட்ட அல்ல 
wGar!’’ 

₹நான் எதை எதைக் காதற்பேச்சு என்று நதம்பினேனோ 
அவைகளை எல்லாம் நீ மறுத்துப் பேசுகிறாயே, கரிமுகா! 

என்மீது பிறுந்த காதலை, தொல்லை நிரம்பிய அரசுக்காக. 

அநியாயமாகக் கொன்றுவிடாதே'*” என்று மலர்புரி அரச 
கூறினது கேட்டு கரிமுகனின் மனம் மருண்டுவிட்டது. “நாம் 

எண்ணியது ஒன்று; நடப்பது நோர்மாறாக இருக்கிறது! 
இதென்ன விபரீதம்?'' என்று எண்ணித் திகைத்தாள். அரசி 
எதிர்ப்பாள். இல்லையேல் கதறுவாள் என்று எதிர்பார்த்தா 
னேயொழிய காதல்மொழி பேசுவாள் என்று கனவுகூடக் 
சண்டதில்லை. அவன் மாதரிடம் நெருங்கிப் பழகியுமறியா 

குவன். அதிலும் அரசியிடம், அவன் ஒருநாளும் 

இதை எதிர்பார்த்தவலைல. எனவே கரிமுகன் ஒன்றும் 

தோன்றாது விழித்தான். அவன் இகைப்பது தெரிந்த அரசி, 
மேலும் மேலும் சாதல் பற்றியே பேசலானாள். கர்ண 
கடுரமாகிவிட்டது கரிமுகனுக்கு . 

அகழிக்கு வெளியே, வீரமணியின் படை.கள் ஆர்ப்பரிப் 
பதை அறிந்து, கரிமுசனாட்களில் சிலர், அரண்மனைக்கு வந் 
குனர். மாடிமீது நின்றபடியே கரிமுகன், “*என்ன விஷயம்?” 
என்று கேட்டான். “மணியின் படைகள் அகழிக்கு வெளியே 
இருக்கின்றன.” என்றுரைத்தனர். கரிமுகன் பதில் கூறுமுன் 
அரசி அவனிடம் *“கரிமுகா! வீணாக நமது ஆட்கள் ஒருவரை 
யொருவர் வெட்டி வீழ்த்திக் கொள்ள வேண்டாம். மணி
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யின் படை தேவிக்குச் சொந்தம்; அதை எதிர்ப்பது பாவம்” * 
என்றுரைத்தாள். 

“தேவியும் அவள் திருவடி. தாங்கியான ஆரியனும், 
அவனுக்குத் துணையாக உள்ள மணியின் படையும் என்ன 
யோக்யதை கொண்டன என்பதை நானறிவேன். நீர் குறுக் 
கிட. வேண்டாம். கொஞ்சுமொழி பேசி என் கோபத்தைத் 
தணிக்க முடியாது. நிச்சயமாகக் கூறுகிறேன். நான் உன்னைக் 
காதலித்ததுமில்லை; இனிக் காதலிக்கப் போவதுமில்லை. 

அரசு ஆளும் திறனை நீ இழந்துவிட்டாய், ஆகவே முடி. 
துறந்துவிடத்தான். வேண்டும். இதுவே என் முடி.வான பேச்சு” * 
என்று கூறிவிட்டு, “மணியின் படைகள்மீது இப்பக்கமிருந்தே 
எரி அம்புகளைச் சொரியுங்கள். அகழியைச் சுற்றிலும் 
காவலரைச் சுறுசுறுப்பாக இருக்கச் செய்யுங்கள்.” என்று 
படைவீரருக்கு உத்தரவிட்டான். 

குனது தந்திரப் பேச்சு, கரிமுகனைப் பதட்டமாக ஏதும் 
செய்யவொட்டாது தடுத்திடப் பயன்பட்டதேயன்றி, அவ 
னுடைய மூலநோக்கத்தை தன்னால் மாற்றமுடிய வில்லை. 
என்பதை அவள் உணர்ந்து சற்று அஞ்சினாள். மணிவீரனின் 

படைகளும் தனக்கு உதவி செய்ய முடியாத நிலைமையி 
லிருப்பதையும், ஆரியன் ஏதும் செய்யாதிருப்பதையும் 
எண்ணி ஏங்கினாள். விடியுமட்டும் பேசினாலும், அரிமுகன் 

தன் தீர்மானத்தை மாற்றிக்கொள்ள மாட்டான் என்பது 
தெரிந்து திகைப்புற்று நின்றாள். 

இப்போது மீண்டும் அவன் பேசலானான் : 

**அரசியாராக நீர் இருத்தல் கூடாதென்று மட்டும் 
கூறுகின்றேனே தவிர அதற்காக உமக்கு வாழ்க்கை வசதி 
யைத் தரவோ, மதிப்புத் தரவோ, நான் மறுக்கவில்லை. 
மலர்புரியின் நிலைமையை உத்தேசித்து, மலர்புரியின் புகழ் 
மங்கி வருவதைப் போக்க வேண்டுமென்பதற்காகவே நான் 
இக்காரியத்தைச் செய்யத் துணிந்தேன்”” என்று கரிமுகன் 
துன் நோக்கத்தை விளக்கினான். 

பூ-205-௧-ரா-10
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-.இப்படி, இங்கே சொல்லம்புகள் பறந்து கொண் 

டிருந்தபோது, அங்கு அகழ் வாயிலில் எரி அம்புகள் பறந்து 

கொண்டிருந்தன. வீரமணி அகழியைக் கடக்கப் பலவித 

முயற்சிகள் செய்து பார்த்தான்; முடியவில்லை. *கரிமுக 

னின் படை உள்ளே என்னென்ன காரியம் செய்கிறதோ, 

அரசியைக் காவலில் வைத்துவிட்டதோ, அரசியின் உயிருக்கே 

ஏதேனும் ஆபத்து நேரிட்டதோ” என்றெல்லாம் வீரமணி 

எண்ணிக் துடித்தான், 

ஆரியன்' தேவி கோயிலிலே கொலுமண்டபத்திலே 

கோலாகலமாக வீற்றிருந்தான். அவனுடைய சூது பலித்து 

வருவது கண்டு சந்தோஷித்தான். கரிமுசுனைக் கொண்டு 

அரசியின் கர்வத்தை அடக்கிவிட்டோம். கரிமுகனின் செய 

லைக் கண்டு வெறுப்படைந்துள்ள மக்களைக் கொண்டு 

இனி கரிமுகனை அடக்க வேண்டும் என்று தீர்மானித்து, 

“பொழுது விடியட்டும்” என்று எண்ணினான். 

அறசியைக் கரிமுகன் அரண்மனையிலே காலங் கடத்த 

விடவில்லை. அப்போது அரக்கு வேறோர் வழி தோன் 

றிற்று. EFA! என் முடியைத் துறப்பதானால் அதை அரசு 

வம்சத்தாருக்கே தரவேண்டும். நீ படைத்தலைவன். ஆகவே, 

தேவி சன்னதியிலே என் க&ீரீடத்தை வைத்துவிடுகிறேன். நீ 

உன் அரூக்குக் கேடு செய்ததுபோல, தேவி கோயிலிலும் 

உன் துடுக்குத் தனத்தைக் காட்டி, முடியை எடுத்து 
அணிந்துகொண்டு, மலர்புரிபுக்கு நான்காவது அரசனரச 

இரு” என்று வெறுத்துக் கூறுபவள்போல் பேசினாள். 

கரிமுகன் அதற்கு இசைந்தான். உடனே இருவரும் தேவி 

கோயிலுக்குச் சென்றனர். 

* ¥ * 

ஆனந்தமாக உள்ளே அமர்ந்திருந்த ஆரியன், இந்த 

எதிர்பாராத சம்பவத்தைக் கண்டு ஆச்சரியப்பட்டான்? 

ஏதுமறியா தான்போலக் கரிமுகனை நோக்கி, “*அரசியைகி 

கைதியாக்கியா இங்கு கொண்டுவந்தாய்? உன் ௮க்ரமம்
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அரண். மனையோடு நிற்கட்டும்; ஆலயத்திலுமா நுழை 
வது? உன் பேச்சைக் கேட்டுப் படை நடக்கவும், பயந்த 
மக்கள் பதுங்கிக் கொள்ளவும், நீ கொக்கரிக்கவும், அரசி 
துயருறுதலுமான காலம் வந்ததே, இதற்கென்ன செய் 
வது?” என்று கூறினான். ஆரியனின் மெழிகேட்டு, அரி 
யின் மனம் உருகிற்று. என்ன வாஞ்சை இவருக்கு! ஒரு ராஜ் 
யத்தை அபகரிக்கும் அக்ரமக்காரனிடம் அச்சமின்றிப் பேசு 
கிறாரே! தேவியின் அருள் பெற்றவரிடம் இவன் என்ன 
செய்யமுடியும்?” என்று எண்ணி, துக்கத் தையும் மறந்து 
புன்சிரிப்புடன் ஆரியனின் பாதத்தில் வீழ்ந்து வணங்க, 
“ஆலய அரசே! கரிமுகனின் படைபலம் என் பட்டத்தைத் 
குட்டிப்பறிக்க வேண்டுமென்பது; தேவியி...? திருவுள்ளமும் 
அதுவாக இருப்பின் நான் அதை மாற்ற முடியுமா? அவள் 
ஆணைப்படி. நடக்கட்டும்'” என்றபடி கை.ப்பி நின்றாள். 

கரிமுகன், ஆரியனை நோக்கி, “*கூறுமய்யா கோயிற் 
காவலரே! தேவியின் கட்டளையைக் கூறும்?” என்று பேசி 
னான். ஆரியன் சற்றுத் திகைத்தான். ன் ஏற்பாட்டின் 
படியே கரிமுகன் இப்புரட்சியை நடத்தினானென்ற போதி 
ஓம், கரிமுகனின் கரம் வலுத்துள்ள அந்து நேரத்தில் 

அவன் என்ன முடிவுடன் ஆலயம் வந்துள்ளானோ என்று 
அச்சமாகத்தான் இருந்துது. கரிமுகனைத் “நுரோஇ” புரட் 

சிக்காரன்' என்று மக்கள் கருதவேண்டி.ய அளவுதான் புரட் 
இருக்க வேண்டுமென்று ஆரியன் தினைத்த.। ன. 

ஆனால் மக்கள் ஓரே அடியா..?! அடங்கிவிடு 
வார் என்று ஆரியன் கருதவில்லை. பெருத்த அமளி நடக் 
கும். உளர் மக்களின் எதிர்ப்பு கரிமுகனி£:ண படைபலத்தை 
ஒடுக்கிவிடும் என்றே எண்ணியிருந்தான. ..ரிமுகனின் கரம் 
மிக அதிகமாக ஓங்கிவிட்டதே என்று கலய்கினான். இந்தச் 
சமயத்திலே தேவி சேனையை வெளி. । அனுப்பியதும் 
குவறு என்று எண்ணி வருந்தினான். ஆல பத்துக்குள் இந்த 
நிலையில் இருக்கையில், “GISIEFP oo மிபருங்கூசசல் 
கேட்டது. மலா்புரி வீதியிலே, பல இடப ரிலே நெருப்புப்
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பிடித்துக்கொண்டு விட்ட.து. இ பரவியபடி. இருந்தது; ஊர் 

மக்கள் ஓவெனக் கூவிக்கொண்டு அல்லோல கல்லோலப்பட்ட 

னர். பாசறைகளிலே ஆயுதங்களைப் போட்டுவிட்டு படை 

வீரர்கள், இயணைக்க முனைந்தனர். 

*கரிமுகனின் புரட்சியை அடக்கப் போதுமான 
ஆயுத பலம் இல்லையே' என்று எண்ணி ஏங்கிய மக்கள் இலர் 

கூடிப்பேசித் தத்தம் வீடுகளுக்குத் இீயிட்டுகத் கொள்வதென் 
றும், இ பரவினால் ஊரிலே படையிடம் உண்டான ௮ச்௪ 

மும் பறந்து போகும் அளவு, குழப்பம் ஏற்படும்; ௮ச்சமயத் 
இலே, படை.வீரர்களும் ஏமாறுவர்; அதே நேரத்தில் பாசறை 
புகுந்து ஆயுதங்களை எடுத்துக்கொள்வதென்றும், தந்திரக் 

இட்டம் வகுத்து, அதன்படியே, சில தன்னலமற்ற தியாக 

புருஷர்கள், எத்தகைய கஷ்ட நஷ்டமேற்கவும் துணிவு 
கொண்டு, தத்தமது மாளிகைகளிலே தீ மூட்டிவிட்டனர். 

இயணைக்கப் பலர் கூடுமுன், தீ பரவலாயிற்று. அவார்கள் 

எண்ணியபடியே ஊர் மக்கள், புரட்சியையும் கரிமுகன் படை 

யையும் மறந்து, தீ! தீ! எனக் கூவிக்கொண்டு, பெண்டு 

பிள்ளைகளைக் காப்பாற்றவும், பேழைகளைத் தேடவுமா 

யினர். தமது வீட்டு மக்களைக் காப்பாற்றும் நினைப்புமின் றி, 

அந்தத் தியாக புருஷர்கள், ஓடோடிச் சென்று, ' பாசறை 
புகுந்து, ஆயுதங்களை வாரி வாரி எடுத்துத் தமது தோழர் 

களுக்குக் கொடுத்தனர். 

ஆயுதங்கள் கிடைத்ததும், மக்கள் சந்தோஷ ஆர 

வாரம் புரிந்து, ““இர்ந்தான் கரிமுகன்!*' என்று கூவிக் 

கொண்டு ஆயுதங்களைச் சுழற்றினார். இதற்குள், 

இயணைப்பு வேலையும் ஒருவாறு முடிந்தது. கோயி 

லுக்குள்ளே குமுறிக் கிடந்தவர்கள் ஒரு பக்கம் இ அணைக் 

கப்படுவதையும், மற்றோர்புறம், ஆயுத ஓலி எழுப்புவதை 

யும் கேட்டு, விஷயம் விளங்காது திகைத்தனர். இதனிடை 

யில் அகழி வாயிலில் அமளியைக் கண்ட ஆயுதம் தாங்கிய 
அறப்போர் வீரார்கள், கரிமுகனின் கட்டளையால் போரிட்ட 

கூட்டத்தைத் தாக்க, அகழிப் பாலத்தைப் பழையபடி.
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பொருத்தினர். மணிவீரனின் படைகள் வீராவேசத்துட 
னும், களிப்புடனும் நகருக்குள் பிரவேரித்தன. 

ஆயுதமிழந்த கரிமுகன் ஆட்கள், ஆயுதந் தாங்கிய 
மக்களின் எதிர்ப்புக்கும் பூ.ற்றோர்புறம்; மணிவீரனின் 
படைதரும் உதைபட்டு, மூலைக்கு மூலை ஓடவும், 
பதுங்கவும், மண்டை நொறுங்கிச் சாகவும் ஆயினர். 
வெற்றி தன் காலடியிலே கிடப்பதாக எண்ணி ஆழ்ந்திருந்த. 
கரிமுகன், எதிர்பாராத விதமாகத் இதயும், தெருச்சண்டை 
வும், பாசறைச் சூறையாடலும், படையின் இணறலும், 
மணிவீரனின் பிரவேசமும் நடந்திடக் கண்டு, மனம் 
மருண்டு, கோயிலைவிட்டு வெளியே ஓடினான். ஆத்திர 
மடைந்த மக்களின் ஆயதங்கள் பல, அவன் அங்கங்களைச் 
சிதைத்தன. கோபங்கொண்ட கூட்டத்தால் மிதிபட்டு 
மாண்டான். அரசி வாழ்க! வாழ்க மணிவீரன்! வாழ்க 
இ! தீ மூட்டிய வீரர் வாழ்க!* என்ற உற்சாகக் கூச்சலுடன் 
மக்கள் மணிவீரன் தலைமையில் ஊர்வல. காகக் கோயில் 
சென்றனர். எதிர்பாராது இத்தனை சம்பவங்கள் நடந்த 
தால், மலர்புரி அரசியின் மனம் குழம்பி, மயங்கி, பிரக்ஞை 
யின்றில் கீழே கிடக்க அங்கே ஆரியன், அரியின் மூகத்தில் 
நீர் தெளித்துக் கொண்டிருப்பதை வீரமணி கண்டு, வாளை 
உருவினான், இவ்வளவு அமளிக்கும் அக்ரமத்துக்கும் காரண 
மாக இருந்த ஆரியனை வெட்டி. வீழ்த்துவது என்ற முடி. 
வுடன். 

வீரமணி ஓங்கிய வாள் மட்டும் ஆரியனின் கழுத்திலே 
விமுத்திருந்தால், மலர்புரியைப் பிடித்த பீடை தொலைந் 

இருக்கும்; தமிழகத்தை அரிக்கும் புழு செத்திருக்கும். 
கூரிய அத்த வாள், ஆரியனின் சிரத்தைச் கோதிக்கக் துடித் 
தது. உறையைவிட்டு வெளிவந்த அவ்வாள், புற்றிலிருந்து 
சீறி வெளிக்கிளம்பிய நாகம் போலவும், குகையை விட்டுக் 
கூச்சலுடன் பாய்ந்தோடி. வந்த புலிபோலும் இருந்தது. 
ஆனால் வீரமணியின் கரத்திலிருந்த வாள், இடீரென 
வீரமணியில் கரத்திலிருந்து, தடுக்க முடியாத சக்தியினால்,
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பிடுங்கப்பட்டு, சரேலென மேலுக்குக் கிளம்பி, கோயில் கூடச் 
சுவர் நடுவே ராய் ஒட்டிக்கொண்டு நின்றது. வீரமணி 
ஆச்சரியத்தால், “அஃதென்ன!* என்று கூவினான். ஆரியன் 
சிரித்துவிட்டு, அவள் அஆணையடா தம்! இபத்தை 
அணைக்க உன்னால் முடியுமா? தேவியின் புதல்வனை உன் 
வாள் என்ன செய்யும்? அதோ பார், அது தொங்குவதை! 
ஏன், உன்' உடல் பதறுகிறது? முட்டாளே, என்னைக் கொல்ல 
உன்னால் முடியுமா? உன் வீரம் எங்கே? வாள் எங்கே?!” 
என்று கெம்பீரம கப் பேசினான். வீரமணி ஆச்சரியத்தால் 
திக்பிரமை அடைந்திருந்ததால், பதுலுரைக்க நா எழ 

வில்லை. உருவிய வாள், உயரப்பறந்து சென்று கூரையிலே 
தொங்குவகைக் கண்டு, அவன் ஏதும் புரியாமல் திகைத்தான். 
கரத்தைவிட்டு கட்கத்தை ஓர் சக்தி இழுத்ததும், அதைத் 

குடுக்கத் தனக்குச் சக்தி இல்லாமற் போனதும், அவனுக்கு 

ஆச்சரியத்தை மட்டுமல்ல, மிரட்சியையும் கொடுத்குது. 

ஒருவேளை, “*தேவி''க்கு இத்தகைய சக்தி இருக்கிறதா 

என்று சந்தேகித்துத் திகைத்தான். ஆரியனுக்கு ஆபத்து 
வருவது அறிந்தே *தேவி'' தன் கரத்திலிருந்த கட்கத் 
தைப் பிடுங்கி விட்டாளோ என்று எண்ணினான். ஆரியப் 
புரட்டை அவன் அறிவான். ஆனால், கத்தி எப்படி தன் 

கரத்கைவிட்டு உயரத்தாவிச்சென்று விட்டது என்பது விளங் 
காததால், அவன் மனம் மருண்டது. வீரபணி ஆச்சரியத் 
கால் தாக்குண்டு நின்ற சமயம். அரசியின் கண்கள் திறந்தன; 
சைகூப்பிணாள். ஆரியன் ஆசீர்வதித்து, “அரசியே! அன்னை 

பராசக்தியின் அருளால், நீ காப்பாற்றப்பட்டாய். அவள் 

மலரடி வணங்கு. இதோ பார், மேலே தொங்கும் கத்தியை. 

இது என் கழுத்தைத் தேடி வந்தது. தேவி அதனை மேக்கு 
அழைத்துக் கொண்டாள். இதனை, என்மீது வீசினான், 
வீராதிவீரன்!/இதோ, தலைகுனிந்து நிற்கிறானே, இந்த மணி! 
கேள் அவனை! பாரார் அவன் முகத்தை! வீசிய கத்தியில் சக்தி 

எங்கே? வீரா, உன் கத்தி வீச்சு, தேவியின் கண் வீச்சின் 
முன் எம்.மாத்திரம்** என்று ஆரியன் கேலிச் சிரிப்புடன் கூறி 
னான். வீரமணியை அரச சோபத்தோடு நோக்கி **என்ன
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துணிவு உனக்கு? மணிவீரா! நீயுமா கரிமுகன்போல் கெடுமதி 

கொண்டாய்? அவன் என்' அரசைச் கவிழ்க்கப் பார்த்தான். 

நீ ஆரிய முனியைக் கொல்லத் துணிந்தாயே. ஏன் இவ்வளவு 

பாதக எண்ணங்கள் பிறந்தன” என்று கோபமும் சோகமும் 

ததும்பக் கேட்டாள். வீரமணியின் செவியிலே இவை ஏதும் 

படவில்லை. வெடுக்கென்று வாளை இமுத்தது எது? அந்தச் 

சக்தியின் மர்மம் என்னவென்று எண்ணுவதிலேயே அவனு 

டைய சிந்தனை புதைந்து விட்டது. ஆரியன், அரசியிடம், 

அர! இவன் ஆணவத்தைத் தேவி அழித்தாள். நான் 

வாழவேண்டும் என்பது அவள் சித்தமாக இருக்கும்போது, 

இந்தப் பித்தன் என்னைக் கொல்ல முடியுமா? அதுதான் 

நடக்குமா? *நெருப்பைக் கரையான் அரிக்குமா?'” என்று 

கூறி கடகடவெனச் அரித்தான். 

24 

தேவியின் அருளால் தாங்கள் குப்பினீர்கள். உத்தர 

விடும், இவனை என்ன செய்வது?** என்று அரசி கேட்க, 

ஆரியன், ' 'காராக்கிரகமே இவனுக்குச் சரியான தண்டனை” ” 

என்று கூறிட, வீரமணியைச் சூழ்ந்து கொண்டனர், சில 

வீரார்கள். வீரமணிக்கு வீரார்கள் தன்னைச் சூழ்ந்த, கொண்ட 

போதுதான், தன் நிலையை அவனால் உணர முடிந்தது. 

அரசியே இது பெரும்பழி! என்னை வீணாகச் சந்தே 

இக்க வேண்டாம். ஆரியனே, கரிமுகனைத் தூண்டினவன்” 

என்று கூவினான். அரசியோ போர்வீரர்களை அழைத்து, 

“ளம்! இழுத்துச் செல்லுங்கள் இவனை”: என்று உத்தர 

விட்டாள். மணிவீரனின் ஆட்களுக்கு, மனம் சஞ்சலமாக 

இருந்தது என்ற போதிலும், அரசியின் உத்தரவுக்கு அஞ்சி 
வீரமணியைக் கைது செய்தனர். மேலும் கத்திக் கூரைக் 
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குச் சென்ற சம்பவம் அவர்களுக்கு ஆச்சரியத்தையும் பயத் 
தையும் கிளப்பிவிட்டது. எனவேவீரமணியைக்கைதுசெய்யா 
விட்டால் தங்களுக்கு ஆபத்து வருமென்று பயந்தனர். 

வீரமணியைச் சிறைக்கூடத்திற்கு இழுத்துச் சென்ற 
போது ஊர் மக்கள் பதறினர். கோயிலிலே நடைபெற்ற ஆச் 
சரியமான சம்பவத்தைக் கேட்டு, மக்கள் ஏதும் கூற இய 
லாது திகைத்தனர். வெற்றியின் ஆனந்தம், ஆரியனின் 
முகத்திலே புதியதோர் ஜொலிப்பைத் தந்தது. கரிமுகன் 
செத்தான்; கெொர்வமிக்க மணிவீரன் சிறை புகுந்தான்; 
ஊரிலே நமது மகிமை பற்றிய பேச்சாக இருக்கிறது; இனி 
நமது எண்ணம் சுலபத்திலே ஈடேறும் என்று எண்ணிக் களித் 
தான். உத்தமன் மட்டுமே ஆரியனை ஒழிக்க மிச்சமாக 
இருந்தவன். பெரும்பாலானவர் ஆரியனிடம் தேவசக்தி 
இருக்கிறது என்று நம்பி நடுங்கினர். அரசி,। ஆரியனின் அடி 
பணிந்துவிட்டு, ஆசிபெற்று அரண்மனை சென்றாள். 

அன்று முதல் ஒரு கிழமை வரையில், தேவி சக்தி 
யால், கூரைக்குப் பறந்து சென்ற வாள் தரிசனமும், 

அதற்கான பூசையும் நடைபெற்றது. ஊர் மக்கள், 

Bro திரளாகக் கூடி வாளை வணங்கினர். சகலரும், 
“தேவி சக்தியே, இந்த ஆச்சரியத்துக்குக் காரணம்” 
என்று கருஇனர். ஆரியப் புரட்டுகள் பற்றி அடிக்கடி 
போதித்து வந்த கரிமுகனின் ஆசிரியரிடம் சிலர் 
சென்று இதுபற்றிக் கேட்டனர். அவரும் ஆலயம் சென்று, 
வாளைக் கண்டார்; நெடுநேரம் யோசித்தார். வீடு திரும்பி 

னார்... ஏடுகளைப் புரட்டினார்; இரித்தார். அவருக்கு 

விஷயம் விளங்கிவிட்டது. ஆரியன் மிக்க விவேகத்துடன் 
அற்புத நிகழ்ச்சி ஏற்படச் செய்திருக்கிறான் என்பதை அறிந் 
grt; தமிழர், ஆரியனின் மயகக மொழியை மெய்ந்நெறி 
என்று நம்பத் துணிந்தது கண்டு ஆயாசமடைந்தார். தான் 

அறிந்த உண்மையை ஊராருக்கு உரைத்துடக் கருதினார். 
சந்தர்ப்பத்தை எதிர்நோக்கியிருந்தார். ஊரெங்கும் ஆரிய 
னின் மகிமையைப் பற்றிய பேச்சாகவே இருக்கக் கண்டு 
ஏங்கினார்.
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ஆலயமென்பது ஆரியக் கோட்டை என்பதும், தந்திர 
யத்திரம் என்பதும், பாமரருக்குப் பலிபீடம் என்பதும் 
சிந்தனைச் சுதந்திரத்தை இழந்தவர் சகச சிதையும் Avs 
திக்கூடென்்பதும் அவருக்குத் தெரியும். அதனைக் தெரிந் 
திருந்த தமிழரோ, அதனை மறந்தனர். சூதுகளைச் சூத்தி 
ரங்கள் என்று நம்பியும், மமதையாளரின் நோக்கை மகிமை 
என்று எண்ணவுமான நிலைபெற்றது கண்டு வாடினார். 

வீரமணியின் வாள் உறையிலிருந்து வெளியே எடுக்கப்பட்ட 
தும், அது அவன் கரத்திலிருந்து மேலுக்கு இழுச்கப்பட்டது-- 
தேவி சத்தியினாலும் அல்ல; மந்திரத்தினாலுமல்ல;சாதாரண 
காந்த சக்தியினாலேதான் என்பது அவருக்குத் தெரியும். 

ஆனால் அவர் கூறும் மொழி கேட்க ஆட்கள் இல்லை. ௬ஐ- 

கேட்பார்; நீ செய்து காட்டு என்று அறை கூவுவர் என்பது 
ஆூிரியருக்குத் தெரியும். 

தமிழர்கள் அறிவுத் திறனால், இயற்கையின் கூறுகளை, 
உண்மைகளைக் கண்டறிந்து, இயற்கையின் சக்தியை, மனித 

னின் தேவைக்கு உபயோகித்ததை அவர் நன்கு அறிந்தவர். 
போர் முறைகளில் தமிழர் எவ்வளவு அபூர்வமான முறைக 
ளைக் கையாண்டனர் என்பது அவருக்குத் தெரியும். உறையி 
னின்றும் எடுக்கப்பட்ட வாள் மேலுக்கு எழும்பியதுபோன்ற 
அற்புதங்கள் பலவற்றைத் தமிழர் தமது வாழ்க்கையிலே 
தடைமுறையிலே காட்டி. வந்தது, ஏட்டினால் அவருக்குத் 
தெரித்தது. அத்தகைய ஏடுசளைத் தமிழர் மறந்து ஆரியக் 
கற்பனைகள் மலிந்து, சூதுகள் நெளிந்து கிடக்கும் ஆரிய 

ஏடுகளைக் கேட்டும் படித்தும் மதிகெட்டு வருவது அவருக்கு 
மிக்க வருத்தமூட்டிற்று. வாள் சம்பவத்தின் உண்மையை 
ஊரார் மக்கள் உணரும்படி. செய்யாவிட்டால், ஆசியன் ளது 
சொன்னாலும் கேட்டு நம்பவும், எதைச் செய்தாலும் சரி 

என்று கூறித் தலை அசைத்துத் தாசராகவும் தமிழர் தயங்க 
மாட்டார்கள் என்று தெரிந்து அவர் இகில் கொண்டார். 

அரசியின் கண்கள் ஆரிய நோயினால் கெட்டுக் கிடப் 

பவை; தமிழகத்தையே கெடுத்துவிடும் எஷ்று துக்கித்தார்,
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சுவடிகளைப் புரட்டும் தமிழ்ப் புலவர், மனு சுலோகங் 

கூறுபவருக்கு அடைப்பம் தாங்கும் நிலை வருமோ என்று 

அஞ்சி, அறிவுத்துறையிலே ஆற்றலுள்ளவர்களாக இருந்து, 
அழியாப் புகழ்பெற்ற அருந்தமிழ்ப் புலவர்கள் அளித்த 

அரிய கருத்துக்கள் தேய்ந்து வருவதை எண்ணி மனம் 

புழுங்கினார். 

அதுவரை மூலையில் இடந்தவரும் முத்தமிழில் முழுத் 
இறமையற்றவருமாக இருந்து, வெறும் ஏடுதாங்கிகளாக 

இருந்த சில தமிழ்ப் பண்டிதர்கள், வாள் சம்பவத்தால் 

ஆரியனுக்கு ஏற்பட்ட மகிமையைக் சண்டு, அவன் புகழ் 

பாடி, பல்லிளித்து நிற்கப் புறப்பட்டது கண்டு கடுங்கோபங் 

கொண்டார். சில்லரை அறிவும், சுயநல வேட்கையும், 
பொருளாசையும் கொண்ட சில புலவர்கள் '“மணிவீரன் 

வீழ்ச்சி” -- “தேவி திருவருள்** --- **வாள் விடு தூது”” 
என்று பாக்களமைத்து, ஆரிய பாதந் தாங்கிகளாகி அவற் 
oo படித்துப் பொருள் ஈட்டவும் ஆரியனின் ஆதரவைப் 

பெறவும் கிளம்பினர். 

குமது கவித்திறமையைக் கபடனுக்கு காணிக்கையாகத் 
குந்து, பொன் பெற்று வாழ வழிசெய்து கொண்டனர். 
இவ்விதம் தமிழும், தமிழ் அறிவும், கலையும், கலைவாண 
ரும், ஆரியத்துக்கு அரணாக அமைக்கப்படுவது தன்மானத் 

குமிழ்ப் புலவருக்குத் தாங்கொணாத் துயர் கொடுத்தது. 

என்ன நேரிட்டாலும் சரி, உண்மையை உரைத்திடுவது என்று 
இர்மானித்தார். புலவர். அரசிக்கு ஓர் ஓலை விடுத்தார். 
அதிலே ஆரியன் கூறியபடி, தேவி ௪க்தியினால், வாள் கூரை 
யில் தொங்கவில்லை என்றும், இயற்கையான ஓர் பொருளின் 
சக்தியினாலேயே, இது நிகழ்ந்ததென்றும், இதனை விளக் 

கடத் தயாராகத் தாம் இருப்பதாகவும், சபை கூட்டினால் 

அது பற்றிச் சகலமும் செப்ப முடியுமென்றும் புலவர் எழுதி 
பிருந்ததுடன், இவ்விதமான மடல் விடுத்திருக்கும் செய் 
இயை நாற்சந்திகளிலே நின்று கூறிடவுமானார்.
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ஊருக்கு இஃதோர் புதிய ஆச்சரியமாக இருந்தது. 
இவன் ஓர் புதிய பித்தன் என்று அரசி எண்ணினாள். 
நமது கீர்த்தியைக் சண்டு பொறாமைப்பட்டே இக்கிழவன் 
இதுபோலப் பேசுகிறான் என்று ஆரிய தாசராகிவிட்ட புல 
வார்கள் எண்ணினார். ஆரியனோ, *ஒரு எதிர்ப்பு மடிந்தால் 
மற்றொன்று பிறக்கிறதே, என்னை செய்வது ? என்று 
சிந்திக்க ஆரம்பித்தான். 

25 
  

சபை கூட அரசி ஏற்பாடு செய்துவிட்டாள். களர் 

திரண்டது. போலிப் புலவர்கள், ஆரியனுக்குப் பரிவாரமாக 
நின்றனா். அஞ்சா நெஞ்சினராகப் புலவர் சபை புகுந் 
ert; அரசியை வணங்கினார். ஆரியன் அவரை அலட்சிய 

மாகப் பார்த்தான். 

“ஆரியனே, கேளாய்! கெண்டை வீசி வராலை 

இழுத்திடும் வகைபோல், அன்று உன் காரியம் நடைபெற் 
றது. தேவி திருவருள் என்று பேசி, நீ மக்சளுக்கு மன 
இருள் உண்டாக்கினாய் என்று நான் உன்மீது குற்றம் 
சாட்டுகிறேன்.”?” என்று கூறினார்.  ஆசனத்திலமர்ந்த 
படியே, ஆரியன் பேசினான். புலவனிடமல்ல, அரசியிடம்! 

“தேவி தஇிலகமே! இந்தப் புலவனை, இந்தக் 
காரிமமாற்றக் தாங்கள் நியமித்து எவ்வளவு நாட்க 
ளாயின.'?* என்று கேலி மொழி ஆரியன் பேசியதும் 
அவன் நடுங்கும்படி. புலவன் புகன்றான், “ஏ, பூசாரி! 

கெடுமதி எனும் உன் கோட்டை இடிய நாட்கள் வரும்; 
உன் மமதை ஓழியும்; வாள் சம்பவத்தைத் தேவி 
யின் வரப்பிரசாதம் என்று கூறி, ஊரை ஏஏய்த்தாய். 
இது முழுப்பொய். வெறும் தந்திரம்! மணிவீரனின் வாள்,
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கூரையிலே தொங்குவதுபோல எத்தனை வாளை வேண்டு 
மானாலும் தொங்கும்படி நான் செய்யவல்லேன்'. வாள் மட்டு 
மல்ல! நீ வணங்கும் அந்தத் தேவியையே தொரங்கும்படி, 
செய்வேன்? என்றதுமே ஆரியன், கவியாகாதே! வால் 
தறுக்கப்பட்டுவிடும். என்னைத் தூஷித்து விடு. நான் சவலை 
கொள்ளேன். என் அன்னையை மட்டும் ஏளனம் செய்து 
பாழாகாகதே! தேவியை நீ அறிவாய்! அவளுடைய அருளா 
லேயே என்மீது வீசிய வாள் அவன் கரத்தைவிட்டு இழுத் 
தெறியப்பட்டது, தேவியின் ௪க்தியே' ' என்று ஆவேசத்தோடு 
கூறினான் . 

ஆரியனின் கோபத்தைக் கிளறிய கிழக்கவி என்ன கஷ் 
டத்திற்கு ஆளாவானேஈ என்று மக்கள் பயந்தனர். புல 
வனோ, துளியும் பயங்கொள்ளவில்லை. சீற்றத்தால் முகம் 
சிவக்க நின்றான். 

“ஆரியனே! உன் மொழியால் என்னைத் த௨றான 
வழியிலே செல்லும்படி. செய்ய உன்னால் முடியாது. உன் 
மிரட்டலை நான் துரும்பளவும் மதியேன். உன் சூது 
தெரியாதவர்களிடம் உன் சொரூபத்தைக் காட்டு. தமிழன் 
என்ற உணர்ச்சி யடுழக்ச திருக்கும் எல்னிடம் சாட்டாதே, 
உன் இறுமாப்பை. நான் பொன்னுக்சாகப் பொய்யுரைக்கும் 
புலவனல்ல; :மூடருக்குச் சாமரம் வீசிச் சொகுசாக வாழச் 
சுகம் தேடும் சோற்றுத் துருத்தியுமல்ல. உண்மைக்கு 
களழியன். ளர் முழுதும் உன்னை நம்புகிறது! ஆனால் நான் 
உன்னை மதிக்க மறுக்கிறேன்”'* என்று தைரியமாகக் கூறிய 
புலவரை நோச்கி, அரசி, புலவரே! பொங்காகதீர்; பொறு 

மையை இழக்காகீர்; பெரியவரைப் பழிககாத£ர். வாள் சம் 
பவம், தேவி சக்தி இல்லை என்று கூறுகிறீர். காரணம் 

கூறும்! அது என்ன சக்தி என்பதை எடுத்துக்காட்டும்; வீணா 
கத் தூற்றுவது விவேகமாகாது. மணிவீரன் கரத்திலிருந்த 
வாள் எப்படி, அவன் கரத்தகைவிட்டுப் பறந்து, மேலே 
சென்று தொங்கிற்று. அதற்குக் காரணங் கூறு” என்று கண் 
டி.ப்பாகச் கூறினாள். சபையோர் கைகொட்டினர். உடனே 
புலவர், '“அரசியாரே! மணிவீரனின் வாள், கோயில் மாடத்
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திலே தொங்குவது தேவி சக்திதான் என்று ஆரியன் எப்படி. 
ருசப்படுத்த முடியும்??? என்று கேட்டார். “*அவர் சொல் 

கிறார்; நான் நம்புகிறேன். நீர் மறுக்க வந்தீர், நீரே 
காரணம் காட்டவேண்டும்?” என்றாள் அரி. 

**அரசியாரே! மேகத்தைக் கண்டு மயில் ஆடுவது ஏன் 
தெரியுமோ, தங்களுக்கு! “என்று புலவன் கேட்டான். ஆரியன் 
“அபாரமான அறிவு இருக்கு” என்று கேலி செய்தான். 
அப்போது அரசியாரும் சிரித்திடக் கண்ட செந்தமிழ்ப் 
புலவர் புயலானார். 

*“அரசியாரே! சபையினரே! மேகத்தைக் கண்ட மயில் 
ஆடக்காரணம், அந்த மேகத்தினிடம், மயிலுக்கு மகிழ்ச்சி 
பூட்டி, மயிலைத் தன்வசம் இழுக்கும் ஓர் காந்த சக்தியிருப்பது 
தான். அதுபோலவே தேனில் உள்ள காந்த சக்தியே, வண்டு 
களை ரீங்காரமிடச் செய்கிறது. அழகில் உள்ள காந்த சக் 
தஇியே, ஒருவர் மனதை மற்றொருவருடைய மனதுடன் 
பிணைக்கிறது. இயற்கைப் பொருள்களுக்குள்ள காந்த சக்இ 
யின் தன்மையை அறிந்தோர், மணிவீரனின் வாள், காந்த 
சக்தியிணாலேயே இழுக்கப்பட்டது என்பதை அறிவர். 
கோயில் மாடிக் கூரையிலே, ஓரிடத்திலே, ஆரியன் காந்தக் 
கல்லை அமைத்திருக்கிறான். அந்தக் கல்லின் காந்த சக் 
இியே, மணிவீரனின் உருவிய வாளைத் தன்னிடம் இழுத்துக் 
கொண்டது. சந்தேகமிருப்பின், கூரையிலே நான் குறிப் 
பிடும் அக்கல்லைப் பெயர்த்தெடுத்துவிட்டு, பிருகு 
வாளையோ, வேறு எதையோ, மேலே போகச் செய்ய 
உத்தரவிட்டுப் பாருங்கள். உரத்த குரலிலே, “தேவி! தேவி/” 
என்று ஆயிரந்தடவை ஆரியன் அர்ச்சித்துப் பார்க்கட்டும்; 
அசைகிறதா தேவி என்று பார்க்கிறேன்'' என்று கோபத் 
துடன் கூறினார். சபையினர் அப்போது அஆரியனின் 
முகத்திலே, ஒரு விதமான மாறுதல் உண்டானதைக் சுண்டு 
ஒருவரையொருவர் பார்த்துக் கொண்டனர். அரசியோ, 
ஆரியனோ, புலவரின் அறை௯வலுக்குப் பதில் கூறுமுன், 
சேவகர்சிலா் ஓடிவந்து, * 'மணிலீரன்,சிறைச்சாலையினின்றும்
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தப்பித்துச் கொண்டு ஓடுகிறான்; அவனைப் பிடிக்க ஆட்கள் 

இளம்பி விட்டனர்” ” என்று கூறிடவே, சபையிலே விசேஷ 

பரபரப்பு ஏற்பட்டது. 

இதுவும் உன் தேவியின் இருவருள் போலும்'” என்று 

புலவர் சிரித்துக்கொண்டே. கேட்டார். சபையிலே இது 

ரிப்பை உண்டாக்கவில்லை; **மணிவீரன்' ஓடிவிட்டான். 

சிறைக் கூடத்தைவிட்டுத் குப்பித்துக் கொண்டான்”? என்ற 

சத்தம் பலமாகிவிட்டது. குழப்பத்தை உத்தேசித்துச் 

சபையை அரசி கலைத்து விட்டாள். 

சிறையிலே தள்ளப்பட்ட வீரமணி அங்கு காற்றும் 

சரியான உணவுமின்றிக்,  காவலாளிகளின் கடுங்கோபத் 

தால் தாக்கப்பட்டு வருந்தவேண்டுமே என்பதைப் பொருட் 

படுத்தவில்லை! என்றைய இனம் நடனராணியைப் பிரிய 

நேரிட்டதோ, அன்றே உலகமே அவனுக்குக் கொடுஞ் சிறை 

யாகிவிட்டது கலிங்கப் போர் முடிந்ததும், அக்கட்டழடகியை 

மணம் புரிந்துசொண்டு, காதல் சுவையை உண்டுகளித்து 

வாழலாம் என்று எண்ணி இறு.மாந்திருந்தவனுக்கு நேரிட்ட 

விபத்து,அவன் மனத்தை மிகவும் வாட்டிவிட்டதால், நடனா 

லைக் கண்டு அவளுடன் பேசி மகிழும்வரை, அவன் தன்னை 

ஓர் சிறையிலே காலந்தள்ளும் ஒர் கைதி என்றே கருதிக் 

கொண்டி ருந்தான் . 

அவள் இல்லா வாழ்வு, நிலவில்லா வானமா 

இருந்தது. உலகு, தனது வழக்கமான வசீகரத்தைக் 

காட்டியபடிதான் இருந்தது. காலைக் கதிரோன்' உகய 

மும், அதுகண்டு கூடுகளிலிருந்து கிளம்பிக் கதம் இசைத்த 

வண்ணம் சிறகை விரித்துச் செல்லும் பறவைகளும் கறவைப் 

பசு தன்' கனறுகளின் முதுகை நாவினால் அன்புடன் தடவிக் 

கொடுப்பதுமாகிய காட்சிகள் எப்போதும்போல நடந்து 

வந்தன. குயில் கூவ மறக்கவில்லை! மயில் நார்த்தனத்தை 

நிறுத்தவில்லை. தென்றல் வீசா. மலில்லை. இயற்கை தன் 

எழிலைக் குறைத்துக் கொள்ளவில்லை. ஆனால், இவைசள் 

முன்பு இன்பம் ஊட்டியது போல் இப்போது ஊட்டுவதாகத்
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தெரியவில்லை. அவன் மனம், நெய் குறைந்த தீபமாயிற்று. 

காதலற்ற வாழ்வு அவனுக்குக் கடுஞ்சிறையாகவே இருந். 

குது. எனவே மலர்புரி அரசி, ஆரியனின் மாயமொழி கேட். 

டுத் தன்னைச் சிறைப்படுத்தியதால், அவன் வருந்தவில்லை. 

ஆனால், வந்த காரியம் முடியவில்லையே என்று மட்டும் 

வருந்தினான். கலிங்கக் கிழவன் கூறிய குமரியைக் கண்டு 

பிடிக்கவில்லை. மலர்புரி அரசியின் கள்ளக் காதலின் கனி 

அக்கன்னி என்பது மட்டுமே அரசியுடன் பேசியதிலிருந்து 

அவனுக்குத் தெரிந்தது. உத்தமன் திடீரென்று அங்கு 
வந்து சேர்ந்த மர்மம் என்ன? என்பது தெரியுமுன், ஆரி 

யனின் சதிநாடகம் நடக்கவே, காரியம் வேறுவித.மாகிவிட் 

டது. இவைகளைத் தீர விசாரித்துத் தக்க பரிகாரங்கள் 

தேடி, கலிங்கக் கழவனுக்குக் கொடுத்த வாக்குறுதியை 

நிறைவேற்றிவிட்டுப் பிறகு நடனாவைச் சோழ மண்ட 

லத்திலிருந்து வெளியேறச் செய்து, எங்கேனும் ஓரிடத்தில் 

சென்று வாழவேண்டும் என்பது வீரமணியின் எண்ணம். 

இது ஈடேற முடியாதபடி சிறைவாசம் ஏற்பட் 

டதே என்று கருதிக் கலங்கினான். சிறைக்கூடத்திலே 

ஆரிய முனிவனின் ஆஜஇிக்கம் கூடாதென்று ஆரம்பத்தி 

லேயே, எதிர்த்துப் போராடிச் சிறைப்பட்ட பலரைக் கண் 

டான். அவர்களிற் சிலர், மனம் உடைந்துகிடந்தனர். அவர் 

களைத் தேற்றி, “இரவு எவ்வளவு இருண்டு கிடப்பினும், 

வீடிந்தே தர வேண்டுமல்லவா! அதுபோலவே, ஆரியம் மலர் 

புரியை எவ்வளவு கப்பிக் கொண்டிருப்பினும், தமிமுணர்ச்சி 

ஒரு நாள் உதிக்கப் போவது உறுதி. நீங்கள் சிந்திய இரத்த 

மும், வடித்த கண்ணீரும், வீண் போகாது. வெண்ணெய் 

- இிரணடுவரும் சமயத்திலே, தாழி உடைந்த கதைபோல, 

ஆரியனின் சதிச்செயலை அரசியார் உணரும்படி செய்யச் 

சரியான சமயம் இடைத்தது என்று எண்ணிய நேரத்திலே, 

அவன் ஏதோ ஓர் மாயவித்தை செய்து, என் ஏற்பாட்டைக் 

கெடுத்துவிட்டான். அதனாலே அவன் தலை குப்பிற்று,தான் 

சிறைப்பட்டேன்' ” என்று வீரமணி கூறினான்.



768 சுலிங்க 

26 
  

₹£ அப்படி. என்ன மாயவித்தை செய்தான்'' என்று 
ஒருவன் கேட்டான். 

“அது உண்மையிலேயே மாயந்தான்'.. தேவி கோயி 

லிலே, நான் ஆரியனின் சிரத்தை வெட்டக் கத்தியை 
ஓங்கினேன். ஆனால், ஏதோ ஓர் சக்தி, எல் கையிலிருந்த 
கத்தியை மேலுக்கு இழுத்துக்கொண்டது. வாள், கோயிற் 
கூரையிலே போய்த் தொங்கிற்று.*”? என்று வீரமணி விளக் 
கஇினான்.. 

“அப்படியா? ஆச்சரியந்தான் அது”? என்று பலம் 

வியந்து கூறினர். 

இப் பேச்சைக் கேட்டுக்கொண்டிருந்த ஒர் கைதி, 
கேலிச் சிரிப்புடன்' பேசலானான். 

“மகா பெரிய ஆச்சரியந்தான்! தேவி கோயில் கூரை 

மீது மாகாளி உட்கார்ந்துகொண்டு, இவன் வீசிய வாளை 
மேலுக்கு இழுத்துக் கொண்டாள். இதுதானே உங்கள் எண் 
ணம்? ஆச்சரியமாம் ஆச்சரியம். பாருங்கள், என் இரு கரங் 
களை! இவை செய்த ஆச்சரியம் அது. ஆமாம்; இப்போது 

எலும்புந் தோலுமாகஒக் கிடக்கும் இக்கரங்கள் செய்து தந்த 
ஆச்சரியந்தான், உங்களுக்குத் திகைப்பை உண்டாக்கவிட் 
டது. ஏன்,என்னை வீறைத்துப் பார்க்கிறீர்கள். கிழவனுக்கு 
புத்தி குழம்பி விட்டது என்று நினைக்கிறீர்களா! நான் 
புத்தியுடனேயே, பேசுகிறேன். என் திழமையே, என் 
னைச் சிறையிலே தள்ளிற்று. அந்தத் திறமையே ஆரியனின் 

குலையைத் தப்ப வைத்தது. அத் திறமையே, இவனைச் 
சிறைக்கு அனுப்பி வைத்தது” *என்று அக்கிழக் கைத பேசி 
னார்



ராணி 169 

வீரமணி அவரை அன்புடன் உபசரித்து, “*“பெரிய 

வரே! நாங்கள் அனுபவமில்லாதவர்கள். ஆகையினால் 
குங்களின் அற உரையின் பொருள் எமக்கு விளங்கவில்லை. 
குயவு செய்து, எமக்கு அந்த வாள் மேலேறிய விந்தையை 
விளக்குங்கள்**” என்று வேண்டிக்கொண்டான்'.  இழவரம், 

“அப்படிக்கேள், தம்பி! உன்னைவிட, அதிக வினயமாகத் 
தாரன் ஆரியன் என்னிடம் பேசினான். சஊராளும் அரசி 
யையே தன் உள்ளங்கையில் அடக்கி வைத்துள்ள ஆரியன், 
என்னிடம் அன்போடும் மரியாதையுடனும் பேசக்கேட்டு 
நான் சற்றுக் கர்வமடைந்தேன். நமது பெருமையை 
உணர்ந்து, நம்மிடம் அடக்க ஒடுக்கமாய் ஆரியன் நடந்து 
கொள்கிறான்; அவன் மற்றவர்களை அடிமைபோல் நடத் 
தினால் நமக்கென்ன? நம் வரையில் அவன் மஇப்பு தருகி: 
றான் என்று என் சுயநலத்தை மட்டுமே பெரிதென்று எண்ணி 

னேன். நமது தமிழரிற் பலர். இத்தகைய நினைப்பினாலே 
நாசமாகின்றனர்.”? 

என்னிடம் ஆரியன் சரியாக நடக்கிறான்'.. எனக்கொரு. 

கேடும் செய்யவில்லை. என்னிடம் ஆணவமாக நடந்து 

கொள்வதில்லை; மற்றவர்களை அவன் எப்படி நடத்தினால்: 

எனக்கென்ன என்று எண்ணுவது, ஆரியம் வளர மறை 

மூசமாக ஆக்கந் தருவதாகும். இதனை நான் அன்று உண 

prow, ஆரியன் அடக்கமாகப் பேசுகிறான் - அன்புடன் 

பேசுறான் என்று எண்ணி அகமகிழ்ந்தேன். அதன் விளைவு 

தான், இச்சிறைவாசம்”” என்று பேசிக்கொண்டே, வியார் 

வையைத் துடைத்துக்கொள்ளலானார். 

அவர் பேச்சைக் கேட்டுக் சொண்டிருந்தவர்களுக்குள் 

கிழவர் சுற்றி வளைத்துப் பேசிக் கொண்டி ருக்கிறாரே, விஷ 

யத்துக்கு வரக் காணோமே என்று சலிப்பு ஏற்பட்டது. அதை. 

யும் கிழவர் யூகித்தறிந்துகொண்டு, *“திழவன் வம்பளக்கி 

றான் என்று எண்ணுகிறீர்களா? சேளுங்கள, என் துயரமிக்க 

கதையை. நான் ஒரு சிற்பி; கட்டட வேலையில் கைதேர்ந் 
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தவன். எத்தனையோ மன்னர்கள் நான் கட்டிய மண்டபத் 
இலே தர்பார் செய்திருக்கின்றனர். எவ்வளவோ அரச 
குமாரிகளுக்கு நான் அழகான உப்பரிகைகள் அமைத்துக் 

கொடுத்திருக்கிறேன். கோட்டை அமைப்பதும், சுரங்க 
வழிகள் அமைத்திடுவதும், பொறிகள் அமைப்பதும் எனக் 
குப் பிரியமான வேலைகள். என் திறமையைக் தெரிந்து 
கொண்டு ஆரியன் ஒரிரவு என் வீடு வந்தான். அரசியை 
ஆட்டிவைக்கும் ஆரியன், என் வீடு தேடி வந்ததும் நான் 
மலைத்துப் போனேன்.புன்னகையுடன் அவனை வரவேற்று, 
ஆசனத்திலமர்த்தி, அவன் அருகினிலமர்த்து, '“என்ன விசே 
ஷம்? இவ்வளவு சிரமப்பட்டு, என்னை நாடிவந்து காரியம் 
என்ன?” என்று வினயமாகப் பேசினேன். உடனே அவன் 
சொன்னான் : 

**மலையிலிருக்கும் மூலிகை வேண்டுபவன், மலையிருக்கு 

மிடம் செல்லத்தானே வேண்டும். திறமைமிக்க உன்னை 

நான் தேடி. வந்ததிலே வியப்பென்ன இருக்க முடியும்? உண் 

இறமைக்கு, மூவேந்தரு.மன்றோ உன் வீட்டு வாயிழ்படியிலே 
அாத்துக் கிடக்க வேண்டும்'* என்று ஆரியன் என்னைப் புகழ்ந் 
தான். அவன் ஏதோ சுயநலத்துக்காகவே என்னை முகஸ் 

துதி செய்கிறான் என்று தெரிந்தது. ஆனாலும் அவன் புகழ்ந் 
குது எனக்கு ஆனந்தமாகத்தான்' இருந்தது. ஊரெல்லாம் 
இவனைப் புகழ்கிறார்கள். இவன் நம்மைப் புகழ்கிறான் 
என்ற நினைப்பு என் நெஞ்சிலே தவழ்ந்தது. நான்' ஆரிய 
னின் வலையில் வீழ்ந்தேன். 

“அப்படியொன்றும் நான் திறமையுபையவனல்லவே, 
நான் ஒரு சாதாரண இற்பி'' என்று சொன்னேன். 

**இற்பி என்றால் சாதாரண வீஷயமா/ சிருஷ்டி 

கர்த்தா அல்லவா நீ! கரடுமுரடான கற்களை நீ, கண்கவ 
ரம் உருவங்களாக்குகிறாய்; உணர்ச்சியூட்டும் உருவங்௬ 
ளாகச் செய்கிறாய். அது இலேசான காரியமா! அற்பத் 
திறமை சாமான்யமானதல்லவே. ஜெகத்திலே உள்ள அருங் 
கலைகளிலே அது சிறந்ததன்றோ! எங்ஙனம் ஓர் தாய்,
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பத்து மாதம் சுமந்து, வலியைப் பொறுத்துக் கொண்டு, 
குழந்தையைப் பெற்றெடுத்துதும், அவள் களிப்பெனும் 
கடலில் மூழ்கி, '“இதோ பாரீர் என் சிருஷ்டியை! நான் ஈன்ற 
இச்சேய் இழுக்கும் வதனத்தைக் காணீர்'” என்று பெரூமை 
யுடன் கூறிக் கொள்வாளோ, அதுபோல நீயும். கருங்கற் 

ACH உன் கருத்தின் திறனையும் கைத் திறனையும் 
காட்டிக் கலையின் இருப்பிடமாகக் உருவமாக்கியதும் 
உள்ளப் பூரிப்போடு உலகுக்கு உரைக்கலாம். உனக்கு அந்த 
உரிமை இருக்கிறது. ஆகவே சிற்பியே! உன் ௪மர்த்தை 
நான் ஆண்டவனின் சமர்த்துக்கு ஈடானதாகவே மதிப்பிடு 
வேன். ஆண்டவன் கோயிலுக்கும், சிற்பியின் கூடத்துக்கும் 
வித்தியாசம் காண்கிலேன்** என்று ஆரியன் பேசினான். 

நான் அவன் வயப்பட்டு,” என்னால் ஏதேனும் தங்கட்குக் 
காரியம் ஆகவேண்டுமா, கூறுங்கள்; செய்து தருகிறேன் :் 
என்று உரைத்தேன். அப்போது அவன் தேவி கோயிலுக்குப் 
புதுமாதிரியான அமைப்புகள் செய்துதரச் சொன்னான். 
நான் என் திறமையைக் காட்ட, கோயில் மண்டபத்திலே 

மூன்று இடங்களிலே காந்தக் கற்களை அமைத்தேன்: 
அந்தக் கற்கள் இருக்குமிடத்தினருகே இரும்பாலான 

எந்தப் பொருளைக் காட்டினாலும், காந்தக் கல்லின் சக்தி 
யால் அப்பொருள் மேலுக்கு எழும்பிவிடும். நான் அமைத் 

துத் தந்த இந்த அற்புதக் கட்டட வேலை முடிந்ததும், அந் 
குக் கபட வேடதாரி, என் மீது பழி பல சுமத்தி இச்சிற 

யிலே தள்ளிவிட்டான். நால் வெளியே இருந்தால், காந்தக் 
கல்லின் சக்தியை அவன் தேவி திருவிளையாடலென்று 
உரைத்திட முடியாதல்லவா! அவன் சூதும் பலிக்காது. 
ஆகவேதான் என்னை இங்கே அநியாயமாகத் தள்ளிவிட் 
டான்'' என்று கிழவர் கூறி அழுதிட, வீரமணி அவரைத் 

தேற்றிவிட்டு, கத்தி மேலுக்கு எழும்பியதன் காரணம் 

விளங்கிவிட்டதால், மனக்குழப்பம் நீங்கப்பட்டு, இனிச் 
சிறையைவீட்டு எங்ஙனம் வெளி ஏறுவது என்ற யோசனை 
யில் இறங்கினான்.
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பலப்பல யோசனைகளுக்குப் பிறகு வழி தோன்றிற்று. 

உணவு கொண்டு வருபவனைப் பிடித்துக் கட்டி உருட்டி 

விட்டு, அவன் உடைகளைத் தான் அணிந்து கொண்டு 

ஆவன செய்வதென்று முதலில் நினைத்தான். ஆனால், 

அவ்விதமாகப் பலர், தப்பித்துக் கொண்டதால், காவலாளி 

கள், சற்று எச்சரிக்கையுடனேயே இருக்கிறார்கள். எனவே, 

அந்த வழி சரியானதாக வீரமணிக்குப் படவில்லை. 

சிற்பியுடன்' கூர்ந்து பேசியதாலேயே, வீரமணிக்குச் சரியான 

வழி தோன்றிற்று. ““நான் இச்சிறையிலிருந்து தப்பித்துகி 

கொண்டு போக வேண்டுமென்று நினைத்திருந்தால், நெடு 

நாட்களுக்கு முன்பே, போயிருப்பேன். ஆனால் நான் 

வெளியே போனால், பலன் இல்லை என்றே உள்ளே 

தங்கிவிட்டேன்'* என்றான். 

உடனே அந்தக் கிழவர் சொன்னார்: ** நீ தப்பிப் 

போனால், ஏதேனும் பலன் ஏற்படக்கூடும். நீயோ வாலிபன்; 

வீரன்; உன் போன்றவர்களாலேயே ஆரிய ஆதிக்கத்தை 

ஒழிக்க முடியும்; இந்த வயோதிகனால் முடியாது. நீ தப்பிப் 

போக நான் ஓர் மார்க்கம் காட்டுகிறேன். என்று கிழவர் 

உருக்கமாகக் கூறினார். 

வீரமணி ** பெரியவரே! உமது தியாக உணர்ச்சி, 

குமிழ்ப் பண்பு இன்னமும் பட்டுப் போகவில்லை 

என்பதைக் காட்டுகிறது. நான் குப்பினால், உம்மைப் 

போன்ற உத்தமர்களைச் சிறையிலிட்ட அக்கொடியவனின் 

ஆதிக்கத்தை ஒழிக்க நிச்சயமாக வேலை செய்வேன். இனி 

மலர்புரியிலிருந்து கொண்டு, அக்காரியம் செய்ய முடியாது. 

நான்' வேறு மண்டலம் சென்று, இக்காரியத்துக்கான வீர 

ரைத் திரட்டிப் படை எடுத்து வரவே எண்ணுகிறேன்”? 

என்று உறுதிமொழி கூறினான். கிழவர், களிப்புடன் வீர 

மணியைக் கட்டித் தழுவிக்கொண்டு, “நீ நிச்சயமாக 

வெற்றி அடைவாய் என்ற தம்பிக்கை எனக்கு இருக்கிறது?” 

என்று பாராட்டிப் பேசினார். 

ஒருவார காலத்தில், சிற்பி சிறைச்சாலையிலேயே 

இடைக்கக் கூடிய பொருள்களைக் கொண்டே கருவிகள்
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குயாரித்துக்கொண்டு, வீரரமணிக்கென்று ஏற்பட்டிருந்த 

அறைக்கு வரும் தாழ்வாரத்திலே, சில கற்களைப் பெயர்த் 

தெடுத்துவிட்டுப் பள்ளம் உண்டாக்கிவிட்டார். அதன்மீது 

கருப்புக் கம்பளியைக் கற்பாறைபோலத் தெரியும்படி மூடி, 

வைத்தார். இந்தச் சூது தெரியாத சிறைக் காவலன் 

அன்றிரவு, வீரமணியையும், மற்றக் கைதிகளையும் அறை 

களுக்குப் போகச் சொல்லிவிட்டுத் தாழ்வாரத்தின் வழி 

யாகச் சென்றான்; பள்ளத்திலே தொப்பென்று விழுந்தான் 

இதனை எதிர்பார்த்துக் கொண்டிருந்த வீரமணி, ஒரே 

அடியாகப் பாய்ந்து, காவலாளியின் குரல்வளையைப் பிடித் 
குழுத்திக் கட்டிப் போட்டுவிட்டு அவன் உடைகளைத் தான் 

அணிந்து கொண்டு, மற்றக் காவலாளிகளை ஏய்த்துவிட்டு 

வெளியேறிவிட்டான். 

27 
  

சிறையை நோக்க நடுச்சாமக் காவலாளி வந்தான். 

கைதிகள் சிரித்துக் கொண்டும் கேலி பேசிக் கொண்டும் 

இருப்பதைக் கண்டு எரிச்சலடைந்தான். உடனே, அங் 
குள்ள விளக்குகளைத் தூண்டிவிட்டு, இடத்தைச் சோதித் 
தான். அப்போது தாழ்வாரத்திலே பள்ளம் இருக்கக் கண்டு, 
ஆச்சரியப்பட்டு, அறைகளைச் சோதிக்க, வீரமணியின் 
அறையிலே ஓர் உருவம் குப்புறக் கிடக்கக் கண்டு, விரை 
வாக அருகே சென்று பார்த்தான். 

வீரமணிக்குப் பதில், காவலாளி, கைகால் கட்டப் 
பட்டு உருண்டு கிடக்கக் கண்டதும், வீரமணி தப்பி ஓடிவிட் 
டான் என்பதைத் தெரிந்து கூவினான். காவலாளிகள் 
வெளியே சென்று தேடவும், அரசிக்குச் சொல்லி அனுப் 
பவுமாயினர். கூக்குரல் அடங்குமுன் வீரமணி ஊர்ப்புறம்
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சென்றுவிட்டான். அங்கிருந்து உடையைக் கலைந்துவிட்டு, 

ஓடலானான். குதிரை மீதேறிக் கொண்டு சிலர் தன் 

னைத் தேடிக் கொண்டு வரக்கண்டு, வீரமணி, ஊருக் 

கடுத்திருந்த கானகத்துக்குள் நுழைந்து, அடர்ந்த பகுதிக் 
குப் போய், அங்கு காணப்பட்ட ஒரு குகைக்குள் 
புகுந்தான். குகையிலே வீரமணி உள்ளே நுழைந்து 

குகையைக் கூர்ந்து நோக்குகையில், இரு நெருப்புப்பொறி 

கள் தெரிந்தன. பொறிகள் வரவரப் பெரிதாகிக் கொண்டே 

வரத் தொடங்கிற்று. காலடிச் சத்தம் கேட்டது. வீரமணி 

இடுக்கிட்டான். தன்னை நோக்கி ஒரு புலி வருகிறதென்பது 
தெரிந்தது. என்ன செய்வதென்று தீர்மானிக்கும் முன்பு, 
புலி சறிக்கொண்டே வீரமணியை நெருங்கிவிட்டது. 

புலிக்கு இரையாவதினின்றும் தப்பித்துக் கொள்ள ஒரு 

வழியும் இல்லையே, இதுவே வெளிப்புறமாக இருந்தால் 

புலியுடன் கட்டிப்புரண்டு போரிட்டாவது மாளலாம். ஓடிச் 

சண்டை செய்யமுடியாத குகையிலல்லவா சிக்கிக் கொண் 

டோம்; எப்படித் தப்பமுடியும் என்று திகைத்த வீரமணி 

யின் மனக்கண்முன், கேலிச் சிரிப்புடன் ஆரியன்' நிற்பது 

போலவும் அவனை அடிவருடிக் கொண்டு மலர்புரி அரசி 

இருப்பது போலவும், நீர் புரளும் கண்களுடன் நட.னராணி 

நிற்பது போலவும் தோன்றிற்று. சாவுக்கும் தனக்கும் 

இடையே சில அடு. மட்டுமே இருப்பதை எண்ணினான். 

மயக்கம் உண்டாயிற்று; கண்கள் மூடின. காது குடையும் 

படியான பெருங்கூச்சல் கேட்டு, மூடின விழியைத். திறந் 
தான். எதிரே இருந்த புலி மரணவஸ்தைப் படுவதைக் கண் 

டான். 

வீரமணி மீது பாயவந்த புலியானது குகையின் கூரைச் 
சுவரின் பிலத்திலிருந்த மலைப்பாம்பு சீறி, வளைத்து புலி 
யின் வயிற்றைக் தன் உடலால் அழுத்திக் கொல்ல முனைந் 

குது. இடீரென்று மலைப்பாம்பு, அதனைச் சுற்றி வளைக் 

கவே புலி பெருங் கூச்சலிட்டுச் சுவரிலே மோதியும், தரை 
யிலே புரண்டும், சால் நகங்களால் பாம்பின் உடலைக்
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தீறியும், மலைப்பாம்பின் பிடியிலிருந்து தன்னை விடுவித் 

துக் கொள்ளப் போரிட்டுக் கொண்டிருந்தது. மலைப் 

பாம்போ பிலத்திலே பாதி உடலை வைத்துக் கொண்டு, 

மற்ற பாதியால்,புலியின்' வயிற்றை இறுக்கற்று. விநாடிக்கு 

விநாடி, புலியின் வேதனை வளர்ந்தது. பாம்பின்பிடி. தளர 

வில்லை. புலியின் வாயிலே நுரை குள்ளலாயிற்று. விழி 

வெளிவந்துவிடும் போலாகிவிட்டது. மலைப்பாம்பின் 

பிணைப்பை நீக்க முடியாது புலி தவித்தது. இக்காட்சியைக் 

கண்ட வீரமணி களித்து, இதுதான் ௪மயமென்பது தெரிந்து 

குகையை விட்டு வெளியே வந்துவிட்டான். 

புலியின் சத்தம் வரவர அடங்கலாயிற்று. சரி, மலைப் 

பாம்பு வெற்றி பெற்றுவிட்டது போலும் என்று எண்ணிய 

படியே வீரமணி, கானகத்திலே மேலும் சென்றான். ஒவ் 

கோர் புதருக்கருகிலும் சலசலப்பு கேட்கும் போதெல் 

லாம் புலியோ, சிறுத்தையோ என்று பயப்படவேண்டி. 

இருந்தது. காட்டைக் கடக்க முடியுமா? வழியிலேயே பிண 

மாக வேண்டியதுதானா என்று சந்தேகிக்க வேண்டியது 

தானா என்ற பயம் அவன் நெஞ்சில் நிறைந்திருந்தது. 

எதிர்பாராத ஆபத்துக்கள் இமை கொட்டுவதற்குள் ஏற்படக் 

கூடிய அந்தக் காட்டைக் கடந்தாக வேணடும். ஆரியம் 

போலவே அடவியும் உயிர் குடிக்கும் விஷ விலங்குகளின்” 

விடுதிதானே என்று நினைத்த வீரமணி தனக்குள் நகைத் 

துக் கொண்டான். ஓரிடத்திலே, கனி குலுங்கும் மாமரம் 

கண்டு பழத்தைப் பறித்து உண்ணலானான். அவனது 

ஆயாசம் சற்றுத் தீர்ந்தது; பசித்தொல்லை. குறைந்தது? 

ஆனால் புதியதோர் ஆபத்து வந்து சேர்ந்தது. வீரமணி, 

இரண்டோர் கனிகளைப் பறித்துக் கையிலெடுத்துக்கொண்டு 

போகப் புறப்பட்டான். 

போகாதே! நில்!” என்று ஒரு குரல் கேட்டுத் இடுக்கிட் 

டான். ஆள் நடமாட்டமே இருக்க முடியாத அந்து அடவி 

யில், பேச்சுக் குரல் கேட்டால், ஆச்சரியமாகத்தானே இருக் 

கும்! சுற்றுமுற்றும் பார்த்தான். யாரும் தென்படவில்லை. 

மனப் பிராந்திபோலும் என்று எண்ணிக்கொண்டு, இரண்
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டடி எடுத்து வைத்தான், மறுபடியும் அக்குரல் கேட்டது. 

“போகாதே நில்/*-வீரமணிக்கு ஆச்சரியம்போய், அச்சம் 

பிறந்துவிட்டது. ‘unt என்னைத் தடுப்பவன்?' என்று 

வலிய தைரியத்தை வரவழைத்துக் கொண்டு கூவிக் 

கேட்டான். பதில் இல்லை. மறுபடியும் போகத் தொடங்கி 

னான்; “போகாதே நில்!” என்று மறுபடியும் குரல் களம் 

பிற்று. மறுபடியும் வீரமணி குரல் எப்பக்கமிருந்து வருகிற 

தென்று சுவனித்தான். மரத்துக் இளையிலே ஒரு கிளியும், 

வேறோர் பக்கத்திலே குரங்கும் தவிர அவன் கண்களிலே 

ஆள் யாரும் தென்படவில்லை. “*இதேதடா பெரிய 

தொல்லை: என்று சலித்துக் கூறிக்கொண்டே மறுபடி நடக்க 

லானான். போகாதே நில்! என்று கூவிக் கொண்டே, மரக் 

இளையிலிருந்து கிளி பறக்கக் கண்டு, வீரமணி வாய்விட்டுச் 

சிரித்து, “அட, பேசும் கிளியே! நீயா, என்னைப் பயப்பட 

வைத்தாய்” என்று கூறிக் கொண்டே கிளியை நோக்க, அது, 

வேகமாகப் பறந்து சென்றிடக் கண்டு, **இவ்வளவு அருமை 

யான இக்கிளிக்கு யார் பேசுவதற்குப் பழக்கப்படுத்தினார் 

கள்?பேசும் இளி இங்கு காணப்பட்டதால் பக்கத்திலே யாரோ 

வூக்கிறார்கள் என்று ஏற்படுகிறதே! இங்கே, இந்தக் 

காட்டிலே யார் வ௫க்கிறார்கள் என்று யோசித்தபடியே 

நடக்கலானான். சிறிது தூரம் நடந்ததும், போகாதே! நில்! 

போகாதே! நில்!” என்று உரத்த குரலொலி இரண்டு முறை 

கேட்டது. இளியா இப்படிக் கூவிற்று என்று திரும்பிப் 

பார்க்க, தன்னை நோக்கி நாலைந்து வேடர்கள் ஓடிவரக் 

கண்டான்; நின்றான். அவர்கள் இளைக்க இளைக்க ஓடி. 

வந்து, வீரமணியின் எதிரே நின்றனர். அவர்களுடன், முன்பு 

வீரமணி கண்ட குரங்கும் இருக்கக் கண்டு, இக்குரங்கு 

ஜாடை காட்டியே இவர்களை அழைத்து வந்தது போலும் 

என்று எண்ணி ““வேடர்களே! நான் வேற்றூர் போகக் 

கருதி இக்காட்டிலே புகுந்தேன். “போகாதே! நில்!” 

என்று கூவிடும் களியும், ஆள் நடமாட்டம் கண்டால் உங் 

கட்குச் சேதி கூற ஜாடை செய்யும் இக்குரங்கும், சற்றுத் 

தொலைவிலே இருக்கக் கண்டேன். என்னைத் தடுப்பா 

னேன்?” என்று வீரமணி வேடர்களைக் கேட்டான்.
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வேடர்களின் தலைவன்போல் காணப்பட்ட ஓர் 
இளைஞன், **கிளியும் குரங்கும், எம்முடையனவே. நீர் 
யார்? ஏன் இங்கு வந்தீர்? கையிலே இருப்பது மாங்கனி 
தானே! ஏன் பறித்தீர்?'* என்று கடுமையான குரலில் கேட் 

டான். . 

வீரமணி, *“நான் யாரென்று கூறினால், உங்களுக் 
குத் தெரியாது. நீங்கள் இக்காட்டு வேடர்கள் என்பது 
எனக்குத் தெரிகிறது. இக்காடு இன்னும் எவ்வளவு HTT 
மிருக்கிறது? எவ்வளவு நேரம் பிடிக்கும் இதனைக் கடக்க” * 
என்று வேடுவத் தலைவனைக் கேட்டான். வேடுவத் 

தலைவன் சிரித்தபடி, “அரைமணி நேரத்திலே இந்த அடவி 

யைக் கடந்து அடுத்த ஊர் போகலாம், நாங்கள் அனுமதித் 

தால்” என்றான். 

வீரமணி, : “நீங்கள் அனுமதிப்பதா? காட்டிலே நான் 

நடப்பதற்கு உங்கள் அனுமதி ஏன்?*' என்று கேட்டான். 

“நாட்டிலே நடமாட, அரசரின் அனுமதி வேண்டு 

மல்லிவா?'” என்று வேடுவத் தலைவன் கிண்டலாகக் கேட் 

டான்; “ஆம்” என்று வீரமணி பதிலிறுத்தான். “அதே 

சட்டம் காட்டிலேயும் உண்டு. இங்கு அரசு எங்களுடையது; 

ஆகவே எங்கள் அனுமதி இன்றி யாரும் இக்காட்டிலே நட 

மாட முடியாது”” என்று வேடுவத் தலைவன்' கெம்பீரமாகப் 

பேசினான். 

வீரமணி, “ஓஹோ! காட்டரசன் கூட்டமா நீங்கள்! 

சரி, என்னை அனுமதிக்க ஏதேனும் நிபந்தனை உண்டே?” 

என்று கேட்டான். 
ந ட்ப்ணாகைய் ! 

_———— 

“நீர் எடுத்துச் செல்லும் பொருளைத் தந்துவிட வேன 

டும்; அதுதான் இங்கு சட்டம்”? என்று கூறிக்கொண்டே 

ஒரு வேடுவன் களிப்புடன் கூத்தாடினான். மற்றவர்களும் 

“எடு! எடு!” என்று கூவிக்கொண்டு தாளமிட்டனர். வீர. மணி, 

குலைவனை நோக்கி, “*கொள்ளை அடிக்கும் கொடியவர் 

கள்தானா? சரி! என்னிடம் ஒரு பொருளும் இல்லை: 

என்று கூறினான்.
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:: “கொள்ளை” என்று நீ கூறுகிறாய். “காணிக்கை என்று 

நாங்கள் அதைச் சொல்லுகிறோம். சரி, உன்னிடம் பொருள் 

இல்லை என்று நீ சொன்னது முழுப்பொய். உன்னிடமிருக் 

கும் பொருளை நான் அறிவேன். நீ அதை மறைக்க முடி 

யாது”” என்று வேடுவத் தலைவன் பேசினான். அப்பேச்சிலே, 

அதிகாரத்தைவிட அதிகமாக அன்பு தொனித்திடக் கண்ட 

வீரமணி ஆச்சரியப்பட்டு, “உண்மையிலேயே என்னிடம் 

ஒரு பொருளும் இல்லையே'' என்று மீண்டும் வியப்போடு 

கூறினான். 

“இதுவரை எப்போதாவது, நம்மிடம் சிக்கியவர்கள் 

நாம் கேட்டதும், பொருள் இருப்பதாகக் கூறினதுண்டோ?”” 

என்று தன் சகவேடுவர்களைக் கேட்டான்; அவர்கள் 

குலைவன். 

அதற்கு அவர்களில் ஒருவன், “* மயில்கூட இறகு 

போடு என்று கேட்டாலா போடுகிறது” என்று தலைவ 

னிடம் கூறினான். இதற்குள் மற்றும் பல வேடுவர் அங்கு 

வந்தனர். வீரமணிக்கு, இவர்களிடமிருந்து தப்பமுடி 

யாது என்பது விளங்கிவிட்டது. 

நிச்சயமாக சொல்லுகிறேன். என்னிடம் பொருள் 

இல்லை---என்னைச் சோதித்துக் கொள்ளலாம். கையிலே 

ஒன்றுமில்லை. மடியிலேயுமில்லை'' என்று கூறிக் கொண் 

டி.ருக்கையிலேயே வேடுவர்கள் வீரமணியைப் பிடித்துக் 

கொண்டு இழுத்துச் செல்லலாயினர். வீரமணி வேடுவத் 

தலைவனை நோக்கி, **ஐயா! இது அநீதி! நான் ஒருவன், 

நீங்கள் இவ்வளவு பேராகச் சூழ்ந்து கொண்டு, என்னைத் 

துன்புறுத்துவது பேடிச்செயல். என்னை வதைத்தாலும் 

பலன் இல்லை, என்னிடம் பொருள் இல்லை. நான்' பராரி: ? 

என்று கூறினான். 

வேடுவத் தலைவன் புன்சிரிப்புடன், '“இளமையும், 

எழிலும், செல்வமல்லவா! உன்னிடம் அவை பரிபூரணமாக 

இருப்பதை, நீ இல்லை என்று கூற முடியுமா?'' என்று கேட் 

டான்.
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*மாகாட, மனமாட, மன்னன்பரி வாரமாட, மதன 
னும் நின்றாட, 

மகிழ்வாட, மலராட, மார்பினிலே...'* 

“பேஷ், பேஷ்! ரவிவீரரே! பதிகம் அருமையாக இருக் 
கறதே. மகேஸ்வரனைத் துதித்துப் பாடும் பக்தரும் இவ் 
வளவு உருக்கமாகப் பாடினதில்லை. : ? 

பாடிய ர்குவீரனின் நிலை என்ன தெரியுமா ? மூன் 

னிரவு பாண்டியனின் கொலுமண்டபத்திலே நடனமாடிய 
சுந்தரியிடம் சொக்கியதால், அவளைக் குறித்து எண்ணி 
எண்ணி ஏங்கிப் பிறகு பண் இசைத்தான். பாடுகையில் 
குன்னை மறந்தான்! தன் நண்பனும் படையிலே தன்னைப் 

போலவே ஓர் தலைவனுமாகிய, கருங்கண்ணன்' அங்கு 
வந்ததையும் அவன் கவனிக்கவில்லை. ரகுவீரனின் பாட 
லைக் கேட்டுக் கருங்கண்ணன் கேலி செய்யவே, ரகுவீரன், 

“கண்ணா! மகேஸ்வரனைக் கண்டவர் யார்? நான்' கண் 

கண்ட கடவுளுக்கே கானம் இயற்றினேன்'' என்றுரைத் 

தான். பிறகு இருவருக்கும் உரையாடல் நடக்கலாயிற்று. 

கர௫ங்கண்ணன் துவக்கினான். 

“*தேவனா? தேவியா?: * 

*“தேவியே Gow தரிசனம் தந்தாள்; நடன மோடை, 
யில் நின்றாள்; சண்களை எய்தாள்; என்னை வென்றாள்;?” 

““ரணகளச் சூரராகிய உம்மையா?'” 

“ஆமாம், சுருங்கண்ணா! இரண்டு வேல்கள் என் இரு. 
குயத்திலே பாய்த்துன. அவள் அன்று நடன மேடையிலே
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ஆடினாள் என்றே அரசரும் பிறரும் எண்ணினர்: அவள் 
என் இதயத்திலேயும் நின்று ஆடினாள்.” ” 

“மகிழ்ந்தேன் நண்பரே! கட்கமேந்த முடியாத காலம் 
வந்தால் நீர் எப்படிப் பிழைப்பீர்? மகனும் இல்லையே 
காப்பாற்ற என்று எண்ணி நான் உம்மைப் பற்றிக் கவலைப் 
பட்டதுண்டு. இனி ௮க்கவலை இல்லை! ௪ட்க மெடுக்கா 
மல் வாழ உனக்கு வழியிருக்கிறது. கவிபாடிப் பிழைக்க 
லாம். ”* 

“விளையாடாதே! ? 

“அமாம்! மாற்றார் நமது மண்டலத்தின்்.மிது போர் 
தொடுக்கும் வேளை; மகா பயங்கரமான சூழ்நிலை பரவி 
மக்களைச் சூறையாடும் சமயம்; பஞ்சமும் பரவுகிறது. 
நண்பா! மதன லீலைக்கு இது ௪மயமல்ல.”” 

“நீ இந்த வேதாந்தத்தைக் காமனிடம் கூறு. என் 

னிடம் காரியசித்திக்கு வழி சொல்லு.” 

“வீதியிலே மக்கள் வேதனையுடன் பேசும் மொழி 
Gaim pir??? 

““வீணரின்' பேச்சை விடு கண்ணர!” ? 

“சாண் வயிற்றுக்காக அவர்கள்...” ? 

“சாகட்டும். நான் பிழைக்க வழி சொல்லு: * 

“அவர்கள் செத்து, நீ பிழைப்பதா?' * 

“*அரசநீதி பேசவல்ல, உம்மை அழைத்தது; கருங் 
கண்ணா! புண்னின்' மீது பூ விழுந்தாலும் வேதனையே 
தரும் நண்பா! உன் குறும்பு என்னைக் குத்துகிறது.” ” 

“*நாடகக்காரி என்று அவளை நினைத்து நீ நெருங்கு 
கிறாய்! அவள் நெருப்பு!” * 

“மணிமுடி. மங்கையோ? * 

*“அகுற்கும். மேலே: *
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“அடக்கும் உமது பேச்சை; அரண்பனைகள்கூட என் 

அவலைத் தடுத்ததில்லை. '* 

“உண்மை. ஆனால் சில சமயம் பணிப்பெண்கள்கூடப் 
பணிய மறுப்பதுண்டு.': 

**நடன சுந்தரிக்கு நான்' எதையும் தருவேன். அவள் 

வேண்டுவது நிம்மதியான வாழ்வுதான். என்னால் அதைக் 

தர முடியும்.” 

**உமது சரசம் அவளுக்குச் சஞ்சலத்தைத்தான் தரும்.” 

“சரி, உபதேசத்தை நிறுத்தும். நடனசுந்தரியை நான் 
எப்படியும் அடைந்தே தரவேண்டும். இந்த நரை, அகளரார் 
நகைப்பு, பிறரின் பகை ஆகிய எதையும் ந எனக்குத் 
தடையாக எடுத்துக் காட்டாதே. கண்ணா! நான் என் 
மனதை எடுத்துக் காட்ட முடியாது. ஆனால் இதோ, 

நெற்றியைத் தொட்டுப்பார். தணலாகிவிட்டது! தாங்க 

முடியாத தாபம்.”? 

**ஐயோ, பாவம்! வேதனையைச் சிரிப்போடு உதிர்த். 

தான். 

ரகுவீரன் பேச்சை நிறுத்திவிட்டான். கருங்கண்ண 
னின் தோளைப் பிடித்து உலுக்கினான். தாளைப் பிடிக்கத் 
தயாராக இருப்பஞறைக் காட்டினான். மொழி கூறவேண்டிய 
துற்குமேல் அவன் விழி கூறிடவே, கண்ணன், வேறு முறை 
யைக் கையாள்வோம் என்று கருதி, “அவள் என்ன அழகு? 
கன்னங்கரேலென்று கிடக்கிறாள். நடனமாடும் நேரம் 

தவிர மற்ற சமயத்திலே, அவள் முகம் சோக பிம்பமாக 
இருக்கிறது. பேசுவதில்லை; சிரிப்பதில்லை; ஊரில் நட 
மாடுவதில்லை. அப்படியிருக்க அவளிடம் நீ என்ன இன் 

பம் பெற முடியும்*”? என்று கூறிட, ரகுவீரன், ““அவள் 
சிரித்தால், நானும் சிரித்துவிர்ூவேன்; பேசினால் நானும் 
பேசுவேன்! ஆனால் அவளுடைய மெளனம் என்னைக். 
கொல்கறைது. அவளுடைய சோகம் என்னைத் தாகத்தி
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லாழ்த்துகிறது; அவளைப் பெற்று அணைத்துக்கொண்டு, 

“என் கண்ணே! முகத்தைச் சுளித்தபடி. ஏன் இருக்கிறாய்?” * 

என்று நான் கெஞ்சிக் கேட்பேன். , 

அவள் பஞ்சணைக்குப் பக்கத்திலே சாய்ந்தபடி, 

“ஒன்றுமில்லை நாதா!” என்று கூறிப் புன்முறுவல் செய் 

வாள். அந்த மலர்ச்சி, என் வாழ்வையே மலர வைக்கும். 

உப்பரிகை மீதுள்ள உல்லாசியை உற்று நோக்கும்போது, 

பலகணியைச் சாத்திவிடுவதுபோல, அவளை நான் 

பார்க்கத் தொடங்குகையில், அப்பாவை, பூவிழியை மூடி. 

என் மனதைப் புண்ணாக்கி விடுகிறாள். சாகசக்காரிகளைக் 

கண்டுள்ளேன்; ஆனால் இவள்போல், சரசத்திற்கு ஏற்ற 

ஒரு சிங்காரியை நான் இதுவரை பார்த்ததில்லை. அவளு 

டைய சொகுசு அச்சோகத்தால் கெடவில்லை; அதுவும் ஒரு 

விதமான சொகுசாகவே எனக்கு இருக்கிறது. தங்கச் 

சிலைக்கு மேல் மஸ்லீன் மூடிபோட்டு வைத்திருப்பது 

போன்றிருக்கிறது'* என்று கூறிக் கவலைப்பட்டான். அவன் 

பேசக் கொண்டிருக்கையிலேயே, கருங்கண்ணன்' ஓலை ஒன்று 

எழுதியபடி. இருந்தான். அதைக் கண்ட ரகுவீரன் வெகுண்டு, 

ஓலையைப் பிடுங்கி எறியப்போகையில், ““படித்துப்பார், 

பதைக்காமல்'” என்று கண்ணன்' கூற, ரகுவீரன் படித்தான். 

சந்தோஷத்தால் குதித்தபின், “சரியான யுச்.தி! பேஷான 

யோசனை”? என்று பூரித்தான். 

“நாளைக்குப் பெளர்ணமி. விருந்தொன்று நடத்த 

உத்தேசம். அதில் தாங்கள் கலந்து கொண்டு, தங்கள் நட 

னத்தால் விருந்தினரை மகிழ்விக்க வேண்டுகிறேன். மறுக் 

காமல் பதிலிறுக்க வேண்டுகிறேன். * 
—7 Gory oir 

இந்த ஓலையைக் கண்டே உளம் மகிழ்ந்தான் ரகுவீரன். 

ஒரு வினாடியில் மீண்டும் சோகத்திலாழ்ந்தான். “நண்பா ! 

விருந்திலே, நமது பிரமுகர்கள் கலந்துகொண்டால் கருத்தை 

நிறைவேற்றச் சமயம் கிடைக்காதே”! என்றான். “பிரமுகர் 

கள் வந்தால்தானே தடை! பிரமுகர்போல் வேடமணிந்து
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சிலரை வரவழைப்போம். மது அருந்தி அவர்கள் மயங்கு 

வா். பிறகு நடனம்; நடனத்திலே நான் இலயிப்பேன். நீர் 

நடத்தும் பிறகு உம்தூ நடனத்தை. மதுவை மங்கைசக்கும் 

துந்துவிடவேண்டும். அது தரும் ஆனந்தத்திலே அவளுடைய 

சோகம் பறந்தே போகும்.” என்று யோசனை கூறிவிட்டு, 

ஓலையைத் துந்தனுப்பச் செய்தால். 

* ரி ஸி 

“தேனிலே தோரய்த்துச் சாப்பிட மா, பலா, வாழை! 

இனை மாவை தேவையான அளவு எடுத்துக்கொள். மான் 

இறைச்சி மிருதுவாக இருக்கும். சுவை அதிகம். மதுக்குடங் 

கள் இதோ உள்ளன. எமது மன்னன், உமக்கு ஒரு துளியும் 

மனக் குறைவு வராமல் பார்த்துக் கொள்ளச் சொல்லியிருக் 

கறார். உன்னைப்போல் அவரிடம் சிக்கிய சிலர் பட்டபாடு 

கொஞ்சமல்ல; ஆனால் நீ எப்படியோ அவரை மயக்கிவிட் 

ட்ராய், உன்னை அவர் தன் குடும்பத்தினராகக் கருதிவிட் 

டபார்”'. என்று உபசாரமொழி பேசி, வீரமணிக்கு வித 

விதமான உணவு வகைகளைத் தந்தனர், காட்டுக் கூட் 

டத்தின். 

வீரமணி, வேதனையை எதிர்பார்த்தான். விருந்து 

இடைக்கக் கண்டான். காட்டுக் காவலனின் இப்போக்கு, 

வீரமணிக்கு விளங்கவில்லை. உபசாரம் செய்து நின்ற ஏவ 

லர்களும், *ஏதுமறியோம்! எமது மன்னனின் கட்டளை 

இது. உமக்கு ராஜோபசாரம் செய்யுமாறு உத்தரவு. அவ 

ருடைய எண்ணம், யாதோ எமக்குத் தெரியாது” என்று 

கூறினர். மதம் பிடித்தோடி. வரும் காட்டானை, எதிர்ப் 

பட்டவரைக் காலால் மிதித்துக் கொல்லுமே யொழிய, 

கரும்பு பறித்துத் தருமா? சீறிடும் நாகம் பல்லைக் 

கொண்டு கடித்துக் கொல்லுமே தவிர, படமெடுத்தாடி 

யும், பக்கத்தில் உலாவியும், உடலிலே உரசியும் சும்மா 

இடக்குமோ! காட்டரசன் தன் தலையை வெட்டி வீசு 

வான் என்று நினைத்த வீரமணிக்கு, காட்டரசன்' கோட் 

டையிலே விருந்தும், உபசாரமும், பலமாக நடக்கக்
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சுண்டு, ஒன்றும் புரியாது திகைத்தான். சற்றே சாய்ந் 

கூரல், வேலையாட்கள் மயில் விசிறிகொண்டு வீசவரு 

இறார்கள்; இரண்டடி எடுத்து வைத்தால், *என்ன 

தேவை?” என்று அடக்க ஒடுக்கமாக கேட்கின்றனர். தேன் 
குடத்தைத் திரும்பிப் பார்த்தால் ஒரு வேலையாள், வட்டி. 
விலே தேன் பெய்து, “இப்படியே பருகுகிறீரா? இனை மாவு 
கலக்கட்டுமா?' என்று கேட்கிறான்! 

வீரமணியால் ஆச்சரியத்தை அடக்க முடியவில்லை. 
இந்த மர்மம் என்னவெனத் தெரிந்து கொள்ள எண்ணிய 
வீரமணி, தூங்குவதுபோல் பாசாங்கு செய்தான்! அத்தச் 
சமயத்தில வேலையாட்கள் ஏதாகிலும் பேசுவர், அதிலிருந்து 
விஷயத்தை ஒருவாறு தெரிந்து கொள்ளலாம் என்று 
நினைத்தான். உண்மையாகவே வீரமணி உறங்கியதாகவே 

கருதிய காவல் புரிவோர், வீரமணி எதிர்பார்த்தபடியே 
பேசலாயினர். ஆனால், அவர்களின் பேச்சு, பயமூட்டகி 
கூடியதாக இருந்ததேயொழிய, மார்மத்தை விளக்கக் கூடிய 

தாக இல்லை. 

அதே சமயம் ஏவலாட்களின் உரையாடல் வெளிப் 

படையாக ஆரம்பமானது. வீரமணி உற்றுக் கேட்கலானன் : 

ஏடா, வேங்கை! எனக்கு இந்தப் போக்கே புரிய 

வில்லையே! எதற்காக நமது மன்னன் இந்த வழிப்போக்க 

னுக்கு இவ்வளவு உபசாரம் செய்கிறார். காரணமின்றி ஒரு 

காரியம் செய்ய மாட்டாரே! இதற்கென்ன காரணமென்று 

தெரிந்து கொள்ள முடியவில்லையே. 

“போடா, கட்டாரி! இது தெரியவில்லையா? மலை 

மாதாவுக்கு மாடு வெட்டுவோமே, அதற்கு முன்பு! எரு 

துக்கு எவ்வளவு அலங்காரம் செய்வோம். கவனமிருக் 

Gy gir?’ 

**அதற்கும் இதற்கும் என்னடா ௪ம்.பந்தும்? மலை 

மாதாவுக்கு மனிதனைப் பலிகொடுக்கும் வழக்கம் கிடை 

யாதேடா. டே, வேங்கை! எனக்குக் கொஞ்சம் பயமாகக் 

கூட இருக்குடா.”



ராணி 
185 

get 6 ea) வளர்ந்திருக்கிராயே யொழிய, 

சுத்தக் கோழையாக இருக்கிறாயே! பயமாம் பயம்! இதி 

லென்னடா  பயமிருக்கிறது?”” 

ராஜா இவ்வளவு உபசாரம் செய்வதைப் பார்த்தால், 

இவன் ஒருவேளை பெரிய மந்திரவாதியாக இருப்பானோ 

என்று திகில் பிறக்கிறது.” 

... “மந்திரமாவது தந்திரமாவது! பந்திரம் தெரிந்தவ 

னாக இருந்தால் நம்மிடம் சிக்குவானா? சிக்கினாலும்கூட, 

நம்மை ஒரேயடியாகக் கொன்றுவிட்டிருககமாட்டானா? 

அப்படியொன்றுமில்லை. எனக்கு ஒரு யோசனை தோன்று 

இறது. ஆனால் வெளியே சொன்னால் தலைபோகும்.”” 

என்னடா அது? சொல்லு சீக்கிரம். ”” 

“குழி வெட்டித் தழைபோட்டு மூடி வத்து, 

யானையை அதிலே விழச்செய்வோமல்லவா, அதைப் 

போலத் தந்திரமாக இவனை நமது மன்னன் வீழ்த்தவே 

விருத்தூட்டுகிறான் போலிருக்கிறது. ”” 

ரத்தால்தான் இவனை வீழ்த்த முடியுமோ? அப்படிப்பட்ட 

ஆற்றல் என்ன இருக்கிறது இவனிடம். * 

இப்படி, வேலையாட்கள் பேசிக்கொண்ட உரை 

யாடலால் அவனுக்குள் வியப்பு ஏற்பட்டதே தவிர வேறு 

எதுவும் தோன்றவில்லை. அவன் எதிர்பார்த்த விளக்கம் 

அவர்கள் பேச்சில் உடைக்காமல் குழப்பமடைந்தான், 

மறுதினம் விளக்கமும், விலாநோகச் சிரிப்பும் வீர 

மணிக்குக் கிடைத்தது. கையிலே பழத்தட்டும், நடையிலே 

நாட்டியமும் கொண்ட நரை மூதாட்டி யொருத்தி வீர 

மணியைத் தேடி, வந்தாள். அவளைக் கண்டதும், காவலாளி 

சுள் பயந்து ஒதுங்கினர். அவள் அவர்களைச் சட்டை செய் 
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யாது, வீரமணியருகே வந்து அமர்ந்தாள். வீரமணி, 

“அம்மா! நீ யார்? இங்கு வரக் காரணம் என்ன?” என்று 

கேட்டான். நரைமூதாட்டி நகைத்தாள். நாலாறு பற்க 

ளிழந்திருந்ததால், அவளுடைய சிரிப்பு விகாரமாக இருந் 

தத. வீரமணியால் அந்தக் கோரத்தைக் கண்டு ௪&க்க முடிய 

வில்லை. ரித்த பிறகு அக்கிழவி, “*எத்தனை நாள் காத் 

துக் கடந்தேன் உன்னை அடைய! ஏன்' வெட்கப்படுகிறாய்? 

நான்' உன்னை விழுங்கிவிடமாட்டேன்”?” என்று ௪ரசம௱ட 

லானாள். 

“அட பாவி! ஈட்டியாலே குத்திக் கொன்றுவிட்டிருக்க 

லாமே, இந்த ஈளை சுட்டிய கிழத்தை, இங்சே அனுப்பி 

இவ்விதம் என் மானத்தைப் பறிப்பதைவிட! என்று ' வீர 

மணி எண்ணி நொந்துசொண்டான். அவனுடைய மெளனத் 

தைக் கண்ட கழவி “பல இரவுகள் கனவு கண்டேன். இன்று 

குரன் என் கனவு பலித்தது. அழகா! என்னைக் காட்டான் 

ஏமாற்றிக் கொண்டே வருகிறான் என்று எண்ணிக் கோபித் 

துள் கொண்டேன்'. சலிப்புமடைந்தேன். இப்போதுதான் 

தெரிகிறது, அவனுடைய சாமர்த்தியம். என் மனதுக்கு 

இசைந்தவன் கிடைக்க வேண்டுமென்று அவன் எவ்வளவு 

அலைந்து திரிந்து இருக்கிறான் என்பது இப்போதுதான் 

எனக்குத் தெரிறது. என் மனங்குளிர வேண்டும் என்று 

வெகு பிரயாசை எடுத்துக் கொண்டிருக்கிறான். ஏன் 

சண்ணா! வாய்மூடிக் கொண்டிருக்கிறாய்? நீ ஊமையா?”" 

என்றுகிழவி கொஞ்சினாள். 'நஞ்சையேனும் பருகிவிடலாமே! 

இந்த நரைத்த மோசமான கிழவியின் மொழியைக் கேட்சு 

முடியவில்லையே. இது என்ன கொடுமையான தண்டனை. £ 
என்று வீரமணி வியாகூலமடைந்தான். 

**நான் காட்டானின் மாற்றாந்தாய். என்னை உனக்கு 
மணமுடிக்க காட்டான். எல்லா ஏற்பாடுகளும் செய்துவிட் 

டான். மலை மாதா கோயிலுக்கு அலங்காரம் செய்துவிட் 

டார்கள்; குடிபடைகளின்' கூத்துக்காகக் குடங்கு._மால 

கள் இறக்கிவிட்டார்கள். நாளை இரவு, நமக்குத் திருமணம் 

நடக்கப் போகிறது. இன்றே நாம், ஆனந்குமாக
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இருக்கலாம். மோசியாதே; "எழுந்திரு. நான் அரச 

குடும்பத்தைச் சேர்ந்தவள்; நீயோ ஓர் வழிப்போக்கன்!” 

இருந்தாலும் கவலையில்லை. உன்னை நான் oor wh, 

ஒரு கு fin oe சுரங்கத்தையே, காட்டானுக்குத்' 

குந்தேன். அதன் இருப்பிடம் இதுவரை எனக்கு மட் 

டுமே 'தெரியும்! காட்டானின் தந்தைக்கு நான்' இரண் 

ட்ரிந்தாரம். அவர் இறந்த பிறகு, வேறொருவனைக் கல் 

யாணம் செய்துகொண்டு தங்கச் சுரங்கத்தை அவனுக்கு 

அளித்து ஆனந்தமாக வாழலாம் என்று நினைத்திருந்டேன். 

ஆனால், நெடுநாள் காத்திருந்தும், சரியான ஆள் கிடைக்க 

வில்லை. தங்கச் சுரங்கம் இருப்பது தெரிந்த காட்டான், 

உனக்கு அழகும் இளமையுங் கொண்ட ஒருவனைக் கணவ 

னாக்கி வைக்கறேன்: நீ அந்தத் தங்கச் கரங்கத்திகர் இருப் 

பிடத்தை எனக்குக் காட்டு''என்று கேட்டான். தரன் இ சத் 

தேன். அதனால் இன்று உன்னை அடைந்தேன்! அவனுக்குச் 

சுரங்க்த்தைச் காட்டிவிட்டேன். ஆகவே இனி நம்மைத் 

தடுப்பார் இல்லை. இந்தக் கானகத்திலே காட்டானுக்கு, 

எவிவ்ள்வு அதிகாரமுண்டோ அந்த அளவு எனக்கும் உண்டு. 

அதும்ட்டுந்தானா? , நமக்கு இர் ஆண் மகன் பிறத்தல்) 

சாட்டாளை நீக்கிவிட்டு அவனை அரசனாகக் கொள்ள இந்த. 

ஆரண்யவாசிகள் சம்மதிப்பர். ஏனெனில் நான் சாதாரண் 

மானவளல்ல! என் தந்ைத மாயாஜாலக்காரன்; என்வே 

என் சொல்லை மீற இந்த வன வாசிகளால் முடியாது?” 

என்று கழவி தன் பிரதாபத்தைக் கூறினாள். வீரமணி 

கனக்கு, நடந்துவந்த உபசாரம் எதன் பொருட்டு எனபதை. 

இப்போது தெளிவாகத் தெரிந்து கொண்டான். கிழவியின் 

காமச்சேட்டையைக் கண்டு, விலாதோகச சிரித்துவிட்டு, 

:-அதுிரூபவதியான உனக்கு நான் ஏற்றவனல்லவே!**. எனறு 

கூறினான். 

இழவி, அவன் கேலி செய்கிறான் என்பதைதி தெரிந்து 

கொள்ளவில்லை. **என் கண்களுக்கு நீ சுந்தர புருஷன்பகத் 

தோன்றுகிறாய். உன்னை நான் என்றுமே பிரியமாட்டேன? * 

என்று கூறினாள். ்
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“2. காட்டெருமையே! காமக் கூத்தாடும் இழப் 
பணமே! எழுந்து ஓடு, இவ்விடத்தைவிட்டு! இந்தக் கிழ 

வயதிலே காதலாம்; திருமணமாம்/ திமிரா அல்லது 

புத்திக் கோளாறா?” என்று வீரமணி சீம்றத்தோடு கூவிக் 

கொண்டே, அங்கு கிடந்த ஓர் கைத்தடியை எடுத்து, 

இழவியின் முதுகிலே பலமாகவே அடித்தான். கிழவி 
கோவெளனக் கதறிய வண்ணம் காட்டரசனைத் தேடிக் 

கொண்டு ஓடலானாள். 

29 
  

நடனராணி காமச்சேட்டையைக் கண்டு கதிகலங்கி 

ஓடும் கட்டம், பாண்டிய நாட்டிலே நடந்து கொண்டிருந் 

தது. காட்டரசன் கோட்டையிலே காமப்பித்தங் கொண்ட 

இழவியை வீரமணி விரட்டினான். பாண்டிய நாட்டிலோ, 

நடனராணி காமப் பித்தர்களின் பிடியிலே சிச்காது ஓடி. 

னாள். 

மலர்புரிக் காட்டை விட்டேகிய நடனா, வணிகக் கூட் 

உத்துடன் சேர்ந்து பல இடங்கள் சுற்றியும், வீரமணி 

கிடைக்காததால் செந்துயரடைந்து, “தற்கொலை செய்து 

கொண்டாரோ? காட்டிலே ஏதேனும் மிருகத்திடம் சிக்கி 

மாண்டாரோ?” எஸ்று எண்ணி மனங்குழம்பினாள். வணிகர் 

கூட்டம் பாண்டிய நாடு சென்றபோது, நடனாவும் உடன் 

சென்றாள். இனி வாழ்க்கை எதற்கென்று சலித்து ஒரு 

நாள், நடனா ஆண் உடையை அகற்றிவிட்டுத் தற்கொலை 

செய்து கொள்ளலாம் என்று தீர்மானீத்து, மதுரை நகரின் 

மருங்கேயுள்ள சாலையிலே, நடுநிசியிலே, மரச்கிளையிலே, 

தூக்கிட்டுக் கொள்ளச் சென்றாள். அதுசமயம் மதுரையி 

லிருந்த ஒரு மூதாட்டி, தன் மகளை இழந்த வருத்தத்
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தரல் மனமுடைந்து, தளர்ந்த வயதிலே தன்னைக் காப் 

பாற்றுவார் இல்லையே என்று ஏங்கித் தூக்கிட்டுச் சாவதே 

மேல் எனத் துணிந்து, அதே நேரத்திலே அதே சாலையிலே 

வந்திருந்தாள். மூதாட்டியைப் பார்த்த நடனா, *திழவி 

போகட்டும்; பிறகு நமது வேலையை முடித்து விடுவோம்” 

என்று எண்ணினாள். 

. “இவள் யாரோ, தன் காதலனுக்காக இங்குக் 

காத்துக் இடக்கிறாள் போலிருக்கிறது; அவன் வந்ததும் 

தொலைந்து போவாள்; பிறகு நாம் உயிரைப் போகிகிக் 

கொள்ளலாம் என்று கழவி எண்ணிக் கொண்டாள். ஒரு 

வரை, ஒருவர் தமது நினைப்பால் ஏய்க்கப் பார்த்தனர். 

Apa அசைவதாக நடனாவுக்குத் தெரியவில்லை. 

அதுபோல் நடனா அங்கிருந்து போவதாகக் கிழவிக்குப் பட 

வில்லை. ஆகவே அவள் அருகில் சென்று தன் மனத்தில் 

பட்டதைச் சொல்ல ஆரம்பித்தாள். 

**வாலிபப் பருவத்தே இருக்கிறாயே! நடுநிசியிலே 

இங்கு என்ன வேலை? வீடுபோய்ப் படு. குழந்தாய்! நீ யாருக் 

காகக் காத்துக் கொண்டிருக்கிறாயோ, பாவம்-அவன்' இந்த 

வேளையிலே உன்னை வஞ்சித்துவிட்டு எவளுடனோ கொஞ் 

எக் இடக்கிறான் போலிருக்கிறது. காலையிலே வருவான்? 

கடுகடுப்பாக இரு. காலைப் பிடிப்பான்; கன்னத்தை கு தடவு 

வான்: “கண்ணே, மணியே” என்று கொஞ்சுவான்.அப்போது 

அவனுடைய கள்ளத்தனத்தை மெள்ள மெள்ளக் கேட்டுத் 

தெரிந்துகொள். நேரமாகிறது; போய் வீடு சோர்” என்று 

இழவி நடனாவுக்குப் புத்தி கூறினாள். உடனே அவள் 

பேசினாள் : 

* தாயே! தள்ளாத வயதிலே, தாங்கள் ஏன் இங்கே 

உ.லவுகிறீர்கள்? இங்கு வீசும் காற்று உமது உடலுக்கு 

ஆகாதே. காலையில் அல்லது மாலையில் உலவலாம். நடு 

நிசியிலே நடமாடுவது ஆபத்தாயிற்றே, எனக்குத் தூக்கம் 

வரவில்லை; அதற்காகச் சற்று நேரம் இங்கு உலவிப்போக
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வந்தேன். என் . வீடு அருகாமையிலே இருக்கிறது”? என்று 
நடனா கூறி, கிழவியைப் போய்விடச் செய்ய முயன்றாள். 

‘oor வீடு அருகாமையில் தானே இருக்கிறதென்றுாய். 
சரி, புறப்படு குழந்தாய்! நான்' துணைக்கு வருகிறேன். 
நீயும் வீட்டிலே படுத்துறங்கலாம். இந்தப் பொழுது மட் 
டும் எனக்குப் படுத்துக் கொள்ள இடம் கொடு) வா, 
போவோம்”? என்று கிழவி நடனாவை அழைத்தாள். 

நடனாவுக்கு .வீடு ஏது? கழவி அப்படியே தம்பிவிட்டாளே, 
என்றெண்ணிய நடனா பரிதாபத்தோடு நகைத்தாள். 

“நட போகலாம்?” என்று கழவி நடனாவைக் தூண்டி. 
னாள். 

“தாயே! உன்னிடம் நான் பொய் பேூவிட்டேன். 
என்னைம் பொறுத்துக் கொள்ளுங்கள். என் வீடு அருகா 
மையில் இல்லை. இந்த மதுரையே எனக்குப் புதிய கர், 
நான் ஓர் அபலை. என் வாழ்க்கை வேதனை நிரம்பியது. 
அயம்படிப்பட்ட துயர வாழ்வை: முடித்துக் கொள்ளவே 
இங்கு வந்தேன்.” என்று நடனா உண்மையை உரைத் 
திடவே கிழவி வருந்தி, '“பச்சைக் கிளியே! இந்த வயஇலே 
உனக்கேன் இந்த விபரீத யோசனை? நீ யார்? எந்த களா? 
யாருடைய மகள்? மனமுடைந்து பேசக் காரணமென்ன?” ? 

என்று கேட்டு, நடனாவின் கரங்களைப் பற்றிக்கொண் 
டாள். துக்கத்தை அடக்கிக் கொண்டு நடனா, '*என் கதை 
மிகமிகப் பெரிது. நான் சோழ மண்டலத்தைச் சேர்ந்த 
வள்; என் காதலனை இழத்தேன், இதுவரை அவரை மீண் 
டும் பெறலாம் என்று எண்ணி எங்கெங்கோ தேடி அலைற் 
தேன். காணவில்லை. எனவே இறந்துவிட முடிவு செய்து 
இங்கு வந்தேன்” என்று கூறினாள். 

““என்ன பேச்சடி, பேசுகிறாய்? சொர்ண பிம்பமே! 
& தற்கொலை செய்து கொள்வதா? உன்னை வரவேற்க 
எத்தனை அரண்மனைகள் உள்ளன? மாளிகைகளிலே மணி 
விளக்காயிருக்க சேண்டிய நீ, மரக்களையிலே தொங்கு
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வதா? என்ன பேதைமை! உன் தாய் தந்தையர் கேட்டால் 

எப்படியெல்லாம் வேதனைப்படுவர்” * என்று கூறிக் 

கொண்டே, நடனாவைத் தழுவ், முகத்தைத் துடைத்து, 

அன்புடன், “*“அன்னமே, என்னைப் பார்! நான் வாழ்க் 

கையின் கடைப் படிக்கட்டிலே நிற்கிறேன். அதுவும் கண் 

ணீருடன். சில இனங்களுக்கு முன்பு, என் ஆசை மகள் 

இறந்தாள். நான் நடைப்பிணமானேன். அவள் உலவிய வீடு 

சுடுகாடுபோலாகிவிட்டது. உன்னைப்போலவே நானும் 

இங்கு தற்கொலை செய்து கொள்ளவே வந்தேன். நீயோ, 

வாழ்க்கையின் வாயற்படியிலும் நுழையவில்லை. இதற்குள் 

மனம் உடைந்து இறப்பதா? வேண்டாமடு, தங்கம்! உன் 

வேதனை முழுதும் என்னிடம் கூறு. நான் உதவி செய் 

கிறேன். மகளே! என்னை உன் தாயாக ஏற்றுக்கொள். 

நான் பாண்டிய மன்னனிடம் பணியாற்றுபவள்! என் மகள் 
அற்புதமாக நடனமாடுபவள். இப்போது என்னைத் 
குவிக்கச் செய்துவிட்டு அவள் இறந்துவிட்டாள். எனக் 

காகவாவது நீ வாழவேண்டும். என்னுடன் வா! உன் வர 

லாற்றைக் கூறு. அதைக் கூற இஷ்டமில்லையானால் 

சொல்லவுந் தேவையில்லை. இறந்த என் மகள் பிழைத் 
தெழுந்து வந்துவிட்டாள் என்று எண்ணி மஒழ்வேன். நீ 
இதற்கு இசையாவிட்டால், இப்போதே நான் தூக்கிட்டுக் 

கொண்டு இருப்பேன்; நீ மரக்களையிலே தொங்குவதை 
நான் கண்டு சக்க முடியாது. என்னைச் சாச வொட்டாது 

குடுக்க வேண்டுமானால், நீ உயிரோடு இருக்க இசைய 

வேண்டும். 

நடுநிசியிலே, நாசத்தை நாடி நாமிருவரும் இங்கு 
வந்தோம். நாம் நேசமாகிவிட்டதால் இருவரும் வாழலாம். 

ஒருவருக்கொருவர் துணையாக இருந்தால் உன் காதலன் 

இடைக்காமற் போகமாட்டான். என்னை தம்பு சண்ணே”” 
என்று இழவி கெஞ்சினாள். 

சில நொடிகள் இந்தித்த நடனா பிறகு சொன்னாள்: 

**தாயே! நான் அவருக்காகவே இதுவரை உயிரோடு 

இருந்தேன். இனி உன் பொருட்டு வாழ இசைகிறேன்.
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அவர் கிடைக்காததால், இனி யாருக்காக வாழ வேண்டும் 
என்று சலித்தே சாகத் துணிந்தேன். இப்போது நான் வாழ் 
வதால் உனது வயோதிகப் பருவம் வேதனை நீங்கப் 
பெற்றிருக்குமெனத் தெரிகிறது. எனவே நான் வாழ்வத 
னால் பலன் இருக்குமென்று ஏற்படுகிறது. நான்' உன் 
மகளாக இருக்கச் சம்மதிக்கிறேன். ஆனால் ஒரே ஒரு சுடு 
மையான நிபந்தனை” என்று சொன்னாள். 

“நிபந்தனை நாறு வேண்டுமானாலும் கூறு; எதற்கும் 

நான் கட்டுப்படுவேன்”£ என்று கிழவி கூறினாள். 

“*நான் கன்னியாகவே காலந்தள்ளுவதை நீ தடுக்கள் 
கூடாது”” என்றாள் நடனா. கிழவி, ““உன் இஷ்டம்போல் 
நான் நடக்கிறேன்”? என்று வாக்களிக்தாள். நடனா, புதிய 

வாழ்க்கையைத் தொடங்கினாள். **என் தங்கை மகள் என் 
னோடு இருக்கிறாள்”” என்று கழவி கூறினதால், மன்னன் 
ஒருநாள் அரண்மனைக்கு அழைத்துவரச் சொன்னார். 

நடனாவின் அரிய நடனத்தை கண்டு பாராட்டினார். அன்று 

முதல் நடனா அரண்மனைப் பிரதம நடன மாதுவாக 

நியமிக்கப்பட்டாள். தனது பழைய உருவம் தெரியாதிருக்க, 
நடனா முகத்தைக் கருநிறமாக்கக் காட்டும், மூலிகைத் 
தைலத்தை உபயோகித்து வந்தாள். ஆனால் பாண்டிய 
மன்னனின் பிராதானியரில் ஒருவரான ரகுவீரனோ, நடனத் 
தைப் பெற்றே தீரவேண்டும் என்று பித்தம்கொண்டான். 
அவனுடைய நண்பன், நடனத்தை ரகுவீரன் தோட்டத்து 
நடனத்துக்காக வரவழைத்தான். 

கள்ளங்கபடம் ஏதுமில்லாத நடனா தோட்டத்துக்கு 
வந்தாள். அவளைக் கண்ட ரகுவீரன் ஓடிச்சென்று கட்டி 
அணைக்க முயன்றபோது, அவள் அவன் கன்னத்தில் 
வழங்கிய பெண்மைப் பரிசு இருக்கிறதே, சில நிமிடம் 
வரையிலும் அவனைத் தலைதாக்கச் செய்யவில்லை; அந்த 

நிமிஷமம நடனா ஓடி மறைந்தாள்.
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**கண்ணுக்குக் காட்சிதான்;ஆனால் கருத்துக்கு மிரட்சி 
யாகவன்றோ அமைந்தது. அடே! வலிய அணைத்துச் 
சுகம்பெறத் தெரியாத இந்த வாலிபப் பயலை உடனே 
விரட்டு; இவனது முரட்டுத்தனத்தை என்னால் சகிக்க 
முடியாது. நான் இனி வேறு வழி கண்டுபிடிக்கப் போகிறேன். 
என் தாய் வீடு போய், அங்கு நமது குலத்திலே ஒருவனை 
மணம் புரிவேன். எவனுமின்றிக் கிடப்போம் என்றாலோ, 

நான் சிறுமியாக இருந்தபோது மந்திரவாதி சொன்னானே, 
அது என்னை மிரட்டுகிறது. நான் இரண்டாவது கணவனைத் 
தேடிக் கொள்ளாவிட்டால் என்' தலையிலே இடி. விமுமாம். 
ஆகவே நான் எனக்கேற்றவனை மணப்பேன். இந்தப் பயலை 
விரட்டிவிடு. அவன் இங்கு இருந்தால் என் வேதனை 
வளரும்” என்று Ws கிழவி, காட்டரசனிடம், தன்னை 
வெறுத்து விரட்டிய வீரமணி விஷயமாகக் கூறினாள். அவள் 
விருப்பப்படி, வேஹொருவன் அவளை மணஞ்செய்து 
கொண்டால், காடாளவேண்டும் என்று களம்புவான். 
அதனை அவன் அடையும் நிலை வந்துவிட்டால் ஆபத் 
GUE வரும் என்று காட்டர௫௪ன் கருதினான். பொது 
வாகவே, கிழவியை மணம் செய்து கொள்பவனுக்கு காட்டு 
மக்களிலே ஒரு கூட்டம் பக்கபலமாக சேரும்; போர் மூளும் 
என்பதே காட்டரசனின் அச்சம். ஆகவே அவன், “சில 

தினத்திலே அவனைச் சரிப்படுத்துகிறேன் --- சனமுற வேண் 
டாம்?” என்று கிழவியைத் தேற்றிவிட்டு, வீரமணியை 

இணங்கச் செய்யும் வழி யாது என்று யோசித்தான். 

* * * 

அதேவிதமாகவே ரகுவீரன், நடனா தந்த அறையினால் 
இடுக்கிட்டுப்போய் தன் தட்டம் பலிக்காதது கண்டு திகைத்து 

வேறு என்னசெய்வது, நடனாவை எப்படிச் சரிப்படுத்துவது 

என்று யோசிக்கலானான். 

ரகுவீரன் டேசினான் : 

“நமது திட்டம் சரியானதல்ல நண்பா! விருந்து வைப 
வத்திலே நடனமாட வரவேண்டும் என்று அவளை அழைக்
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இருக்கக் கூடாது. விஷயத்தை வெளிப்படையாகக் கூறியே 
அழைத்திருக்க வேண்டும். நடனமாடஅழைத்து வந்து இங்கே 
சரச்மாடவே, அவள் கோபித்து என்னை அடித்தாள்”: 
என்று ரகுவீரன்', தன்' நண்பனிடம் கூடிறினான். ““தவறு, 
தஇட்டத்திலே இல்லை. நீ பக்குவமாக நடந்து கொள்ள 
வில்லை'* என்று நண்பன் குறை கூறினான். 

30 
  

மூதாட்டியின் இல்லத்துக்கு வந்த நடனா தனக்கு 
தேரிட்ட சோதனையை அவளிடம் கூறலானாள். . 

**விருந்திலே “நடனம்” என்று அழைத்தான்; விபசார”த் 

துக்கு இழுத்தான். இங்கே ரகுவீரன் என்பவன் விருந்தென் 
றான்; பிறகு கூடிட வாடி. கோடிலமே என்று அழைத்தான். 

“கேவலம் நான் நடனமாதுதானே” என்று கூறினேன். அவன், 
“ஆண்டவனே நடன சொரூபி: என்று காமப்பேச்சாடினான் . 
என் நடனம் உமது கண்களுக்கு விருந்தாக இருக்கட்டும். 

ஆனால் விபரீதமான செயலுக்கு நீர் முற்பட்டால் நடப்பது 
வேறு. நீர் பெரிய படைத்தலைவர் என்பது நினைவிருக் 

கட்டும்”? என்று கூறினேன்; அவனோ, “நீ கலையின்' சிகர 
மல்லவா கண்ணே”, என்று காலில் வீழ்ந்தான். அத்தகைய 
காமாந்தகாரர்களின் பிடியிலிருந்து தப்பிப் பிழைப்பதற்கு 

வேறு என்ன வழி இருக்கிறது? அதனால்தான்'' என்று 
அரைகுறையாக நிறுத்தினாள். அவளை மகளாக ஏற்றுச் 

கொண்டிருந்த மூதாட்டி, அவளைத் தேற்றி, ““அஞ்சாதே 
குங்கமே! அரசனிடமே இதை நான் கூறுகிறேன்” என்று 
கூறினாள். நடனா, கோரபச் சிரிப்புடன், ‘* அவர்களை 

நான் நன்கு அறிவேன் அன்னையே! *₹? என்று கூறிவிட்டு 

யோசனையிலாழ்ந்தாள்.
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காட்டிலே . வீரமணியும், பாண்டிய நாட்டிலே நடன 
ராணியும் இங்ஙனம் கலங்கிக்கிடந்தநாட்களில், மலர்புரியிலே 
ஆரியனின் அட்டகாசமும், அரசியின் அடிமைத்தனமும், உத் 
தமனின் சோகமும் வளர்ந்து கொண்டிருந்தது. தேவி 
கோயிலில் பூஜை நேரத்திலே, அரசியைக் கொன்றுவிடத் 
தீர்மானித்த ஆரியமுனி, உத்தமனை ஓரிரவு இலைக்குள் 
இருக்கக் கட்டளையிட்டு, அரசியை அழைத்தான். gO 
PAL சிலைக்கு விசேஷ அலங்காரங்கள்! விக்ரகக் கிரஹம் 

விர் மற்ற இடங்களிலே இருள்! மூலஸ்தானத்திலே மட்டும் 
விதவிதமான விளக்குகள் பிரகாசமாக எரிந்தன. ஆரியன் 
அன்று தன் மனோபீஷ்டம் நிறைவேறப் போவதாகச் கருதிக் 

கெர்வத்தோடு இருந்தான். உத்தமனின் உள்ளம் எதுவென 
உலுத்துனால் உணர முடியவில்லை. அவ்வளவு சாமர்த்திய 
மாக உத்தமன்' தலையாட்டிக் இடந்தான். 

“நடுதிசிப் பூஜைக்குப் பிறகு, தேவியின் திருவருளால், 
காதலன்-மகள் ஆகிய இருவரையும் காணப்பெறுவாய்"என்று 
அரசிக்கு ஆரியன் கூறியிருந்தான். பேதை, அதை நம்பியே, 
பித்தம் மேலிட்டவள்போல ஆலயம் புகுந்தாள்; சேடியரை 
அரண்மனைக்குத் திருப்பி அனுப்பிவிட்டாள். அந்தகாரம் 
சவிந்திருந்த பிரசாரங்களைத் தாண்டி, ஜோதியாக விளங் 
கிய மூலக்ரெஹம் புகுந்து, தேவியைத் தொழுதாள். ஆரி 
யன் சிலைக்குப் பக்கம், சிரித்தபடி தின்றான். சில விநாடி. 
கள், கண்களை மூடிக்கொண்டிருந்த அரச சண்களைக் 
திறந்தபோது ஆரியன், தீபங்களை ஒவ்வொன்றாக அணைக் 
துக் கொண்டிருக்கக் கண்டு பயந்தாள். 

““ஆரியரே ! விளக்குகளை ஏன் அணைத்துவிடுஇறீர்?'” 

“அவள் ஓளிமுன், இவ்வற்ப ஒளிகள் எம்மாத்திரம்? 
மலா்புரி அரசியே! மாதாவின் ஜோதியைப் பார்! இந்தக் 
தீபங்கள் நிலையற்றன. அவள் நிரந்தர ஜோதி; அணையா 
விளக்கு.” 

“உண்மை. ஆனால், இருள் சூழச்சூழ எனக்குத் DA 
OTH இருக்கிறதே.?*



15% கலிங்க. 

**தேவி! உன் குழந்தையின் திகலைப் போக்கு. ஓஹோ! 
தேகத்தில் ஜீவன் உள்ள வரையில் திகில் இருக்கத்தானே 
செய்யும் என்று கூறுகிறாயா? சரி, அப்படியானால், இவளை 
உன் பாதத்திலே சேர்த்துச்கொள்.”” 

*“ஆரியரே, இன்று ஏதோ அச்சமுட்டும் பேச்சன்றோ 
பேசுகிறீர்.” ? 

“நச்சுப் பொய்கையிலிருந்து இன்று உன்னை நம் தேவி 
கரையேற்றப் போகிறாள். நடுங்காதே, நளினி! உன்னை ஒரு 
முறை தழுவிக்கொண்டு இன்புற...” 

7! தூர்த்தா! என்னிடமா நீ இந்த வார்த்தை பேசு 
கிறாய்?” 

“அரசியே, அவசரப்படுகிறீர்! நான் தழுவ ஆசைப் 
படுவதாகவா நினைத்தீர்? பேதாய், தேவி உன்னைத் தழு 

வப் போகிறாள். நான்' உன்னைத் தழுவிக் கொண்டால், 
உன் அரசை தழுவிக் கொள்ள முடியாதே.” 

“என் அரசை நீ தழுவிச் கொள்வதா? என்னைத் 
தேவி தழுவிக் கொள்வதா? இதென்ன, இன்று மார்மமாகப் 
பேசுகிறீர் 2? எனக்கொன்றும் விளங்கவில்லையே. : * 

**இன்னும் சில நொடிகளிலே விளங்கிவிடும். மலர்புரி 
அரசியே! என் மாதவம் ஈடேறும் நாள் இது. கோயில் பூஜாரி 
இப்போது நான். நாளையோ, நான் கொலு மண்டபத்து- 
அதிகாரி. உன் வாழ்நாள் முடிந்தது.” ” 

“ஐயோ! இதிலேதோ சூது இருக்கிறது. நான் போகி 
றேன்.” 

“கோயிற் கதவுகள் தாளிடப்பட்டுவிட்டன. எவ்வ 

ளவு கூவினாலும் குரல் வெளியே கேட்காது. இந்த ஓர் இர 
வுக்காக, நான் எத்தனை இரவுகள் குரங்காது இருந்தேன் 
தெரியுமா?
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**பாதகா! படுமோசக்காரா! என்னைக் கொல்லவா, 
இங்கு அழைத்தாய்? தேவி கோயிலிலே இந்தத் தீய செயலா? 
உன் மனம் கல்லா? நான் உன்னைப் பக்தியோடு தொழுது 

வந்ததன் பலன் இதுதானா? தேவி இந்த ஆபத்திலிருந்து 
என்னைக் காப்பாற்றமாட்டாயா?”” 

**தேவி உன்னைக் காப்பாற்றமாட்டாள்.?” 

€ “ஏன்?” ம் 

₹₹ஏனா? அவள் என்னுடைய தேவி! என் சிருஷ்டி. 

என் ஆயுதம்; என் கருவி! நீயே கூறு. அடி, தேவி! நானல் 

லவா உனக்கு மகமை கற்பித்தேன். இங்கே என்னால்தானே 

உனக்கு இந்த அபிஷேகம், ஆராதனை, அலங்காரம் 
இப்போது அவளைக் Gaen.’’ 

“என்ன பேச்சு 9)g/?’’ 

உண்மையான பேச்சு. தேவி, வா! உன் சிருஷ்டிகர்த்தா 

வாயே நான் அழைக்கிழேன் உன்னை. உனக்கு இதுவரை 

நான் அடிமையாக இருந்தேன். எதற்காக? இவள் போன்ற 

எண்ணற்றவர்களை உனக்கு அடிமையாக்க! தேவியாம் 

தேவி; சக்தியாம் பராசக்தி; என் இஷ்டத்தை நிறை 

வேற்றி வைக்கும் அடிமை இவள். வீசு, உன் வாளை; ௨௬ 
ளட்டும் இவள் தலை.” 

அரிக்கும் பூஜாரிக்கும் நடைபெற்ற இவ்வுரையாடலால் 

அரசியின் அங்கம் பயத்தால் நடுங்கிற்று; ஓவெனக் கதறி 

னாள். அப்போது சிலைக்குள்ளிருந்த உத்தமன், '“அரசியே, 

ஆரியனுச்கு அடிமைதான்' நான்) அலன் கட்டளையை 

நிறைவேற்றி வைப்பதே என் வேலை; அவனே என் சிருஷ்டி. 

கர்த்தா. இதை அறிந்துகொள்” என்றுரைத்தான். ஆரியன் 

வெற்றிச் சிரிப்புடன், “கேட்டாயா தேவியின் இருவாக்கை' 

என்று கூவினான். 

அப்போது உத்தமன்....



1 ர்ச் கலிங்க 

“நான் பேசி முடிக்கவில்லையே. சிலசமயம், அடி 

மையே எஜமானுக்குத் துரோகியாவதுண்டு. ஆரிய முனியே. 

நீ. அர?ிக்குத் துரோகியானாய். நான் இதோ உன்க்குத் 

துரோடியாகிறேன்” என்று உத்தமன் கூவினான். சிலை அசை 

யக் கண்டு சிலையின் கரங்கள், ஆரியனின் கழுத்தைப் பிடித் 

இழுத்து நெரிக்கக் கண்டு, அரசி, மருட்சியும், மஇழ்ச்சியும் 

கொண்டு உடலாட நின்றாள். ““கோயிற் கதவுகள் பூட்டப் 

பட்டன; கூவினால் சத்தம் வெளியே கேட்காது”” என்று 

கூறிக் கொண்டே உத்தமன், ஆரியனைக் கொன்றான். 

““தேதவியின் சக்தியே சக்தி” என்று அழுதுகொண்டே 

அரசி கூறினாள். அ...போது சிலைக்குள் இருந்த உத்தமன், 

“தேவியுமில்லை-தேவனுமில்லை. நான் ஓர். தமிழன்”£. 

என்று கூறிக் சொண்டே சலையைவிட்டு வெளியே வந்து 

நின்று, அரசியிடம் தன் வரலாற்றைக் கூறி, ஆரியனின் 

சூது தெரியச் செய்தான். மலா்புரி அரசி, தன் மதியீனத் 

தால் வந்த அவமானத்தையும், ஆபத்தையும் எண்ணி, 

வாழ், பிறகு உத்தமனின் துணைக்கொண்டு, அரண்: 

மனை சென்றாள். 

உத்தமனுடைய யோசனையின்படி, மறுதினம் ஆரிய: 

னைத் தேவி தன் திருப்பாதங்களில் சேர்த்துக் கொண்டாள், 

என்று சனராருககு அறிவிக்கப்பட்டது. இறந்த பிறகு, தன் 

உடலைக் சமழுகுக்கு இரையாக்கும்படி ஆரியன் விரும்பியிருந் 

தான் என்று மக்களுக்கு அறிவிக்கப்பட்டு, ஆரியப் பிணத். 

தைக் கழுகுகள் கெ.த்திடச் செய்யப்பட்டது. ஆரியனின் 

சூழ்ச்சியால் சிறைப்பட்டிருந்த குமிழர் விடுவிக்கப்பட்டனர். 

ஆலய வீணர்கள் விரட்டப்பட்டனர். குமிழ்மணம் மீண்டும். 

Sips தொடங்கிற்று. இரண்டொரு நாட்களுக்கெல்லாம். 

உத்தமன் நடனராணியையும் வீரமணியையும் தேடிக் 

கண்டுபிடிக்க வேண்டுமென்று கூறினான். அப்போது மலர் 

புரி அரசி, தனது கள்ளக் காதலில் கனிந்த மகளையும் கண்டு 

பிடிக்க வேண்டுமென்று கூறி, ஒழு நீலமணையை அவனுடம். 

குந்து, “இது என்' மகளின் காகுணி. தன்று என்னிட மும்,
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மற்றொன்று : அவள் ' : தந்தையிடமும் “இருந்தது. வீரமணி 

என் காதல்க்.சலிங்கத்திலே கண்டாராம்! மேற்கொண்டு 

தகவல்களை . வீரமணி கூறுமுன்பு; நான் ஆரியனின் அடி. 

மையாக இருந்ததால், பலவகையான இடையூறுகள் நேரிட் 

டன. அப்போது, என்னால் முழு விபரமும் தெரிந்து 

கொள்ள முடியவில்லை. நீ வீரமணியைக் சண்டதும், 

இந்கி: நீலமணியைத் தந்து, என் மகள்' விஷயமாகக் கேள்”? 

என்று: கூறினாள். மலர்புரி தமிழ்புரியானகைக் கண்டு 

களித்த : உத்தமன் வீரமணியைத் தேடலானான். 

* 8 ச் 

காட்டரசனும், அச்சமயம், வீரமணியைத் தேடும் 

வேலையில் ஈடுபட்டிருந்தான். கிழவியை மணக்க மறுத்த 

வீரமணியை ஏதோ மூலிகை கொடுத்து மனதை மாற்றி 

விடுவதாகக் காட்டரசரின் குடும்ப வைத்தியன் கூறி, 

மருந்து கொடுத்தான். ஆனால் மருந்து வீரமணிக்குக் 

இழவியின்மீது மோகம் பிறக்கச் செய்வதற்குப் பதில், 

மூளைக்கோளாறு உண்டாக்கிவிட்டது.  வீரமணிக்குப் 

பழைய நினைவு மறைந்துபோய், எதிர்ப்பட்டோரை அடிப் 

பது, இகடைப்பதைத் தின்பதும் ஓரிடத்திலே தங்காது 

ஓடுவதும், போன்ற செயல் புரியும் பித்தனாக்கிவிட்டது. 

வேறு மருந்துகள் தந்து வந்தனர். ஆனால், ஓரிரவு, கட்டு 

களை அறுத்துக்கொண்டு காவலரை ஏய்த்துவிட்டு பித்தம் 

பிடித்த வீரமணி, எங்கோ ஓடிவிட்டான். அவனைத் தேடிப் 

பார்க்க, நாலாப் பக்கங்களிலும்,காட்டரசன் தன் ஆட்களை 

ஏவினான். ர 

31 
  

“நண்பா! நான் எவ்வளவோ முயன்றுதான் பார்க்கி 

றேன்; ஆனால் அந்த ஆடலழகியின் நினைவு என்னைச் 

சித்திரவதை செய்கிறது! அரண்மனையின் கொலுப்பொம்
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மையா நான்? எனக்குத் தெரியாதா? பெண் பித்தங் 

கூடாது---அது பேராபத்து விளைவிக்குமென்று! எல்லாம் 

தெரிந்துதான் இருக்கிறது. என்றாலும், என்னால் 

அவளை மறக்க முடியவில்லையே. 

* * * 

புயலில் சிக்கிய கலம்போல் மனம் குத்தளிக்கிறது. 

மனச்சாந்திக்கு மதுவருந்தினால், அந்த மதனசுந்தரியின் 

இதழ் சுவைத்தால், இதனினும் இனிக்குமே என்று ஏக்கம் 

பிறக்கிறது. தேம் கேட்டு மனக்கொதுப்பைப் போக் 

இக் கொள்வோம் என்று பார்த்தாலோ, €தம் எனக்கு அவள் 

பேச்சை நினைவிற்குக் கொண்டு வருகிறது” என்று மோக 

மேலீட்டால் ரகுவீரன், தன் நண்பனிடம் கூறித் தன் துய 

ரைத் துடைத்துக் கொள்ள முயன்றான். ஆனால் கிளறிவிட் 

டதும் நெருப்பு மேலும் ஒளியுடன் எரிவதுபோல், ஆசைத்தீ 

அவன் உள்ளத்தை பற்றிக் கொண்டது. நடனராணிக்கோ 

ரகுவீரனின் சேட்டையைக் சண்டதால் ஆடவரின் மனநிலை, 

அதிகார வர்க்கத்தின் ஆணவம்,சீமான்களின் சேட்டை, காம 

விகாரங் கொண்டவர்களின் கபடம் ஆகியவற்றைப் பற் 

றிய எண்ணம், ஈட்டிபோல் குத்திக் குடைந்தது. 

இக்கொடிய நிலை வரக் காரணம், என் அன்பனை 

இழந்ததாலன்றோ வீரமணியின் சரசத்தை விரும்பிய 

எனக்கு இந்தக் கோமாளியின் தொல்லை தாங்கமுடிய 

வில்லையே! தேன் குடத்தைத் தேடப்போய் தேள் கொட் 

டியது போலாயிற்றே என் நிலை' இன்னும் எத்தனை 

நாட்கள் இதனைச் சஇப்பது. 

* * * 

பல பாகங்களில் தேடி அலுத்த காட்டரசனின் வேலை 

யாட்கள் வீரமணி கிடைக்கவில்லை என்ற சேதியைக் கூறி 

விட்டுத் தமது கால் வீக்கத்திற்கு மூலிகை தேடினார். உத்த 

மனும் களர்பல சுற்றி அலைந்து, வீரமணியைக் காணாது 

வருத்தமடைந்தான். வீரமணியோ பித்தங் கொண்டதால்,
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அடவியில் ஒடியும் குன்றுகளிலே கூத்தாடியும், அருவிகளில் 

நீந்தியம், அட்டகாசஞ் செய்து கொண்டும், தனது பழைய 

நிலை பற்றிய கருத்தின்றி இரிந்து கொண்டுமிருந்தான். ௮வ 

னுக்கும், பழைய நிலைக்கும், அவனிடம் மிச்சமாக இருந்த 

ஒரே தொடர்பி, கலிங்கக் இழவல் தந்த நீலமணி ஓன்று 

தான். பித்த சித்தத்திலும், அந்த நீலமணியிடம் மட்டும் 

அவனுக்கு ஒரு பிரேமை. ௮தை இழக்காமல் பாதுகாத்துக் 

கொள்வதில் ஓர் அக்கரை இருந்தது. நீலமணியைப் பார்ப் 

பது, நகைப்பது, பிறகு ௮தைக் கையிலே வைத்துக்கொண்டு 

கெம்பீரமாக நடப்பது, மடியிலே பத்திரப்படுத்திவிட்டு 

உறங்குவது---இது வீரமணியின் அன்றாட நிலைமையாக 

இருந்தது. நீலமணியை உற்று நோக்கும் போது ஏதோ 

கொஞ்சம் பழைய நினைவு வருவதுபோல் தோன்றும்; மறு 

விநாடியோ அந்த நினைவு மறைந்துவிடும். இங்ஙனம் வீர 

மணி, பல இடகளில் சுற்றித் திரிந்நகொண்டே பாண்டிய 

நாடு புகுந்தான். 
இற்றூர் ஒன்றையடுத்த சிறு காட்டிலே சிரித்துக் கூத்தா 

டிக் கொண்டு வீரமணி சென்றபோது, வாட்போர் நடக்கும் 

சத்தம் கேட்டது. விழி அகன்றத:? வீரம் ததும்பிற்று. மடமட 

வெனச் சத்தம் வரும் பக்கம் செல்.றான். அங்கு இரு வீரா் 

கள் வாட்போர் புரிந்து கொண்டு இருக்கக் கண்டு, அருகே 

இருந்த பாறை-நீதமர்ந்து கொண்டு, *“சபாஷ்! அப்படித் 

தான்! இப்பக்கம் வீசு!** என்நு கூறினான். வாட்போர் 

புரிந்த இருவரும், *அட! இவன் எங்கிருந்து வந்தான் என்று 

ஒரு பித்தன் வெழடுண்டான். பித்தனின் சேட்டையைக் 

கண்டு எங்கே குறிதவறி விடுகிறதோ என்று அஞ்சினர் 

இருவரும். எனவே சுத்தி வீச்சை நிறுத்திக்கொண்டு, 

“யாரடா பைத்தியக்காரா! போடா, இங்கென்ன 

உனக்கு வேலை?” என்று கூவினர். 

“எனக்கா என்ன வேலை என்று கேட்டுறீர்கள். அவ் 

வளவு திமிரா பிடித்துவிட்டது. நான் சுற்றுக் கொடுத்த 

பாடத்தின்படி, “போர் செய்கிறீர்களா” என்று நான் syd 
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இரெதையாகக் கவனித்துக் கொண்டு இருக்கிறேன். உங்கள் 

குருவிடமே குறும்பு செய்கிறீர்களா?! என்று வீரமணி கோப 

மாகப் பேசினான். ஆம்; போரிட்டுக் கொண்டிருந்த இரு 

வரும் அவன் சீடர்கள்; தானோர் வாட.போர் ஆசிரியன் 

என்ற நினைப்பு வீரமணிக்கு/சண்டையும் மறந்துவிட்டு, இரு 

வரு 3 இரிச்துலிட்டு, ''சரியான பைத்தியமாக வந்து சேர்ந் 

குது” எனறு 0. சக்கொணண்டே, வாமணியின் எதிரே 

சென்று கும்பிட்டு, **குருவே! நீங்கள் எதிரே நிஃறால், 

எங்களுக்குப் போரிடக் ச.ச்சமாக இருக்கிறது. ஆகையால் 

தாங்கள் தயைசெய்து வீடு போய்ச்சேருங்களா. நாங்கள் சண் 

டையை முடித்துக் கொண்டு சீக்கிரமாக வருகழோம்.”” 

என்று கேலீ பேசினர். வீரமணி அதற்கிசைய முடியாது 

என்று கண்டிப்பாகக் கூறிவிட்டு, “இந்த ஆரம்ப பாடத் 

துக்கே இத்தனை நாளா? சுத்த முட்டாள்கள்! உம், ஆகட் 
டும், நேரமாகிறது. ஆரம்பியுங்கள் சண்டையை/ சொல்லிக் 
கொடுத்த பாடத்தை நன்றாக நினைவீலே நிறுத்திச் சுத்த 

மாக சண்டை புரியவேண்டும். ஈத்தியைப் பிடித்திருப் பத. 
சரியாக இல்லை, கால் எப்போது நிமிர்ந்திருக்க வேண்டும். 

எப்போது வளைந்திருக்க வேண்டும் என்பதுகூட.த் தெரிய 

வில்லை. உங்கள் மண்டையிலே களிமண்ணா? எத்தனை 

நாளட.ா இந்தப் பாடத்தைச் சொல்லிக் கொடுப்பது: * என்று 
கோபமாகப் பேசினான். அதனைக் சேட்டு வயிறு குலுங்க 
நகைத்து வீரர்கள், ““போடாபோ! போகிறாயா, உதை 
வாங்கக் கொள்கிறாயா”? என்று மிரட்டினர். 

“இதோ பாருங்கள்! ஒரு விநா/டயிலே உங்கள் விழிகள் 
பிதுங்கி வெளிவரச் செய்கிறேல். எனள்னிடமா, வாலாட்டு 
கிறீர்கள்?” என்று வீரமணி கூறிக்கொஷ்டே தன்னிடமிருந்த 
நீலமணியை எடுத்து அவர்களிடம் காட்டிக் கொண்டு மந்திர 
வாதிபோல் முணுமுணுத்தான். ஓளிவிட்டுப் பிரகாசிக்கும், 
விலையுயர் அந்த நீலமணியைக் கண்டதும், இருவீரரும், 
ஆச்சரியப்பட்டுப் பித்தனிடம் இத்தகைய மணி எவ்விதம் 
இடைத்தது என்று யோசித்து, இவனைக் தந்திரமாகத் தம் 
வசப்படுத்தி நீலபணியைப் பெற்று மன்னனிடம் தரவேண்டு
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மென்று தீர்மானித்து நீலமணியின் மாயா சக்தியால் மதி 
மயங்கியவர்போல பாசாங்கு செய்து வீரமணிஃய வணங்இ 

தின்ற னம், 

்“அடங்கினீர்களா, துடை நடுங்கிகளே!”* என்று ONS 
துக் கொண்டே பேசினான வீரமணி. **குருவே! மன்னிக்க 
சேண்டும்/ பிழை பொறுத்துக் கொள்ள வேண்டும்” ” என்று 
இருவரும் கூறி, வீரமணியின் தாளை வணங்குவதுபோல. 
நடித்து, காலை வாரிவிட்டனர். வீரமணி குப்பறக் ழே 
விழுந்ததும், கலைப்பாகைதக் துணியினால் கைகால்களைப் 
பிணைத்துக் குதிரைமீது, ipl oor Gurr போட்டுக் 
கொண்டு, வீரமணி போட்ட கூக்குரலைப் பொரடுட்படுத் 
தாமல், பாண்டிய மன்னனின் அரண்மனைக்கு வெழு வேச 
மாகச் செல்லலாயினர். 

32 

கொஞ்ச நேரம் கதறிய பிறகு, வீரமணி அலுத்து, 
மயக்கமேலிட்டு அசைவழ்லுப் போனான். அத்த நிலை 
யிலே மன்னனிடம், வீரமணியைக் கொண்டு போய்ச் 
சேர்த்தவர். மன்னன் அரண்மனைத் தோட்டத்திலே 
உலவிக் கொண்டிருந்தான். எதிரே கொண்டு வந்து கீழே 
உருட்ட.ப்பட்ட வீரமணியை, முதலில் மூர்ச்சை தெளியச் 
செய்து, அவளைப் பிடித்து வந்தவர்களைப் பார்த்து, 
“யார் இவன்? இவன் குற்றம் என்ன?”” என்று வினஸ். 
னான். 

  

“மன்னா! இவன் யாரென்று தெரியவில்லை. 
காட்டிலே கண்டோம்; இவனிடம் இது இருந்தது” என்று 
கூறி நீலமணியை மன்னனிடம் தந்தனர். அதைக் 
கண்டதும், பாண்டியன் பதைத்து, **ஆ! நீலமணி! நமது 
அருமை மணி இது!இவனிடம் எப்படி வந்தது?இவன் யார்?” *
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என்று ஆச்சரியத்தோடு கேட்டான். வீரமணிக்கோ, பித்தம் 
தெளியவில்லையாகையால், மன்னனை ஏற இங்கப் 
பார்த்து, ““நீ யார்! காட்டானா? இல்லையே! அவன் 
உன்லைவிட. வயதிற் சிறியவனாயிந்றே! கலிங்கத்தானா? 
இருக்காதே! அவன் கண் இப்படி பிரகாசிக்காதே? முடி 
தரித்திருக்கிறாய், அரசனா? இது சோம மண்டலமர? 

ஜயோ! நான் நுழையக் கூடாதே!” என்று உளறியபடி 

இருந்தான். 
**இவனுக்கு மூளைக் கோளாறு இருக்கிறது. நமது 

அரண்மனைச் சிகிச்சைச் சாலைக்கு அனுப்புங்கள். புத்தி 
சுவாஇனத்திற்கு வந்ததும் விசாரிப்போம். '* என்று சொல்வி 
வீரமணியை அனுப்பி விட்டு தன் அண்ணனை நினைத்துப் 
புலம்பலானான். 

“*ஆ! அண்ணா! உன்னைக் காணாது வாடும் எனக்கு, 

நீலமணியைக் காணும் பேறாவது கிடைத்ததே. முடிதரித்து 
வீற்றிருக்க வேண்டிய நீ, இந்தப் பாழும் நீலமணியினால், 

முடி இழந்தாய். குடும்பத்தைத் துறந்தாய்; என்ன கதி 
யானாயோ? நீலமணயே/ உனக்கு வாயேது, பேச! பேசும் 
வாயுடையவனோ, பித்தனாக இருக்கிறான். என் மனம் 
எதையோ எண்ணி ஏங்குகிறதே. எங்கள் குடும்பத்தைக் 
கெடுத்த கோரமணீயே/ உன் அழசால்தானே இவ்வளவு 
அவதியைப் பெறவேண்டியதாகப் போய்விட்டது! உன் 

மர்மத்தை நான் யாரிடம் கூறுவேன்” என்று 
பாண்டியன் பலப்பல கூறிப் பிரலாபித்தது கண்ட, அவ்விரு 
வீரரும், “இந்தப் பொல்லாத நீலமணியைத் தொட்டவருக் 
குப் பித்தம் பிடிக்கும்போலும். இதைக் கண்டு, மன்னர் 
கண் கசிந்து, ஏதேதோ பேசுகிறாரே” என்று எண்ணி 
ait. மன்னனோ, ஓர் மேடைமீது அமர்ந்து நீலமணியை 
உற்று நோக்கியபடி இருந்தான். முத்து முத்தாச அவன் 
கண்களிலே நீர் வெளிப்பட்டது! 

*நீலமணி எடுத்துவந்த வீரனொருவன், சித்தங்கெட்டுக் 
கிடக்கிறான். சிகிச்சை பெற்று வருகநான்' என்ற விஷ 
வம் ஊரிலே பரவி, நடனாவின் செவியல் புகுந்தது. “ஆனால்
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பித்தர்கள் பலரிருக்க இவன் ஒருவன்தானோ கிடைத்தான் 
சிகிச்சைக்கு என்று அவள் கூறினாள். அழகிகள் அணைப் 

புக்காக மனதை அலையவிடும் பித்தர்கள், ஆடம்பர வாழ் 
வுக்காக, அதிகாரத்துக்காக, எதையுஞ் செய்யத் துணியும் 
பித்தர்கள் உண்டல்லவா”? என்றுரைத்தாள். மருந்திட 
வந்தவன் மையல் கொண்டலைந்தான். இங்கே ஒரு பித் 
தன் நடமாட, *வரடி' என்று அழைத்தும் “போடி” என்று 
அனுப்பினான். எத்தனையோ பித்தர்களைக் கண்டாயிற்று. 
இவன் அதுபோல் ஒருவன் என்று அலட்சியமாக நடனா 
கூறினாள். 

**இவன் சாமான்யனல்ல/! வாட்போர்வீரன், பேசு 

வது பூராவும் போர் பற்றியே. சோழ மண்டலத்தைப் 
பற்றியும், மன்னனைப் பற்றியும் பேசுகிறான்; பெருமை 
புடன் கலிங்கப்போர் பற்றி சிலாகித்துக் கூறுகிறான்” 

என்று அரண்மனைச் சேடியர் கூறினார். ““அங்ஙகனமாயின் 
நான் காணவேண்டுமே”” என்றாள் நடனா. பிறகு அரச 
னாணை பெற்று நடனா அந்தச் சிகிச்சை சாலைக்குச் 
சென்றாள். வீரமணியைக் கண்டாள்; *சகண்ணா” என்று 
அரண்மனையே அதிரக் கூவினாள். “நடனா” என்றோர் எதி 

ரொலி கிளம்பிற்று; இரு உருவமும் ஒன்றாகப் பிணைந்து 
விட்டது. இருதயத்திலே கடந்த எண்ணங்களை எடுத் 
துரைக்க முடியாத நிலைகளை இதழ்கள் ஒன்றையொன்று 
பற்றிப் பேசின? அவ்விதழ்கள் பிரிய மறுத்தன; காவலர் 
ஓடோடி மன்னனுக்குரைத்தனர். ஒருவர் முகத்தை ஒருவர் 
பார்த்து * “நீ...நீதானா? நினைவுதானா? நிஜமா?”” என்று 
இருவருமே கேட்டு அதிர்ச்சியும் ஆனந்தமும் பெற்றனர். 

*“எப்படி இங்கு வந்தாய்? 

எங்கெங்கே இருந்தாய்? 

ஐயோ, என்னென்ன கஷ்டமோ? 

ஏன், இப்படி மெலிந்தாய்? 

என் அன்பே! இன்றே நான் வாழ்வைப் பெற்றேன். 

என் இன்பமே! எத்தனை காலம் பிரிந்திருந்தோம்!
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என்னை எங்கெங்கு தேடி. ௮லுத்தாயோ? 

என்னால் உனக்கு எவ்வளவு இடையூறோ?”” 

என்ற கேள்விகளை, யார் முதலில் கேட்டனர், யார் 

பிறகு கேட்டனர் என்பது தெரியமுடியாதவண்ணம், ஏக 

காலத்தில் இருவரும் ஒருவரையொருவர் ேட்டுக் கொண்ட 

னர். இருவரும் பதில் கூற வாய் திறந்தாரில்லை. சில கேள்வி 

களுக்குப் பதில் முத்தம்! சில கேள்விகளுக்குக் காதலின் 

பிணைப்பு! சல கேள்விகளுக்குப் பதில் கண்ணீலரத் துடைப் 

பது!--என்ற முறையிலிருந்ததே தவிர, ஒருவர் வரலாற்றை 

ஒருவர் கேட்க முடி.யவில்லை. நடுக்கடலில் நாலாய் கெட, 

அலையுடன் போரிட்டுத் இமிங்கலத்தினிடமிருந்து தப்பிக்க 

முடியாமல் தத்தளித்தவனுக்குத் திடீரென ஒரு கலம் 
அடைத்தால், யாருடையது? எங்கே செல்கிறது! எங்கிருந்து 

இங்கே வந்தது??* என்று அந்த மரக்கலத்தின் வரலாறு 

விசாரிக்கவா மனமிருக்கும் 2 “ஆ! மரக்கலம், இனி நான் 

உன்னிடம் அடைக்கலம்! உயிர் தப்பினோம்” என்று உவல்சு 

கூத்தாடுவானன்றோ! அதுபோலப் பலப்பல தொல்லை 

கட்கு ஆளாடப் பல்வேறு நாடுகளில் சுற்றி அலைந்த 

காதலர், ஒருவரை ஒருவர் கண்டதும், கேள்விகள் மனதிலே 

இளம்பி, நாவிலே நர்த்தன மாடினவே தவிர பதில் கூறவோ, 

கேட்கவோ முடியாதபடி அவர்கள் நிலைமை அப்போது 

இருந்தது. 
₹₹ அன்பே! உயிரே! இன்பமே!” என்று யார், யாரை 

அழைத்தனர் என்று தெளிவு இல்லை. “அன்பே! உயிரே” 

என்ற சத்தம் மட்டுமே கேட்டது. ஓர் ஆண்--ஒரு பெண் 

குரல்; இரு குரலிலும் காதல் கனிவு தோய்ந்து கிடந்தது. 

மன்னனும் அவன் சேவகரும் அங்கு வந்தனர். காதலர் 

மண்டியிட்டனர். **நோயறியாது மருந்திட எண்ணினேன். ' 

இவ்வீரனின் வியாதி போக்க இவ்வேல்விழியாளே மருந் 

தானாள்”” என்று மகிழ்வோடு மன்னன் கூறி, மாளிகையி£ல 

இருவரும் இருக்கட்டும் ஏவலர் அவர் விரும்பும்போது 

(வேண்டுவதைக் தரட்டும்! நாளைதான் அவர்கள் நமது 

உலகுக்கு வருவார்; அப்போதுதான் அவர்கள் இருவர்
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வரலாறும் நாம் சேட்டறிதல் கூறும்;நாம் அவர்கள் நிலை 
மையை ஒருவாறு அறிவோம்; தேனை மொண்டுண்ணும் 
தேனீயைக் கலைத்தலோ, கீதத்தின் ரசத்திலே மூழ்கி 
இருக்கும் இசைவாணனிடம் பேசுவதோ, இயற்கையின் 
எழிலில் இலயித்திருக்கும் ஒவியக்காரனிடம் சென்று 

ஓவெனக் கூவுவதோ கூடாதன்றோ! வாழ்க, இந்தக் 

காதலர்! வளம் பெறுக இவர்கள் வாழ்க”? என்று கூறி 
வீட்டுப் பணியாளர் சிலரை அமர்த்திவிட்டுச் சென்று 
விட்டான். 

“மன்னன் சென்றுவிட்டான் கண்ணாளா!”' என்று 

மதுரம் பொழிந்தாள் நடனா. **“எந்த மன்னன்?'' என்று 

வீரமணி கேட்டானில்லை. **ஆயின், மடி.மீது உட்காரு”: 

என்று கூறினான். 

*“கண்ணே! நாம் எங்கிருக்கிறோம்?” * 

“*என் பக்கம் நீர்! உன் பக்கம் நான்??? 

**அமாம்! இது எந்த மண்டலமாக இருந்தால்தான் 
நமக்கென்ன? நீ இங்கே; உன் டக்கம் நான்! இது ஆனந்தபுரி! 
ஆமாம், நான் இன்றுவரை தேடித் தேடி வாடினேன். இதோ 
என் ஆனந்தபுரி. 

**பேசாதிரும் அன்பரே! உமது முகத்தைக் கண்டு எவ் 
வளவு காலமாகிவிட்டது. வாய் திறவாகூர். நான் ஆசை 
முகத்தைச் சரியாகப் பார்க்க வேண்டும். அந்த வோகனப் 
புன்னகை, கெம்பீரத் தோற்றம், ஆண்மையை அறிவிக்கும் 
கண்ணொளி-- இவைகளை நான் உண்ணத் தலைப்படும் 
நேரத்திலே ஒரு பேச்சும் பேசாதீர்.” * 

**தங்கமே! செல்வமே! என் தளிர்ச்கொடியே. '* 

உரத்த குரல் மங்கிற்று; தழதழத்த பேச்சு தொடங் 
கற்று. பின்னர் உதடுகள் மட்டுமே அசைந்தன. பிறகு அது 
வும் இல்லை. இரண்டு உருவங்கள் ஒன்றையொன்று பின் 
ws கொண்டிருக்கும் அற்புதமான சிலையைக் கை தேர்ந்த 
சித்திரக்காரன் செய்து வைத்தது போன்ற காட்சி. உயிர்
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ஓவியம் என்பதற்கு ஒரே அத்தாட்சி, அவர்களின் கண்க 
விலே புரண்ட நீர், இடையிடையே கேட்ட **இச்'*'சொலி/ 
காதல் உலகிலே அவர்கள் குடியேறினார்கள். சுற்றுமுற்றும் 
பார்க்க அவர்களுக்கு வேலையில்லை. பேசவுங் கூடவில்லை. 
ஆம்! சோழ மண்டலத்திலே பிரிந்து, பாண்டிய நாட்டிலே 
அவார்களின் நிலையை உணர்ந்தோர், அப்பக்கம் அணுகவும் 

குயங்கினார். உணவு வேண்டுமா என்று கேட்கவும் பயந் 
குனர். “இவ்வளவு காதல் கொண்ட இருவர் எப்படித்தான் 
பிரிந்திருந்தார்களோ? என்னென்ன கஷ்டமோ? எங்கெங்கு 

தேடினார்களோ?” என்று காவலர்கள் பேசிக் கொண்டனர். 
நடனாவும், வீரமணியும், அக்காவலருக்குத் தத்தமது முன் 
னாள் காதற் சம்பவங்களை நினைவிற்குக் கொண்டுவரும் 
தூண்டுகோலாயினார். நடனாவைக் கண்டு மணியின் முகம் 
மலர்ந்தது; மணியைத் தழுவிய நடனாவின்' நயனம் Levi 
குது. இருவரின் ஆனந்தத்தைக் கண்ட, அரண்மனை பூரா 
விலும். களிப்பு கூத்தாடிற்று. அரண்மனையின் ஆனந்தம். 
நகருக்குள்ளேயும் நடமாடத் தொடங்கிற்று. கீதம் எழும் 
இடத்தில் மட்டுமா இன்ப மூட்டும்; நந்தவனத்து நறுமணம் 

நாலு பக்கமும் வீசாதா! 

இன்ப அருவியிலே நீந்தி இளங் காதலரின் களிப்பின் 
படபடப்பு, எங்கும் நிறை நாதமாயிற்று! 

33 
  

பிரிந்து கூடிய காதலரின் களியாட்டச் செய்இயைக் 

கேட்டுத் தெரிந்த பாண்டியன், புன்முறுவல் பூத்து, சித்திர 
மன்னன் அச்சிற்றிடையாள் சிந்திடும் சிரிப்பை உண்டு, ந் 
தையில் கள்கொண்ட குமரனின் குதூகலத்தை எவ்விதத் 
திலும் குலைத்திடல் அடாத செயலாகும் என்று கூறி,



ராணி 209 

மண்டலங்களை மறந்திடச் செய்வதும், கடமையைக் கூடத் 

துச்சமாகக் கருதிடச் செய்வதும், பாம்பைப் பழுதையென் 

றெண்ணிடச் செய்வதும், பாவையரின் பாகுமொழி தரும் 

சுகபோதையன்றோ! தம்மை மறந்து கவிவாணர் பாடிடு 

வதும் காரிகையின் கோலாகலக் கூத்தில் மூழ்குவதாலன்றோ 

என்று எண்ணினான். மேலும் நயனங்களில் தீர் துதும்பியபடி, 

நின்ற நங்கைக்கு, ஏற்ற இந்நம்பி, நெடுநாள் பிரிந்திருந்து 

இன்று வந்து சேர்ந்தான்; அவள் இழந்த இன்பத்தை 
மீண்டும் பெற்று உண்ணத் தலைப்படும் நேரத்திலே, ஊறு 

விளைவித்தல் கூடாது என்றன்றோ ஆன்றோர் கூறுவர் 

என்று கருதினான். ஆனால், அந்த அணங்கு யார்? அவளு 

டைய அணைப்பிலே சொக்கிடும் காளை எந்நாட்டவன்? 

நீலமணி, அந்த நீண்டகன்ற கண்ணனிடம் எங்ஙனம் 

சிக்கிற்று என்பதைத் தெரிந்து கொள்ள மன்னன் துடித் 

தான். 

மதுரமான பழவகைகளையும், மணம் வீசும் புஷ்பக் 

கொத்துக்களையும், கலவைச் சந்தனத்தையும், பணியாட் 

கள் மூலம் அனுப்பிவைத்தான். சந்தனம் உலருகிறது; 

பூங்கொத்துக்கள் புழுதி படிந்துள்ளன; கனிகள் அப்படியே 

உள்ளன; காதலரோ பேசிக் இடக்கன்றனர் என்று 

பின்னார் வந்துரைத்தனார் பணியாட்கள். பார்த்திபன், பூங் 

கொடி போன்ற அவள் ஆலிங்கனமே அவனுக்கு மதுரம்; 

கனியும் கலவைச் சந்தனமும், முல்லை மல்லிகை முதலியன 

அவனுக்கு இப்போது தேவையில்லைதான் என்று கூறி, *“சரி, 
அவர்கள் பாண்டிய நாட்டு அரண்மனையில் இருப்பதும் 

அவர்களின் வரலாற்றினை அறிந்திடத் துடிக்கும் அரசனொரு 

வன் இங்கே காத்துக் கிடக்கிறான் என்ற நினைவும் அவர்கள் 

பெறட்டும். பிறகு, நாம் அவர்களைக் கண்டு பேசுவோம்” 

என்று தீர்மானித்துக் கொண்டான். 

நாடாளும் மன்னனுக்கு, வீடாளும் வனிதையரின் 

விசாலமான கண்களில் விரகம் வீசும்போது, காதலரின்றி 

வேறெதுவும் ஒரு பொருளாகத் தோன்றாது என்பது தெரி 

யும். காடுகளிலே கடூவேகத்துடன் ஓடிடும் மானினங்களும்,
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சனை நீரருகே பெண்மான் சென்றதும், “நீரருந்து நாயகி 
செல்லட்டும்; நான் நிமிர்ந்து நின்று காவல் புரிவேன்” 

என்று கூறுவது போலத் தலைவன் நின்றிடும் நேர்த்தியை 
மன்னன் கண்டதில்லையா? கோணல் சேட்டையால் குவ 
லயத்தைச் சிரிக்கச் செய்யும் குரங்கும், தன் காதற் இழத் 
திக்குக் கனிவுடன் கனியூட்டும் காட்சியைக் கண்ட 
தில்லையா/ என்ன அதிசயம் கண்டானோ இவன்? ஏன் 
இப்படி அந்த மடந்தை சென்ற திக்கையபபே இமைகொரட் 
டாது பார்த்துக் கிடக்கிறான் என்று கேலி செய்இடும் 
நண்பர்களைப் பொருட்படுத்தாது, காதலால் பிணைப் 
புண்ட குமரன், ஆயிரம் கேள்விகளுக்கும் ஓரே பெருமூச் 
சினைப் பதிலாகத் தருவதைப் பார்த்திபன் தன் வாலிபப் 

பருவத்திலே கண்டதில்லையா! தொழுவத்திலே முரட்டுக் 

காளைகள்; முற்றத்திலே வேட்டை நாய்கள்; இங்கு 
மங்கும் காவலர்; இவற்றினைச் சட்டை செய்யாது எழி 
லிடையாள் ஒருத்திக்காக, மை இருட்டில் மதில் தாவி, 
மனை நுழையும் மறவரின், காதல் இருவிளையாடல்களைப் 
பற்றி அவன் கேட்டதுண்டு. எனவே நடனராணியும், வீர 
மணியும், உலகையே மறந்து, உவகையிலே மூழ்கிக் கிடந்தது 
மேட்டு ஆச்சரியப் படவுமில்லை; ஆயாசமடையவுமில்லை; 

இது சகஜம் என்று இருந்தான். 

* * * 

““இன்னுயிரே! உன்னை இதுநாள்வரை காணாது கலங் 
கினேன்; கதி கெட்டேனோ என்று கூடக் கதறினேன்.”” 

“ஊசலாடிக் இடந்த உயிர், வினாடிக்கு வினாடி விடை 
பெற்றுக் கொள்ள எண்ணியபோதெல்லாம், “என் மன்னனை 
ஓரே ஒருமுறை எண்டுவிட்டால் போதும். கவலையில்லை; நீ 
போகலாம்” என்றன்றோ உயிருக்கு உரைத்தேன். உத்த 
மனை, நீ சென்ற நாளிலிருந்து ஊண் உண்டா, உறக்கம் 
உண்டா?” 

“எழிலார்ந்த நடனா! மலர்புரியாளின் ஆரிய போதை, 
ஆரியனின் மமதை, காட்டானின் கடு நெஞ்சு, அங்கோர்
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தார்த்தையின் காமக்கூத்து, பின்னா் சித்தக் குழப்பம். புலி 
யால் ஆபத்து, பிலத்தலே பாம்பு, மலைகளீலே ஓட்டம், 
காடுகள்லே உறக்கம், மண் மேடுகளீலே உபவாசம் எனப் 

பலப்பல தொல்லைகள் அடைந்தேன்; ஆனால் இன்று 
உன்னைக் கண்.டேன்; அவ்வளவையும் மறந்தேன்; இனிப் 
பயமே இல்லை.”? 

**கண்ணாளா! முதலிலிருந்து முறையாகக் கூறும். 
கலிங்கப் போறீலே, நீர் நம் காவலருக்கு என்ன குற்றம் 

இழைத்தீர்?”" 
“*குற்றம் இழைப்பவன் நானா? கோமளமே, நீ இப் 

படிக் கேட்கலாமா.”” 

காதலரின் இவ்வுரை தடைப்படும்படி, பாண்டியனின் 
பெருநகை இளம்பிற்று. பக்கத்தலே அவன் நின்றதைக் 
கண்டு கொள்ளாது, காதலர் பேசிக்கொண்டிருந்தனர். 

**நீயா, குற்றம் இழைக்கவில்லை! எவ்வளவு கொடிய 
வன் நீ? இந்த கொடியிடை துவளும்படி விட்டு வைத்ததை 
விடக் கடுங்குற்றம் ஏதுளது?*” என்று பூஞ்சிரிப்புடன் மன் 
னன் கேட்டான். 

மன்னனைக் கண்ட வீரமணி தலைதாழ்த்தி வணங்கிய 
படி, “வேந்தே! கண்டனை தரும் உரிமை உமக்குண்டு. 
தான் சுற்றாத இடமில்லை; தேடாத மண்டலமில்லை. 
இவளே, மின்னல்போல் மறைந்து என் மனதைச் 
குழப்பினாள். தண்டனைக்குரியவள் இவளே” என்று 
வீரமணி கூறிட, வெகுண்டவள் மோல் நடித்த நடனா, 

**வேந்தே! ஆடிக் கிடந்த என்னைத் தேடிப் பிடித் 
திழுத்தான் இக்கள்வன்; பின்னர் தேம்பித் தவித்திடவிட்டுச் 
சென்றான்” என்று நடனா வழக்குரைத்தாள். *“இவ்வித 
விசித்திர வழக்கை விசாரித்துப் பழக்கம் நமக்கில்லை. என்ற 
போதிலும், மண்டலத்து வழக்கனைத்தும் மன்னன் விசாரித் 
இடுதல் முஎறபாதல் பற்றி, உமது வழக்கினை விசாரித்திடு 
வோம்; ஆனால் வழக்குரைக்கு முன்னம் வாதாடலாமோ!/
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கட்சிக்காரரான நீவிர் இருவரும், உமது ஊர் பேர் விவரம் 

கூறிடா முன்பு, வழக்கை விசாரிக்க முடியுமா? காதற் குற்ற 

வாளிகளுக்கும் காலதேச வர்த்தமானம் கேளாது தீர்ப் 

பளிப்பது எங்ஙனம்?”* என்று பாண்டியன் கேட்டிட, முத்துப் 

பற்கள் வெளியே தெரிய, பவழ இதழ் விரிய, பசும் பொன் 

பதுமையன்ன நடனா வீரமணியைச் சுட்டிக் காட்டி, **இவர் 

என் காதலர்” என்றாள். 

இது எனக்கு விளங்க விஷயமன்றோ ! 
ஊர், பேர், விவரம் உரை””, என்று மன்னன் கேட் 

டிட, நடனா, சோழ மண்டலத்திலே, வீரருக்கு 

மணியாக விளங்கிய வரலாறும், கலிங்கப் போர் 

மூண்ட காதையும், வெற்றிச் செய்தியுடன் வீரமணி 

நாடு கடத்தப்பட்டார் என்ற வேதனைச் செய்தியைக். 

கேட்ட கூற்றும், விம்மிய விழியுடன் கிடந்த சோகமும், 

மருத்துவன் கொண்ட காமநோயும், மாற்றானின் சதியி 

னால் சோழ மண்டலத்திலே ஆபத்துவர இருந்ததும், 

அரசியாரின் உதவியால் உத்தமனுடன் தான் சோழநாட்டை 

விட்டு வெளியேறியதும், இடையே உத்தமன் பிரிய நேரிட் 

டதுமாகிய வரலாற்றினை நடனராணி விவரமாகக் கூறி 

னாள். மன்னன்முன் இந்த வரலாறு கூறப்பட்டதால், 

மங்கையின் இதழ் தப்பிற்று. இல்லையேல், அவள் தன் வர 

லாற்றினைக் கூறிக் கொண்டிருக்கையில், மன நெகிழ்ந்த 

வீரமணி நடனாவைப் பற்றித் தழுவி முத்தமிட எண்ணி 

யது, ஒருமுறை---இருமுறையல்ல! 

வீரமணியும் பிறகு, தனது முழு வரலாற்றினையும் 

கூறினான். காட்டானின் சிற்றன்னையின் காமக்கூத்துப் 

படலத்தை வீரமணி கூறினபோது வேந்தன் விலாநோகச் 

சிரித்தான். 

இருவர் வரலாற்றினையும் கேட்டறிந்த பாண்டியன், 

“சோழனிடம், நீ மாசற்றவன் என்பதை நாமே கூறுவோம்? 

சோழ மண்டலத்திலே நீர் மீண்டும் வித்திடும் உரிமையை 

வாங்கித் தருவோம்;மலர்புரியில், ஆரியம் மலர்ந்திருப்பதாள்
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துமிழகமே கெட்ட வாடையால் வாடிடும். எனவே, அந்தத் 
தீய செடியினை வேரோடு களைந்தெறிவோம்”” என்று 
மன்னன் கூறிவிட்டு, ““நீலமணியை உனக்குக் கிழவ 
னொருவன், கலிங்கப் போர் முடிவின்போது, குகையிலே 
தந்தான் என்றுரைத்தாயே, அவன் எப்படி. இருந்தான்? அவன் 
உருவத்தைச் சற்று விவரமாகக் கூறமாட்டாயோ””* என்று 
வீரமணியை மன்னன் கேட்டான். வீரமணி தனது நினை 
விற்குத் தெரிந்தவரையில் கலிங்கக் கிழவனைப் பற்றி வர் 
ணித்தான். ஆனால் கலிங்கக் கிழவன், மலர்புரி அரசியின் 
காதற்கூத்தனாக இருந்தவனாதலால், மலர்புரி அரசியிடம் 
முழு விபரம் தெரிந்து கொள்ள முடியும் என்று யோசனை 

கூறினான். 

“*இறந்தவனைப் பற்றி இவ்வளவு கவலையா! ஏதோ 
ஒரு நீலமணிக்கு இத்தனை விவாதமா”” என்று சலித்துக் 
கேட்டாள் நடனா. 

“பெண்ணே! உனக்குத் தெரியாது, இந்த நீலமணியின் 
நீண்ட song’? என்று மன்னன் சோகத்துடன் கூறிக் 
கொண்டே, மடியிலிருந்து நீலமணியை எடுத்தான்; அத 
னைக் கண்டதும், நடனராணி, ' பதைபதைத்து, அதனை 

வரங்கிப் பார்த்து, “*“இதுவா நீங்கள் புகழ்ந்த நீலமணி; 
இது என் காதணியன்றோ! சோழ மன்னனின் வனபோஜன 
விழாவுக்கு நடனமாட நான் சென்றபோது, யாரோ என் 

காதணியைக் சுவர்ந்து சென்றனர். அதுதான் இது; இதன் 

ஜதை எங்கே?”” என்று கேட்டாள். மல்னனும் வீரமணியும் 

ஓரே சமயத்தில் நடணாவை நோக்கி, **இந்த நீலமணி, 

உன் காதணியா?*” என்று சேட்டனர். *“ஆமாம்! சந் 

(தேகமே இல்லை'” என்றாள் தநடனா. பாண்டிய மன்னன் 
பூரித்துப் போனான்.
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பாண்டியன் பாசத்தோடு அப் பாவையைப் பார்த்து, 

₹நடனா! நீ யார் தெரியுமா?” என்று கேட்ட பபாது நடனா 

வுக்கு ஆச்சரியமாக இருந்தது. “*ஏன்? நான் சோழ மண்டல 

அரண்மனைத் தாசிபின் வளர்ப்புப் பெண்”' என்றாள், 

தழதழத்த குரலில். 
““மகளேோ!?”? என்று பாண்டியன் கூறிக்கொண்டே” 

நடனாவின் கரத்தைப் பிடித்திழுத்து, அணைத்துக்கொண்டு, 

முகத்தில் தோன்றிய வியர்வையைத் துடைத்தபடி, *“என் 

மகளே! நீ யார் என்பது தெரியாமல் இத்தனை காலம் 

வளர்ந்து வந்தாய். உன் தாயையும் அறியாய், உன் தந்ைத 

யையும் அறியமாட்டாய், நடனா! நீ என் சகோதரியின் 

மகள்! மலர்புரி அரசியின் மகள்!” என்றான். இந்த வரச 
கத்தைக் கேட்டதுமே நடனாவும் வீரமணியும் DOS 

இட்டனர். 

**மலர்புரி அரசியின் வரலாற்றை நான் அறிவேன். 

முன்டே கூறியுள்ளேன்.” என்று மணி கூறினான். “கூறி 
னாய் குமரா! ஆனால் கூறாதது இதுதான்; தெரியாத கார 
ணத்தால், மலர்புரி அரசியின் மனதைக் கவர்ந்த கள்வனே 

கலிங்கக் கிழவன்! அது நீ அறிந்ததே. கலிங்கக் கழவனே 

என் அண்ணன். நீண்ட கதை அது. நெஞ்சு நோகும். சுருக்க 
மாகச் சொல்வேன்; சோலைலைக்குச் செல்வோம் வாரீர்” 

என்று சொல்லி நடனாவையும் வீரமணியையும் பாண்டிய 
மன்னன் அரண்மனைப் பூங்காவுக்கு அழைத்துச் சென்றான். 

மனதிலே பல நாளைய சம்பவங்கள் ததும்பினதால், மன்ன 
வன் வழிபில் ஏதும் பேசவில்லை. “பாண்டியன் நாட்டுப் 
பாவை.பா? மலர்புரி மங்கையா? அரச பரம்பரையைச் 

சோர்ந்தவளா-.-இந்த ஆடலழகி?” என்று எண்ணி ஆச்சரியப்  
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பட்டான் மணி. '*விசித்திரமாகவன்றோ இருக்கிறது. 
பாண்டிய நாடு தகப்பன் பிறந்த இடம்; மலர்புரிபோ 
தாயின் இருப்பிடம்; வளர்ந்ததோ போழ மண்டலம். அரச 
குடும்பத்தில் பிறந்து நாட்டியத்தைப் பிழைப்பாகக் கொண் 
டோம்; இது என்ன விந்தை என்றெல்லாம்” நடனா 
எண்ணி எண்ணி, பூரா வீஷயமும் தெரிந்து கொள்ள ஆவல் 
கொண்டாள். 

“அப்படியானால் தடனா கைக்கு எட்டாக் 
sou Gur’ என்ற கவலை வீரமணிக்கு ®2HDS Hay. 
மன்னன் அவன் மனக்குறையை மாற்றுபவன் போல் வீர 

மணியின் முதுகைத் தட்டிக் கொரடுத்து, **“சரியான 

வீரப்பா நீ. இந்த நங்கை அவளுடைய சிறிய தகப்ப 

னிடம் வந்து பேருமபடி. நீயன்றே? செய்வித்தாய். ஆனா 
லும் நீ ஒரு கள்ளன். நடனாவைப் பறித்துக் கொண்டு 
போகத்தாவ காத்திருக்கிறாய்.””என்று கூறிவிட்டு,“நடனா! 
அதோ பார், ஓர் பளிங்கு மண்டபம்! அருமையான சித்திர 
வேலைகள் அமைக்கப் பெற்றது. அதன் அழகைப் புகழாதார் 
கிடையாது. ஆனால் அதன அருகே, நாங்கள் யாரும் செல் 
உதே இல்லை. ஏன் தெரியுமா? அந்தப் பளிங்கு மண்டபத் 
தயமேதான், என் அண்ணன் தன் அரசுரிமையைத் துறந் 
தான. அஆண்டியாகியல்ல; அரச போகத்தையே அற்ப 

மெனக் கருதும் விதத்துலே ஓரு அழடக்கு அடிமையானதால். 
ஆமோ, அந்தப் பளிங்கு மண்டபப் படிக்கட்டுகளீலேதான் 

என் துந்து மண்டியிட்டுக் மேட்டார். **“மகேச! என் 

சொல்லை மீற,தே'” என்று. நானும், *அண்ணர॥ 
அண்ணா” என்று கூறி அழுதேன். என் அண்ணன் 
அன்று அங்கு நில் .றதும், தந்தையின் பேச்சை கேட்க மறுத்த 
தும், இப்போது என் கண்முன்பாகவே நடப்பதுபோலவே 
தோன்றுகின்றன?” என்று பாண்டியன் கூறிக் கொஞ்ச 
நேரம் மெளனமாக இருந்தான். ஆச்சரியம் மேலுக்கு மேல் 
வளருகிறதேயொழிய, விளங்கக் காணோமே என்று வீர 
மணியும் நடனாவும் எண்ணினர். சில வினாடிகளுக்குப் 
பிறகு, அரசன் அங்கு கடந்த ஆசனிமொன்றுலே அமர்ந்
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தான். எதிரே பசும் புற்றரையில் நடனா உட்கார்ந்தாள். 

வீரமணி நின்று கொண்டிருந்தான். 

**நடனா! நீ என் அண்ணன் மகள்; ஆகவே உனக்கு 

எல்லா விஷயமும் தெரிந்தாக வேண்டும். கேள், உன் தகப் 

பனின் வரலாற்றினை”? என்று பீடிகையிட்டுப் பாண்டியன், 

பழைய கதையைக் கூறத் தொடங்கினான். 

அன்று நல்ல நிலவு! நான் இதே சோலையில் வேறோர் 

பக்கத்திலே உலவிக் கொண்டிருந்தேன். இளவரசர், அதா 

வது என் தமயன். அச்சமயத்திலே தலைநகரில் தங்குவார். 

இடீரென்று நான் வெளியூர்களுக்குச் சென்று, போர் 

வீரர் விடுதிகளை அமைக்கும் பணியில். ஈடுபட்டிருந்த 

தால், ஆநேழு திங்கள் அரண்மனையில் நான் இல்லை. 

அன்றுதான் கர் வந்தேன். இரவு சோலையில் உலவிக் 

கொண்டிருந்தேன் . நிலவின் அழகொளியோ, அந்த 

ஒளியினால் அலங்கரிக்கப்பட்டு அபரிமிதமான அழகுடன் 

லிளங்கயெ சோலையின் சொகுசோ, என் மனதினை 

அதிகமாக இழுக்கவில்லை. எனக்குக் கோட்டை, கொத் 

தளம், அரண், அகழி, படை, வீடு முதலியனவற்றிலேயே 

அதக அக்கரை. நான் மன்னனின் இரண்டாம் மைந்தன். 

பட்டத்துக்குரியவர் என் அண்ணன்! என் அண்ணன் ஆட் 

சிக்கு நாடு வந்ததும், நான் படைத் தலைவனாக வேண்டு 

மென்பது என் தந்தையின் விருப்பம். ஆகவே, எனக்குப் 

பெரும்பாலும், படைவீடே உறைவிடமாகக் கிடந்தது. 

நானும் பல்வேறு நகர்களிலே பாசறைகள் அமைத்துப் பூரிப் 

பதும், கடலோரக் சண்காணிப்பு, மலையோரக் காவல் 

முதலிய பாதுகாப்பு முறைகளில் புதுப்புது ஏற்பாடுகள் உண் 

டாக்இக் களிப்பதுமாக இருந்தேன். *“மன்னனின் இரு மைந் 

குரும், நமது மண்டலத்துக்கு இரு கண்கள்; “மூத்தவன் 

முடிதரித்து ஆள்வான்; இளையவன் இமைகொட்டாது 

தின்று எதிரிகள் நுழையாதபடிக் காவல் புரிவான்” என்று 

மக்கள் பேிடக் கேட்டு நான் மகிழ்வதுண்டு. “மூத்தவன் 

தூங்காவிளக்கு. இளையவன், சுழல் விளக்கு என்றும் கூறு 

eur?)
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*“அன்றிரவு என்ன நடந்தது?” என்று நடனா குறுக் 
கட்டுக் கேட்டாள். மன்னன் பால்ய பருவத்தைப் பற்றிய 
நீண்ட கதையைச் சுருக்கமாகக் கூறுவதாகச் சொல்லி 
விட்டு, “*ஆமாம், நடனா! அன்றிரவு நடந்ததைக் 
கூறுகிறேன்; கேள். நான் நிலவொளியில் சோலை 
யில் உலாவிக் கொண்டிருந்தபோது, யாழின் ஓலி கேட்டது, 
பளிங்கு மண்டபத்தின் பக்கமாக. இசை இனிமையாக இருந் 
குது! இனிமை என்றால் சாதாரணமான இனிமையல்ல/ 
போர் முறை பற்றிய புதுத் திட்டங்களை மனதிலே சித் 

தரித்துக் கொண்டிருந்த என்னைபே இழுத்தது அந்த 
இனிமை! யாழின் இனிமையால், நான் சமர் பற்றிய சிந் 

தனையை மற)தேன். இசையில் லயித்தேன். பாம்பையும் 

புலியையுங்கூட வ௫.பப்படுத்தக் கூடியதும், புண்பட்ட 

நெஞ்சுக்கு மருந்திடவல்லதும், புயல் கொண்ட மனதுக்கு 

சாந்தி தரக் கூடியதுமான இசையின் இனிமையில் நான் சில 

விநாடி, கோட்டைக் கொத்தளங்களை மறந்தேன்; குளிர்ந்த 

மனத்துடன் உலவீனேன். 

யாழும், குழலும், என் அண்ணனுக்கு தோழர்கள். 

நான் கட்கத்தை எவ்வளவு நேசித்ேேனோ அவ்வளவு 

நேசம், கலையிடம் என் அண்ணனுக்கு. நான் புதுக் 

சொட்டைகள் கட்டி மகிழ்வதுபோல, என் சமோதரன், 

இசைவாணரின் புதிய புதிய பண் கேட்டு இஷ்புறு 

வான். அகழியின் ஆழ்த்துக்கும் அகலத்துக்கும் இருக்கவேண் 

டிய அளவமைப்பு பற்றிய ஆராய்ச்சி எனக்கு! என் அண்ணி 

னுக்கோ மூன்று நரம்பு யாழுக்கும் ஒன்பது நரம்பு யாழுக் 

கும் உள்ள இசை வித்தியாச நுணுக்கத்துலே பீரோாமை! 

எந்தப் படைகொண்டு எதிரியை முதல. தாக்குவது?வேழப் 

படை கொண்டா, குதிரைப் படை கொண்டா என்பதிலே 

நான் சிந்தனையைச் செலவிடூவேன்? அவரோ குழல் கேட்ட 

பின் யாழ் கேட்பதா, யாழுக்குப் பிறகு குழல் கேட்பதா, 

எது அதிக இனிமை பயக்கும்? இரண்டினையும் ஏக காலத் 

த.லேமேட்டுஇன்புறுவதா என்பதலே போசனையை செலவிடு 
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வார். அன்று நான் யாழ் கேட்டதும், **“சரி! வழக்கமான 
விருந்துண்டு. அவர் களிக்கிறார்; பழக்கப்பட்ட நாம் பட் 
டாளத்து விஷயமாக எண்ணிக் கிடக்கிறோம்”' என்று எண் 
ணிக் கொண்டு உலவீனேன். 

ஆனால் யாழின் இசையுடன் கலந்து கிளம்பிய ஒரு 
குரல் என்னைப் பளிங்கு மாளிகைக்கு நடந்திடச் 
செய்தது. ஓர் மங்கையின் மதுரமான கீதம், 
மயக்கமூட்டக் கூடிய தனிவிதமான இனிமை அக்குரலிலே 
தோய்ந்திருந்தது. சுவை பயக்கும் குரலுடன், சோகமும் 
இழைத்து, கேட்பவரின் சித்தத்தை உருக்கிவிடக் கூடிய 
அலாதியானதாக அக்குரல் இருந்தது. என்னை “வா! வா! 
வந்து கேள்! வீணான விஷயத்திலே மூழ்கிக் கடக்கிறாயே. 
இதோ இனிமையுடன் இரண்டறக் கலந்துகொள்”” என்று 
அந்த இசை கூவி அழைத்தது. மெள்ள மெள்ள அங்கு 
செல்று, முல்லைப் புதரருகே பதுங்கிக் கொண்டேன்; 
சுவைமிகுந்த பாடலைக் கேட்க ஆரம்பித்தேன். 

**வாயால் சொல்ல முடியாதபடி, 
தேனிலந்த இனிப்டேதடி * 

என்று ௮ந்த மங்கை பாடியபோது, நான் பெற்ற இன்பம், 

வாயால் சொல்ல முடியாததுதான். தேனில் நிச்சயம் அந்த 

இனிப்பைக் காண முடியாதுதால்' என்று தோன்றிற்று. அம் 
மங்கை, இசைப் பயிற்சி மிருதியும் பெற்றதனால் மட்டும் 
அவ்வளவு நேர்த்தியாக அந்தக் கதத்தைப் பாடவில்லை; 
பாடல், அவளுடைய இருதய &தம்! கரும்பை ஆலையிலிட் 
டதும், ரசம் பொழிவதபோல, வாழ்க்கை நிலையால், 
அவள் அடைந்த வாட்டம், அந்தக் கீதத்தை அவளுக்குத் 
தகுந்தது. தலைவி, தோழியிடம், தலைவனின் தருக்குணத் 
தைக் கூறிச் சோகிக்கும் பாணியீலே அமைந்திருந்தது, 
அப் பண். 

நீ என்னடி. கண்டாய் அந்த 
மன்னவன் தரும் இன்பம்! 

வாயாற்சொல்ல முடியாதபடி, 

தேனிலந்த இனிப்பேதடி. (நீ என்னடி)
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துமிழ்டேசசுதலைக் கேளாச்செவி 

இருந்திடுவது வீணே! 
அமைவ.எய் எனை மாதே என 

அன்புடன் தழுவிடுவானே, (நீ என்னடி.) 

ஆஹா! நடனா! நான் அதற்கு முன்பும் அதற்குப் பிறகும், 
மேட்டதில்லை, அவ்விதமான பண்/ தேனிலந்த இனிப்பே 
குடி. என்று பாடுபடோது, தேன் குழைந்துவந்து செவியில் 

புகுந்தது. எந்த மன்னவனோ! அவன் எவ்வண்ணம் தழுவி 
னானோ? அவளன்றி யாரால் கூற முடியும்! அவளோ? 
அந்த இன்பத்தை வாயாற் சொல்ல முடியாதபடி, 
பாடி.விட்டாள். நான் பரவசமானேன். மேலும் பாடினாள், 
அந்த வனிதை-- விசித்திரமான அமைப்புடன் கூடிய அப் 
பாடலை. 

*“இரவே பகல் நாளே கலை 

நல்விருந்துயர் காதல் 

உருவே விழி, வாழ்வே மணம் 

இன்ப அருவி அதன் மீதிலே ( நீ என்னடி) 
இன்ப அருவியாம்! அதன் மீதிலே நடமாடும் நங்கை 

கண்ட இன்பத்தை நாம் எப்படிக் காண முடியும்? அந்தப் 

பாடல் முடிந்ததும், என் குரலும், “சபாஷ்!” என்று கூறிற்று. 
நான் என்னையும் மறந்து பளிங்கு மண்டபம் புகுந்தேன்; 
பயந்து ஓர் வனிதை தின்றாள் என் எதிரில். பக்கத்திலே என் 
முன்னவர் இல்லை; நான் பதற்னேன். ஏன் தெரியுமா? 
பாடி என்னை பரவசமாக்கிய அந்தப் பாவை, பளிங்கு. 

மண்டபத்தில் பாதி ராத்திரி வேளையில் பாகுமொழி தீதத் 
தால் தனது தாபத்தைக் காட்டும் நிலையிலுள்ளவள் என்று 
நான் கனவிலுங் கருதியதில்லை. அது மட்டுமா! 

என் எதிரில் நின்ற அந்தச் சமயமும், அவள் அணிந்: 
இருந்த கோலம் எப்படிப்பட்டது தெரியுமோ? மெல்லிய 
காவி உடை... தைலம் அதிகங் கண்டிராததும் மலர்ச் 

சுமை இல்லாததுமான கூந்தல்! மை இல்லாத கண் 
கள்! சதங்கை இல்லாத தாள்! வளையணியாக்.
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கரங்கள்! அவளுடைய மார்பில் முத்து வடமோ, இரத் 

இன கண்டியோ கிடையாது. செவிய்லே செம்பொன் நிழ 
மான புஷ்பம். நெற்றியிலே சந்தனத்தால் பிறை வடிவில் 
ஓர் குறி. தவக்கோலத்தில் இருந்தாள் அத்தையல்! தவக் 

கோலந்தான்; ஆனால் தாபத்தின் வேகத்தை அ௨ளுடைய 
தீதம் நன்கு காட்டிற்று. என்னைக் கண்டதும் அவஞுக்கு 

விழியில் நீர் துடித்தது; எனக்குப் பொறி பறந்தது. தவ 
சிரேஷ்டரென்று தந்தையாரால் பூஜிக்கப்படுபவரும், குலரு ௬ 

என்று கொண்ட. ாடப்படுபவரும், கோயில் கட்டி பிரதிஷ்டை 

செய்து, பாண்டி.ய நாடு பல்வளங்களோடு திகழ வேண்டு 
மென்று பல்வகை யாகங்கள் செய்தவரும், என் தந்தைக்கு 
நிழல்போல் இருந்து வந்தவரும், ஆஸ்ரமவாசியுமான, 

சத்யப் பிரகாசரின், ஏக புத்திரிதான் அவள்! என் அண்ணன் 

ஏகாந்தமாகத் தங்க ஏற்பட்ட பளிங்கு மண்டபத்திலே தங்கி 

யாழ் மீட்டி, “இன்ப அருவி அதன் மீதிலே; அவள் கண்ட 
இன்பம், தேனிலும் கிடையாது” என்று பாடினாள். அவ 

ளுடைய மலரடியையும், என் பிதா பணிந்ததுண்டு; நானுந் 
தான்! சத்யப்பிரகாசர், அவள் அம்பிகையின் அவதார 
மென்று கூறி இருந்தார். ௮வள் பூஜைக்கென்று தனியான 

பணீப்பெண்கள்! அஉளுடைய பாத பூஜையீலே பலருக்குப் 

பிரியம். அவ்விதமான யோகி அன்றிரவு தாபத்தைகத் தாங் 
காது, தனீயே டாடிக் கிடந்தாள். அக்காட்சியைக் கண்டதும் 

வனக்குக் கோபம் கட்டுக்கடங்கவில்லை. என் பார்வை 

அ ளுக்குப் பயத்தைக் கிளறிவிட்டது. அவள் உடல் நடுங் 
கற்று; ஏதோ பேச வாயெடுத்தாள்! என் கேலிச் சிரிப்பு, 

அவள் பேச்சை நிறுத்திவிட்டது. கூப்பிய கரத்துடன் என் 
எதிரில் வந்து நின்றாள். ஆம்! அவளை நான் தேவியின் திரு 

அவதாரமென்று பலமுறை கும்பிட்டதுண்டு. அவள் அன் 

Dorey, என்னைக் கும்பிட்டு நின்றாள், அவள் கேட்கும் 
வரம் என்னை?*வெள்யே கூறி என் மானத்தை பறித்திடாதே” 

என்டதுதான்! நானா விடிவேன், அந்தக் கள்ளியை! “காவி 

உடை; காமச்சேட்டை! தூ!” என்று கூறி அதட்டினேன், 

ஆவ் வேளையில்........
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'காதலி!”? என்று ஒரு குரல் கேட்டுத் இடுக்கிட்டேன். 
அது என் அண்ணனின் குரல்/அவளும் திரும்பினாள். நானும் 
சத்தம் வரும் இக்கில் திரும்பினேன். “*ஓழிந்தான் உன்னை 
ஆட்டிப் படைத்த தார்த்தன். இதோ, அவனுடைய இரக்தம் 
ஒழுகுவது கண்டு களி. உன் கோபத்தையும் சோகத்தையும் 
இந்தச் செந்நீரால் கழுவிக் கொள்” ” என்று கூறிக்கொண்டே 
என் சகோதரர் அங்கு வந்தார். நானும் அவளும் ஏக காலக் 

தில் “ஆ” என்று அலறினோம். என் அண்ணனின் கரக் 
இலே, குலகுருவின் கலை தொரங்கிற்று, உடலற்று! இரத் 

தம் ஒழுகிக் கொண்டிருந்தது. 

போர்க்களங்களிலே, தலை வேறு-. உடல் வேறாக 

அறுபட்டதையும், இரத்தம் ஆறென ஓடினதையும், குருதி 
தோய்ந்த கரத்துடன் வீரர்கள் நிற்பதையும் நான் கண்ட 
துண்டு. கலங்கியதில்லை. ஆனால் நடுநிசியில், அரண் 
மனைப் பூங்காவில், அரசகுமாரன், குலகுருவின் கலையை 

வெட்டி, இரத்தம் ஒழுக ஒழுகப் பிடித்துக்கொண்டு நிற் 
பதை யார்தான் கண்டு கலங்காதிருக்க முடியும்! கலை 
இன்பத்திலே திளைத்திருக்கிறார் அண்ணன் என்று எண் 
Ors கொண்டிருந்த எனக்கு அவர் கொலைத் தொழிலும் 
செய்வது காணக் கூற்று. அந்த இரவு, நிலவொளியிலே 
நான் கண்ட காட்சியை நினைத்தால் இப்போதும் நடுக்கம் 
பிரக்கிறது. 

*நீ ஏன் இங்கு வந்தாய்?”” என்று அவர் என்னைக் 
கேட்டுக் கொண்டே அந்தத் தலையை அலட்சியமாகத் 

குரையில் போட்டார். அந்தச் சத்தம், எனக்கு என் நிலை 
மையைக் கவனத்திற்குக் கொண்டு வந்தது.
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“அண்ணா! இங்கே நான் உலவ வந்தேன். இசை 
கேட்டது. பளிங்கு நோக்கி வந்தேன். இதைக் கண்டேன்” * 
என்று நான் படபடத்துக் கூறினேன். அவர் மேலங்கியால் 
முகத்தைத் துடைத்துக் கொண்டார். அவளோ, பதுமை 
'போலாகி விட்டாள். அசைவற்று நின்று கொண்டிருந் 
தாள்! கண்களிலே நீர் மட்டும் வழிந்து கொண்டிருந்தது. 

“தவக் கோலத்திலே உள்ள இக்காரிகை என் காத 
அக்கு உரித்தானவள். இவளுடைய உடைக்கு இவள் பொறுப் 
பல்ல. காவியால் மூடி. இவளுடைய கருத்தைக் தூங்க வைக் 
கலாம் என்று இக்காதகன் கருதினான். பில்னர் சுபடத்தைத் 
தெரிந்து நான், இக்காரியம் செய்தேன்?” என்று அண்ணன் 
கூறினார். எனக்கு அவருடைய விளக்கம் இருப்தியை உண் 
டாக்கவில்லை! முழுமையான மனச்சாந்தி ஏற்படாததால், 
நான், கீழே உருண்டு கடந்த தலையையும், உக்கிரத்துடன் 
என் எதிரே நின்ற சகோதரனையும், நீர் புரளும் சுண்க 
ளுடன் நின்ற அந்து நங்கையையும் மாறி மாறி நோக்கி 
'னேன். மருட்சியால் மயக்கம் வந்துவிடும் போலிருந்தது 
எனக்கு. வேடிக்கையைக் கேள் நடனா! நான் இப்படித் 
தவித்துக் கொண்டிருந்தேனே, அதை ஒரு துளியும் பொருட் 
படுத்தாது, என் அண்ணன் அந்த அணங்கை அருகே இழுத்து 
அணைத்துக் கொண்டு, கண்களைத் துடைத்து, ”* அஞ்சாதே! 
உன் அழகை ஆயுகமாகக் கொண்டு அக்ரமச் செயல் புரிந்து 
வந்தவனை அழித்தேன்'. இனி உல் வாழ்வு மலரும்; மனம் 
மருளாதே”” என்று கூறித் தேற்றினான். நான் ஒருவன் 
திற்பதையும் அண்ணன் மறந்து விட்டார். காலடியிலே 
உருண்டு கிடந்த குரு தலையேகூட அப்போது அவருக்குத் 
தெரியவில்லை. இந்நிலையில் என் தகப்பனார் இடீரெனச் 
சில காவலாட்களுடன் அங்குவரக் கண்டேன்! 

் அண்ணா, அரசர்!** எஸ்று கூறினேன் அச்சத்துடன். 
அந்த மங்கை, எல்' அண்ணனின் அணைப்பிலிருந்து தன்னை 
விடுவித்துக் கொண்டு, அவ்விடத்தைவிட்டு ஓடிவிடப் பார்த் 
தாள்; புன்சிரிப்புடன் என் அண்ணன் அவள் கரத்தைப் பிடித் 
திழுத்து நிற்க வைத்து, *“நில்! ஏன் ஓடுகிறாய்?”* என்று
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கேட்டார். இதற்குள் மன்னர் மன்னராகிய எங்கள் தந்ைத 

அங்கு வந்து சேர்ந்துவிட்டார். அவர் பேசுவதற்குள் எனக் 

குப் பயத்தால் பாதி உயிர் போய்விட்டது. 

** தவமணி/ நீ இங்குதானா இருக்கிறாய்!உன் தாளினை 

வணங்குகிறேன். குருத்துரோகம் செய்த இக்கொலைப் பாத 

கனை, நொடியிலே நான் வீழ்த்துகிறேன். நீ பிழை பொறுத் 

துப் பாண்டிய மண்டலத்தின் மீது பகை காட்டாது விடு, 

அம்மையே”? என்று கூறிக்கொண்டே என் பிதா, காவி 

உடைக்காரியின் காலில் வீழலானார். அவள் அதைத் தடுத்து 

அவரைத் தூக்கி நிறுத்தினாள். இதற்குள் காவலர் உருண்டு 

இடந்த கலையை எடுத்து ஓர் பீதாம்பரத்தில் மூடிப் பிடி.த் 

துக் கொண்டனர். இரு காவலர் உருவிய வாளுடன் என் 

அண்ணனின் இரு பருங்கிலும் நின்று கொண்டனர். அவர் 

களின் நடவடிக்கைகளைக் கலவித்ததில், என் தந்த, 

என் அண்ணனைக் கைது செய்யத் தீர்மானித்துவிட்டார் 

என்பது விளங்கிற்று. 

ஆம்! **குருதேவனைக் கொலை செய்து விட்டார் 

உமது மூத்த குமாரன்”” என்று யாரோ சீடர் கூறிடக் 

கேட்டுக் கொதித்தெழுந்த என் தந்ைத, என் அண்ணனைத் 

தேடிப் பார்த்து, தோட்டம் வந்தார். அங்கு, குருவின் 

தலை உருண்டு கிடந்ததைக் கண்டார். குருவின் புத்திரி, 

தவமணி அங்கு இருக்கக் கண்டு அவள் தன் தபோபலத் 

தால் மண்டலத்தையே நிர்மூலமாக்கி விடுவாள் என்று 

பயந்து, அவளைப் பணிந்து, மன்னிப்பு கோரி நின்றார். 

தவமணியின் கோலம் ஒன்று, செயல் வேறு! அது 

எனக்குக் கோபமூட்டிற்று; என் பிதாவோ, அவளுடைய 

கோலத்தைக் கண்டு மதிமயங்கி மண்டியிடுகிறார். என் 

அண்ணனோ அவளுடைய அழகிலே சொக்கிக் கொலையும் 

புரிந்துள்ளார். இவ்வளவு நிகழ்ச்சிகளையும் நினைப்பையும் 

இளறிவிட்ட அந்த நங்கை, என் பிதாவை நோக்க, மிருது 

வான குரலில் சிலவற்றைச் சொன்னாள்.
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“அரசே! என் பிழை பொறுத்தருள வேண்டும். நான் 
துவசியுமல்ல, யோக சித்திகள் பெற்றவளுமல்ல. எவனு 
டைய தலை கழே உருண்டு கிடப்பதற்காகக் கோபங் 

கொண்டு தாங்கள், தங்களின் மூத்த புதள்வர்மீது பாய்ந் 

திட வந்திருக்கிறீரோ, அந்தக் கபட சன்யாசிக்கு நான் 

மகளுமல்ல! அவனுடைய கருவியாக இருந்து வந்தேன். 

எங்கோ மரத்தடியிலே இடந்த ஓர் குழந்தை, பார்க்க ரம்மிய 

மாக இருப்பது கண்டு, தவவேடம் புனைந்து, தந்திரத்தால் 

வாழ்ந்துவந்த சத்யபிராசர் எடுத்து வளர்த்து வந்தார்? 

அந்தக் குழந்தையின் எழில் வளர, வளர, அவனுடைய புசு 
மும் செல்வாக்கும் வளரலாயிற்று. பல இடங்களில் சுற்றித் 
திரிந்துவிட்டு, இங்கு வந்து சேர்ந்தோம். ஆம்! நான்தான்... 

அவன் கண்டெடுத்த குழவி! 

இங்கு அவன், தங்களை எப்படி. எப்படியோ மயக்கி 
னான்... என்னையும் பெரிய யோகி என்று கூறித் 
தங்களை நம்பிட.ச் செய்தான். இளமையும் எழிலும் 
இருந்தும், தவவேடமும் கபட.த்துக்கு உடந்தையுமாக 
நான் காலங்கழித்து வருகையிலே, உமது தல்வரின் 

கண்கள், என் காவி உடையைக் கிழித்தெறிந்து, என் இரு 

தயத்தலே இயற்கையான எண்ணங்கள் தழுவுவதையும், 
பர்ணசாலையிலே பாழாஒக் கிடக்கும் வாழ்வை நான் 
வெறுக்கிறேன் என்பதையும் தெரிந்து கொண்டன. ஆமாம்! 
கடலிற் குளித்து முத்து எடுக்கும் பணியாளனுக்கு எங்கு 

குளித்தால் முத்து கிடைக்கும் என்பது தெரியும். அது 

டோலத்தான் அவர் என் ௮கத்தை மறைத்துக்கொண்டிருந்த 
புறக்கோலத்தால் மயங்காது, என்னைச் கண்டறிந்தார். 
என் மனம் அவரை நாடிற்று. என்னைப் பூஜிக்கப் பலர் 
வந்ததுபோலவே அவரும் வந்தார். ஆனால் என் தவ 
வேடத்தைப் பூஜிக்காமல், என் அன்பை வேண்டினார்; 
நான் அளித்தேன் அகமகிழ்ச்சியுடன். தவக்கோலத்திலேயே 
நான் அவருக்குப் பிரியையானேன். சத்யப்பிரகாசர் இதனை 
எப்படி.போ தெரிந்து கொண்டார். தெரிந்து கொண்டால் 
என்ன? என்னை என் வழிப்படி விட்டுவிடலாம். இல்லையேல்
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இங்கிருந்தால்தானே, இது நடக்கும், இனி வேறு இடம் 
செல்வோம் என்றாவது இங்கிருந்து கிளம்பிவிட்டிருக்கலாம்/ 
இல்லையேல், என் அன்பரை அழைத்து, அறவுரை புகன்று 

குடுத்திருக்கலாம். அதுவும் இஷ்டமில்லையேல், என்னைக் 
கொன்றுவிட்டிருக்கலாம். இவை எதையுஞ் செய்யாது, 
என்ன செய்தார் தெரியுமோ! எந்து மடியூலே, நான் சிறு 
குழந்தையாகப் படுத்துக்கொண்டு தூங்கனேனோ, அதே 
மடியிலே, சாய்ந்துகொண்டு, மையல் ஊட்டவேண்டு 
மென்று மறைமுகமாகக் கட்டளையிட்டான். 

மகளாக இத்தனை காலம் இருந்தத போதும்: இனி 
எனக்கு மனையாளாகிவிடு”£்: என்று வாய்விட்டுச் சொல் 
லாமல் கண்ணசைவில் அக்கருத்தை தெரிவித்தான் ஓரிரவு! 
பக்தகோடிகள் போய்விட்ட பிறகு, நான் படுத்துக்கொண் 
மழூருந்த அறையீலே மினுக்கிக் கொண்டிருந்த தீபம் 
இடீரென்று அணைந்தது; இல்லை; அணைக்கப்பட்டது. 

ஒர் உருவம் என் மஞ்சத்தருசே நின்றது, பெரு 

மூச்சுடன். நான் ““அப்பா!** என்று அலறினேன்? அந்து 
உருவம், கலகலவெனச் சிரித்திடக் கேட்டுச் சித்தம் மருண் 
டது. ௪த்யப்பிரகாசரே அங்கு வந்து நின்றவர். என்னை 
வளர்த்த தந்தையே விளக்கை அணைத்துவிட்டு அங்கு 
நின்றார் என்பது தெரிந்தது. என் இல் கொஞ்சம் நீங் 
கற்று; நான் மஞ்சத்திலே எழுந்து உட்கார்ந்து கொண்டு, 
**என்னப்பா இது? ஒரு கணத்தில் இப்படி மிரட்டி, 
விட்டீர்” என்று கேட்டேன். அவர் என் பக்கத்திலே 
வந்து உட்கார்ந்தார். நான் வழக்கமாக அவரிடம் 
நெருங்குவதுபோல் நெருங்கினேன். அவரோ என்னை 
என்றும் அணைத்திடாதவிதமாக அணைத்தார். “*அப்பா?:” 

என்று அழைத்தேன். அவரோ “*மகளே'” என்று 
அழைக்காமல், “தவமணி” என்று அழைத்தார். குர 

ல்லே ஒரு மாதிரியான தடுமாற்றம் தென்பட்டது. அவரு 

டைய முகத்தைச் சரியாகப் பார்க்க விரும்பி, அணைப்பீி 

லிருந்து விடுபட முயன்பேன்; அவரோ என்னை இறுகப் 
பீடித்துக் கொண்டார். எனக்குத் இல் பிறந்தது. அவரு
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டைய வலிமைக்கு நான் ஈடா? மஞ்சத்திலே நான் சாய்க்கப் 
பட்டேன். கூவிய என் வாயை, அவர் தமது கையால் மூடி 

விட்டார். என் கன்னங்கள் அவருடைய கோரப் பற்களுக்கு 
இரையாயின. என் இசம் துடித்தது. என் உடல் பதறிற்று/ 
என் உயிர் போய்விடும் ேசரலாகி விட்டது. மகளே” என்று 
அழைத்து வந்த அந்தக் காதகன், அல்-றிரவு என்னைக் தன் 

காமத்துக்குப் பலியாக்கிவிட்டான்! அழுது அழுது என் 
கண்கள் சிவந்துவிட்டன”. அவனோ அிரித்துச் சிரித்து என் 
னைச் சித்திரவதை செய்தான். “*தான் பயிரிட்ட செடி, 
மரமாகிக் கனி தந்தால், அதனைச் சுவைக்க வேறு யாருக்கு 
உரிமை உண்டு?” என்று கேட்டான். என் நிலைமையை 
நினைத்தாலே நடுக்கம் 

நான் வெளியே சென்று யாரிடம் முறை 
'யிடுவேன்? எவரையும், என் மொழியைக் கேளா 
வண்ணம் அவன் தடுத்து விடுவான்! என் பிரிய பதியாசு 
யாரைக் கொள்ள வேண்டுமென்று நான் நிச்சயித்திருந் 
ம தனோ,அவர் முகத்தில் எங்ஙனம் விழிப்பேன் என்று திகைத் 
மதன். பகலிலே தவமணி! மாலையிலே உமது மூத்த மகனின் 
காதற்கனி! இரவீலே அந்தக் காமக் கள்ளனின் போக மாது! 
இத்நிலையிலே எத்தனை காலம் நான் தள்ள முடியும். என் 
னால் சகிக்க முடியவில்லை. எ௯வே இவரிடம் உண்மையைச் 
கூறினேன். இவன்' தலை கீழே உருண்டது. என் நெஞ்சிலே 

இருந்து வந்த பாரம் குறைந்தது” என்று தவமணி என்ற 
அந்தத் தையல் தன் வரலாற்றினை உரைத்தாள். 

நான் திக்பிரமை அடைந்தது போலவே, என் தந்தையும் 
அதூர்ச்சி அடைந்தார். ““தவவேடமிட்டுத் தகாத செயல் 

புரிந்து வந்த இந்தத் தூர்த்தன் ஒழிந்தது முறையே! மக 
ளையே மஞ்சத்துக்கு இழுத்த மாபாவி ஓழிந்தது சரியே! 
இவன் தலை &ழேஉருண்ட.து கண்டு மருண்டு என் மகனையே 
யல்றேோர ஏதேதோ செய்திட எண்ணினேன்.” என்று 
மன்னர் கூறினார். *“சரி, ஒருவாறு தொல்லை தீர்ந்தது” ” 
என்று நான் நினைத்தேன். உடனே தந்தையைப் பார்த்து, 
“என் அண்ணன் மணம் புரிந்து கொள்ளத் தாங்கள்
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அனுமதி தரவேண்டும்” என்று வேண்டினேன். இச்சொல் 

கேட்ட என் தந்ைத, இயை மிதித்து விட்டவர்போல் 

- துடித்துப் பேரனார். 

36 
  

என் தந்ைத அண்ணனைப் பார்த்து உருக்கமாகச் 

கொன்னார் : 

“பாண்டிய நாட்டுப் பார்த்திபனாக வரவேண்டிய 

வனடா நீ! படிமோசச் செயலைப் புரியலாகாது” * 

“படுமோசம் நான் புரியவில்லை. இப்பாவையை 

மணக்க விரும்புகிறேன். சிங்காதனம், இச்சிங்காரியுடன் 

நான் வீற்றிருக்க இடமளித்தால் சறி! இல்லையேல், எனக்கு 

அது வேண்டாம்.” 

** தவமணி, யோகி வேடந்தாங்கியிருந்த கள்ளனுக்குப் 

போகப் பொருளாக இருந்தாள். அவளை நீ உன் அன்புக்கு 

இருப்பிடமாக்கினால், நம் குடும்ப விளக்காக அவள் 

இருக்க முடியுமா?” 

“அன்பு இல்லாத இடத்தில் மணம் இல்லை.”” 

**நாடாளப் பிறந்தவன் நீ. வெறும் ஏட்டாளனாக 

இராதே. தவமணி இங்கு தங்கட்டும். அவளுடைய இல்லம் 

உனக்கு இன்ப மாளிகையாக இருக்கட்டும்; ஆனால், அரச 

மாளிகைக்கு வேறு ஒருத்தி இருந்தே தீர வேண்டும். அது 

தான் முறை.” 

“தந்தையே! உமது வார்த்தையை மீறுவதற்காக 

மன்னிக்க வேண்டுகிறேன். அவள் ஒரு காமுகனின் சேட்டை 

யால் சதைந்தாள். அது அன்னவள் குற்றமல்ல. என்றைய
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தினம் நான் அவளை உண்மையாகக் காதலிக்கத் தொடங்கி 
னேனோ, அன்றே நான் அவளை ஆஸ்ரமத்திலிருந்து அழைத் 
துக் கொண்டு வந்திருக்க வேண்டும். தவமணியை நான் 
அங்கு விட்டதனால்தான், தகப்பனாக நடித்த அந்தத் 

குறுதகலை தகாத செயல் புரிந்தான். அவனுக்குத் தண்டனை 
தந்தாய்விட்டது. இவள் செய்த குற்றமென்ன? ஏன் இவளை 
என்னிடமிருந்து பிரிக்க வேண்டும்?” ? 

““நீ அரசன் மகன்! அதுவும் மூத்த புதல்வன்; 
இளைய அரசன், நாளை அரசாளவேண்டியவன்.. அது 

கவனமிருக்கட்டும்!'* 

“இவளோடு, பாண்டிய நாடு என்னை ஏற்றுக் கொண் 
டால் நானிங்கு இருட்பேன்; இல்லையேல், அரசும் வேண் 
டேல்? வேறு எதுவும் வேண்டாம்.” ” 

இந்த உறுஇயான பேச்சைக் கேட்ட என் தந்த கோப 

மேலிட்டு, “பாண்டிய நாடே எனக்குப் பெரியது; உன் பிடி 
வாதமல்ல! என் ஆணையே மடெரிது; உன் ஆசையல்ல. பல 
கோடி மக்களின் பாதுகாவலனாக இருக்கும் பண்பே சிறந் 
குது; ஒரு பாவையுடன் புரண்டுகிடக்கும் போகமல்ல, அரச 
நீதியின் அடையாளம்; பொறுப்பின் சிகரம்; போகத் 
தன் தூதனல்ல; காரியமும் வீரியமும் மிளிர அவன் 
விளங்க வேண்டும்; காதலுக்காகக் கண்ணீரும் கம்பலையு 
மாக நிற்கலாகாது. பாண்டிய நாட்டுப் பார்த்திபனின் 
மகன் இப்படி, பழுதுபட்ட ஓர் பாவைக்காகத் தனது பரம் 
பரைப் பண்பு, பாராளும் உரிமை, தந்தையின் வேண்டு 
கோள் எனும் இவற்றைத் தட்டத் துணிவது மடமை? 
கொடுமை. இதை நான் அனுமத பேன். நாடு அனுமதிக் 
காது; வேண்டாம் பிடிவாதம். எப்படியோ இந்த மங்கைக் 
கும் உனக்கும் சம்பந்தம் உண்டாகிவிட்டது. அதற்காக 
வேண்டி, நீ மக்களுக்குச் செய்ய வேண்டிய தொண்டு என்ன 
என்பதையும் அந்தத் தொண்டு புரிய எது தகுதி.பான 
முலை என்பதையும் மறவாதே. தந்ைத தனயனிடம் தர்க் 
இக்க வேண்டிய விஷயமுமல்ல இது. நீ உனது நிலைமையை 

உணர்ந்து நட”” என்று தந்ைத கூறினார்.
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‘' 550 ECU, STEW என்பது தர்க்கத்துக்குக் கட்டுப் 
படாதது. அதனை அளக்கும் கோல் கிடையாது. நிறுத்திடும் 
துலாக்கோலும் இல்லை. இதுபற்றி அதிகம் பேசிடவோ 
எனக்கு மனம் இல்லை. ஒன்று-ட்டும் உரைப்பேன். உத்த 
மோத்திரராகிய தாங்கள் ௮அறியாததல்ல, நான் கூறப்போ 
வது. அரும்பு மல), முகூர்த்தம் குறிப்பாரில்லை. யரர் 
எவ்வளவு முயன், மாலும் அரும்பை அவரிஷ்டத்துக்கு இணங்க 
வைத்து மலராகும்படி, செய்ய முடியாது. பகலோனைக் 
கண்டதும், மலர்ந்திடும் பங்கலத்தைப் பட்டத்தரசனுங் 

கூட ௪ட்டமிட்டுத் தடுத்திட முடியாது. முடிவேந்தனானா 
அம், ஓர் மயிலை ஆடு என்று கட்டளையிட்டுத் தோகையை 
விரித்தாட.ச் செய்யவும் முடியாது. அதுபோல், தானாகக் 

களிகொண்டு ஆடிடும் மயிலையும், ““நிறுத்து, உன் நட 

னத்தை” எனறு கூறிட முடியாது. அதுபோலவே, 
தூர்க்கமும், தடை உத்தரவும், தண்டனையும், நிபந்த 

னையும். வம்பும் வல்லடியும் வாலிப உள்ளத்திலே 
மலரும் அந்தக் காதல் எனும் உணர்ச்சியைப் பறித்துவிட 

முடியாதல்லவா? 

குந்தையே! தவமணியின் காவிய உடையாலேயே 
என்னைக் தடுக்க முடியவில்லை. ஆஸ்ரமமாயிற்பே! அங்கு 

ஆத்மாவுக்கும் ஆண்டவனுக்கும் பரஸ்பரம் ஏற்பட 

பேண்டுமே ஒழிய, ஆணுக்கும் டெண்ணுக்கும் ஆலிங்கனம் 
உண்டாவது முறையா என்று தர்க்கிக்க என்மனம் இசை 
வில்லை. காரணம, காலம விளைவு முதலிய எதனையும் 

பொருட்படுத்தாது திடீரெனக் கிளம்பும் ஜோதியன் றே. 

காதல்”? என்று என் அண்ணன் கூறினார். 

*“அது ஜோதியபோ, என்னவோ, எனக்குத் தெரியாது, 
'இவள் இந்த மண்டலத்துக்கே பெருந்தியானாள். தந்தைக் 

கும மஃ&னுக்குமிடையே, அண்டை மூட்டுகிமாள். பாண்டிய 
குடும்பத்தில் ஒளியை மாசாக்குகிறாள். பாண்டிய நாட் 
டுக்கு ஓர் பழிச்சொல் ஏற்படச் செய்துவிட்டாள். வன்னெஞ் 
சக்காரி! வளர்த்த தகப்.னின் காமக்கூத்துக்கு இடமளித்த 

CarAl’’? என்று என் தந்த தவமணி எனும் பெண்ணைக்
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கடிந்துரைத்தார். என் அண்ணன், அச்சொல் கேட்டு 

வெகுண்டு, ““தந்்ைதையே! அரச நீதியின்படியும், பாண்டிய 

நாட்டுப் பரம்பரை முறைப்படியும், இவள், பட்டத்தரசியா 

கும் உரிமை இழந்தவளாகலாமே தவிர, பழிச்சொல் கேட்டுத் 

தரவேண்டுமென்று நியதி இல்லை. அவளை நான் மனமார 

என் பிரிய நாயகியாகக் கொண்டுவிட்டேன். எனவே இனி 

யார் அவளைப் பற்றி இழிவாகப் பேசத் துணிந்தாலும் 

சூயேன்”” என்று கூறினார். 

பிறகு அங்கு நடைபெற்ற சோக ரசமான சம்பவங் 

களை நான் சுருக்கமாகவே கூறுகிறேன். ““நடனா! என் 

தந்தை கெஞ்சியது மட்டுமல்ல, தவமணியும் எவ்வளவோ 

இதமாக என் அண்ணனுக்குப் புத்தி சொன்னாள். நானும் 

என்னால் கூடுமான மட்டும் அவரைத் இருப்ப முயன்றேன். 

அவர் பிடிவாதம் குறைவதாகத் தெரியவில்லை. பிறகு என் 

குந்தை ஓர் பயங்கரமான முடிவுக்கு வந்தார். தலைமீது 

கரங்களால் மோதிக் கொண்டார், தடதடவென ஓடினார். 

மடமடவென ஏதேதோ பேசினார். பிறக **கடைசி முறை 

என் சொல்லைக் கேள்” என்று கூறினார். என் அண்ணன், 

முடியாது என்பதைத் தெரிவிக்கத் தன் துலையைக் கெம்பீர 

மாக அசைத்தார். அந்தக் கெம்பீரம், என்னைத் தூக்கிவாரிப் 

போட்டது. ஒரு அரசனின் கோபம், ஒரு தந்தையின் ஆத் 

தரம், அதுமட்டுமா, அரசபோகம் பறிமுதலாகும் என்ற 

நிலை எதுவும், துச்சமெனக் கருதிய அவருடைய துணி 

வுக்குக் காரணம், ஒரு துடியிடையாள் தான்! 

37 
  

காவலாளிகளில் ஒருவனை அழைத்து, அரசர் ஏதோ 

கூறினார். அவன் விரைந்து சென்றால். கொஞ்ச நேரத்துக் 

கெல்லாம், மன்னரின்' மெய்ப் பாதுகாவலர் அங்கு வந்து 

சேர்ந்தார். மன்னர், '*ஆணவம் பிடித்த இவனையும்,சாகசம்



ராணி 221 

மிகுந்த இவளையும் அரண்மனைக்குள்ளே இருக்கும் பிரத் 

யேகச் றையில் தள்ளுங்கள்” crap உத்சரவிட்டார். இரு 

வரும் மெய் பாதுகாவலரால் இழுத்துச் செல்லப் பட்டனர். 

மன்னரும் மற்றக் காவலாளிகளும் அரண் மனைக்குச் சென்று 

விட்டனர். நான் மட்டுமே, நெடுநேரம் சுயநினைவில்லா 

தவல்போல் உலவிக் கொண் டி.ருந்தேன்.யாருடைய நிலைமை 

எப்டடி இருந்தால்தான் எனன! அந்து நிலவு வழக்கம் 

போலவே பிரகாசித்துக் கொண்டிருந்தது. 

சிறையிலே, என் அண்ணனும் அவருடைய மனதை 

விழியாலும் மொழியாலும் மருட்டிய தவ.ணியும் அடை 

பட்ட செய்தி, மெள்ள மெள்ள நகருக்குள் பரவலாயிற்று. 

ஊரிலே இதுபற்றி விபரீதமான வகுந்துகள் பரவாதிருக்க 

வேண்டுமென்று கருதிய என் தந்ைத வ.ம்பளப்போருக்குக் 

கடுந்தண்டனை தரப்படும் என்று முரசறை விதித்தார். 

நடந்ததைச் சுருக்கமாக மக்களுக்கு அறிவிக்குமாறு பிறகு 

மந்திரிக்குக் கட்டளையிட்டார். 

**ஆஸ்ரமத்திலே இருந்த அந்தப் பெண் ஒரு ஜாலக் 
காரியாம்--இளவரசருக்கு ஆவள் ஏதோ மருந்திட்டு மயக்கி 

னாளாம்! அவளும் இளவரசருமாக சேர்ந்து சதிசெய்து, 

மன்னரைக் கொல்ல முயன்றனராம'” எல்று மக்கள் பேேசலா 

யினர். மன்னரின் கோபம் தணிந்த பாடில்லை. பிரதானியா் 

களிலே சிலர் சறுமைக்குணம் கொண்டவர்கள். அவர்கள் 

என்னாலேயே, இளவரசருக்கு இந்த இடுக்கண் நேரிட்ட 

தென்று பேசிடக் சேட்டேன். என் மணம் பதைத்தது! என் 

அண்ணனுக்குச் சொந்தமான அரச உரிமையை நான் அப 

கரிக்கச் சதிசெய்து, மூத்தவரை சிறை.பில் அடைபடச் 

செய்தேன் என்று கூறும் கயவரின் நாவைத் துண்டித்திட 

எண்ணினேன். அவ்வளவு ஆத்திரம் எனக்கு. கேவலம், 

அரச போகத்துக்காக, உடன் பிறந்தாரை மோசம் செய்யும் 

உலுத்தனா நான்! எவ்வளவு இழிகுணம் இவர்ஃளுக்கு என்று 

நினைத்துப் பத,றினேன். 

முதியவர் சிறை.பிலே தள்ளப்பட்டதும், மந்திரிகளும், 

பிரதானியரும், எவனைக் கண்டதும், வீசேஷ மரியாதைகள்
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செய்யலாயினர். அது எனக்குப் புண்ணீலே புளித்த காடியை 
உஊளற்றுவது போலிருந்தது.என் மீது வீண் சந்தேகம் கொண்ட 

அவர்களையும், அவர்கள் பெரிது எனப் பேசும், அரச பதவி 
யையும் தரசு எனக் கூறிவிட்டுத் துறவு பூண்டுவிடவெண்டும் 
என்றுகூட நினைத்தேன்.இந்தத் தீர்மானத்தை கந்தையிடம் 
கூற அவரிடம் சென்றேன். ஆனால் அவருடைய விழி அப் 
போது இவந்திருந்ததையும், அவருடைய மொழியில 
சோகம் தோய்ந்திருந்ததையும் கண்டதும் என்னால் ஏதும் 
பேசமுடியவில்லை. 

“ஏன் செல்வமே! கடைசி முறையாக, நீ போய்க் கேள் 
அவனை. என்னைச் சாகடிக்கத்தான் அவன் பிறந்தானா 

என்று கேள். குலை தள்ளியதும் வாழையை வெட்டி வீழ்த்து 

வதையும், விழுந்துவிட்டாலும் ஆல் நிலைத்து நிற்பதையும் 

அவனுக்குக் கூறு. பாண்டியனைப் படுகளத்திலே கொல்ல 

முடியாது போன பகைவர்களின் பங்காளிய., பட்டத்தரசன் 

பொறுப்பை பெரிதென எண்ணும் புதல்வனா எனபதைக் 

கெட்டுப்பார்'” என்று என்னிடம கூறினார். 

புயலைப்போய் அடக்கு என்று கட்டளையிடுவது 

போல இருந்தது, என் தந்தையின் வாசகம்! நான் எ.என 

செய்வேன! முடியாது என்று என்னால் கூற முடியுமோ? 

தலை அசைத்தேன். தந்ைத தலையைக் கவிழ்த்துக் கொண் 

டார். துக்கம் அவரைத் துளைத்தது. என் செய்வார் அவர்? 

றை சென்றேன். காவல் புரிவோரை வெளியே போகச் 

சொல்லிவிட்டு, என் அண்ணன் இருந்த அறைக்குள் நுழைந் 

தேன். அவர் புன்சிரிப்போடு என்னைப் பார்த்து, ' “தெரி.பும் 

எனக்கு, தந்ைத எப்படியும் சம்மதிப்பார் என்று. அவர் 

சம்மதத்தைக் கூறத்தானே நீ வந்தாய்?* என்று மேட்டார். 

எனக்கு அவர் மொழியைக் கேட்டதும் பிறகு நடுக்கம் 

பிறந்தது. இவ்வளவு நம்பிக்கையும் ஆவலும் கொண்டுள்ளவ 

௬டன், என்ன பே, மன்னார் வழிக்கு அவரைத் இருப்புவது? 

நடக்கக் கூடிய காரியமா என்ற எண்ணத்தின முடிவு 

என்னைக் கோழையாக்கி விட்டது. நான் இந்த 

முயற்சியைச் செய்யாதிருப்பின் முடிவுபெற வேண்டியே
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றான் சும்ம: இருந்துவிட்டேன் என்ற்" 'பறிவந்து சேரும். 
இரு நெருப்புககி டையே சிக்கிப் நான் எவ்ல்ளவு தவித்தேன் 
தெரியுமா? என் நிலையை ஒருவாறு யூகித்துக் கொண்டார் 
அண்ணன்: அவருடைய புன்னகை மறைந்து விட்டது. 

பொலிவு. குறைந்தது. பெருமூச்சுடன் “தந்த இசைய 

மறுக்கிறாரா?'' என்று கெட்டார். **ஆம்”” என்று நான் 
மெதுவாகக் கூறினேன். “ah? என்று கோபமாகக் கூறி: 
விட்டு, அவர் அங்கிருந்து மஞ்சத்தே படுத்துக் கொண்டார். 

என் நெஞ்சு உலர்ந்துபோய் இருந்தது. நெஞ்சை நளனைத். 
துக் கொள்ள, அங்கிருந்து நீர்க்குவளையை எடுத்ேேன். என் 

அண்ணன் “வேண்டாம்! அந்த நீரைப் பருக)” என்று 

கூறினார். நான் பயந்துவிட்டேன். ஒருசமயம் தற்கொலை 

செய்து கொள்ள நீரிலே ஏேனும் விஷம் கலந்து தயாராக 
வைத்திருக்கிறாபோ என்று இகல் பிநந்தது. “அண்ணா7* 

எல்று கூலஷ்னேன். ”கும்பி/பமப் படாத! அதலே வீஷமில் லை? 
ஆனால் அந்தக் குவளை நீரிலே இருப்பது என் கண்ணீர்த். 
துளிகள்” என்று கூறினார். 

அதைக் கேட்ட நான், எவ்வளவு பதற்னேன் 
தெரியுமா? Brot! நெநடுநேரத்திற்குப் பிற3௨, நான் 
அவருடன் பேச முடிந்தது. பேச்சினால் என்ன பயன் 
விளைய பேண்டுமோ, அது ஏற்படவில்லை. அதற்கு 

மாறாக, என் அண்ணன் காதலைபேப கலையாகக் 
கொண்டிருப்பவர் என்று நான் கண்டு கொண்டென். 
ஒரு பெரும் புலவர் பேசுவது போலிருந்ததே தவிர அவரு 
டைய பேச்சு, மைவிழியாளுக்காக வீண் பிடி.வாதம் செய்யும் 
வீணுரையாக எனக்குத் தெரியவில்லை. அவருடைய வாதங் 

களும், மனோதத்துவ மொழியும் மிக அழகாக இருந்தன. 
தந்தையின் துக்கத்தை நான் அவருக்கு எடுத்துரைத்தேன். 
ஒரு பெண்ணுக்காக குடும்பம் அழிவதா என்றும் கேட்டேன். 
நான் கற்றிருந்த திறமையனைத்தையும் காட்டி எவ்வளவேர 
பேசிப் பார்த்தேன். அவ்வளவையுப் அவ.ர் சிதறடித்தார். 
அவர் அன்று கூறிய சில வாசகங்கள், பிறகு, பல இரவுகள்: 

‘ 
பூ-205-௧-ரா-25
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என் சிந்தனைக்கு வேலை தந்தன. அவர் அன்று கிளப்.பிய 
பல பிரச்சினைகளுக்கு, . எனக்கு இன்றளவும் விடை கிடைக்கு 
வில்லை. 

** தம்பி! அரசனின் கடமை, அரச பதவியின் பொருப்பு, 

நிலைமைக்கேற்ற நடவடிக்கை என்று பல கூறினார் தந்ைத. 
நீயுந்தான் கூறுகிறாய். அரசனாக ஒருவன் இருப்பதனால் 

ஒரு சாதாரண மனிதனுக்குள்ள மிகச் சாதாரணமானஉரிமை 
யையும் அரசனென்ற நிலைமைக்காக, பதவிக்காக இழந்து 

விட வேண்டுமா? அறிவுடைமையா அது? அரச போகத்துக் 
காக, குடும்ப இன்பத்தைப் பறிகொடுக்க வேண்டுமா? அது 
சரியா”? என்று என்னை அவர் கேட்டார். இன்றுவரை நான் 
அதுபற்றி சிந்தித்துப் பார்க்கிறேன்--சரியான பதில் கிடைக்க 
வில்லை. 

₹*தம்.பி! பாண்டிய நாடு பெரிது. உன் பரிவுக்கேற்ற 
மங்கையல்ல என்று தந்தை கோபத்தோடு கூறினார்.கோபம் 
அவருடைய இந்தனா சக்தியைக் கெடுத்துவிட்டது. நீ 
யோித்துப் பார்! ஒரு மங்கைக்குக்கொடுத்த வாக்குறுதியை 
நிறைவேற்றாது, அவளைப் பெற ஆண்மையில்லாது, பேடி 
யாக, துரோகியாக, நான் இந்த மண்டலத்தை ஆண்டு 
என்ன பயன்? தந்தையின் கோபத்துக்குப் பயந்து ஒரு தைய 
லின் மானத்தை நசுக்க நான் துணிந்துவிட்டால் நாளைக்கு 
ஒரு மண்டலத்து மக்களின் மானத்தைக் காப்பாற்றும் மகத் 
தான பொறுப்பை நான் நிறைவேற்ற முடியுமா? நீ கூறு. 
ஏழை எளியவர், அபலை அனாதைகள் எனும் எவரிடமும் 
பரிவு காட்டி, அவருடைய சுகத்திற்காகப் பணியாற்றுவது 
அரச பதவியின் மேன்மை என்று அருவுரை புகல்கிறார்களே, 
அந்தப் பதவிக்கு நான் இலாயக்குள்ளவனாவதற்கு ஒரு மங் 
கையரின் மனதைப் புண்ணாக்கி, வாழ்வைப் பாழாக்குவது 
பயிற்சி முறையா கூறு? அவள் கண்ணீர்ப் பெருகப் பெருக, 
நான் பன்னீரால் குளிப்பாட்டப்பட்டு பட்டத்தரசனா 
வதா? அவள் கரங்களைப் பிசைந்து கொண்டு ஒரு இடத் 
இலே அழுது கொண்டிருப்பது, வேறோர் இடத்திலே நான் 
கரத்திலே செங்கோலேந்தி அரசாள்வதா? ஒரு புறத்திலே,
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நான் நீதியின் சன்னமாக கொலுவீற்றிருப்பது, மற்றோர் 
இடத்திலே ஓர் மங்கை என்னை அநீதியின் 'இருப்பிடமே 
என்று கடிந்துரைப்பதா! பாண்டிய நாட்டுக்கு, ஒரு பாவை 
யின் வாழ்வைக் கெடுத்த பாதகனா அரசனாவது? ஒரு 
பெண்ணை நிர்க்கதியாக்கும் நீசனுக்கா மக்கள் நெடுந்தண்ட 
மிடுவது? மபோூத்துப்பார்'”என்று அவர் அன்று சொன்னார். 
இதுவரை பல பெரியவர்கள் இதற்குப் பலவாறு பதில் 
கூறினர். எனக்குத் இருப்தியாகவில்லை. 
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ரடனா! அவர் எவ்வளவு கருத்துடன் பல நூற்களைப் 

படிந்திருந்தார் என்பது, அன்று அவர் பேரிய பிறகுதான் 
தன்கு விளங்கிற்று. காதலால் தாக்குண்டவா்களின் நிலைமை 
யைப் பற்றி அவர் கூறியவற்றிலே ஒன்றைக் கூற என் மனம் 
என்னைத் தூண்டுகிறது. காதலால் தாக்குண்டு காடு மேடு 
சுற்றிய உனக்கும் வீரமணிக்கும் அது தன்மை பயக்கும் என் 
றும் கருதுகிறேன். 

ஒரு தமிழ் அணங்கின் காதலன், பொருள் தேட, வேற் 

றார் சென்றான். அப்போது, அந்தப் பெண்மணி, தன் 
முற்றத்திலே, முறுவலின்றி முடங்கிக் உடந்தாள். நெடு 
வழி சென்றவனை நினைத்தாள். அவன் சென்ற இடமா, 
நீரும் குளிர்ச்சியும் வளமையும் வசீகரமும் இல்லாதஇடமாம். 
மழைகாணா மண்டலத்துக்குத் தன் மணாளன் சென்றிருப் 
பது தெரிந்து, வெப்பம் அவனை வாட்டு மே என்று அவள் 
வருந்தினாளாம்! வருத்தத்தோடு, அந்த வனிதை வானை 
தோக்கினாள். வெண்மேக்க் கூட்டத்தைக் கண்டாள். 
**மேகங்களே! என் மணாளன் சென்றுள்ள மண்டலத்துக்கு 
விரைந்து சென்று, மழை பொழியலாகாதா !** என்று
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கேட்டாளாம். கேட்ட பின்னர் அவளே யோசித்தாள். 
“வெண்மேகம், மழை பொழியும் ஆற்றலற்றதல்லவ.72 
நீர் இல்லையே, அதனிடம்! அது எங்ஙனம மழை தரும்” '* 

என்று யொசித்தாள். அயர்ந்தாளோ? இல்லை; நீர் 
மொண்டு உண்டு வெண்ணிறம் மாற்றி கருமேகமாகுமில:7 
காதலன் சென்றுள்ள இடம் சென்று மழை பொழியச்செய்து 
அவன் வெப்பத்தால் வாடுவதைப் போக்குமின் எல்று வேண் 
டினாள், வெண்மேகங்களை! எவ்வளவு அன்பு அவளுக்கு? 
காதலன் பிரிந்ததால் தனக்குற் ப கஷ்டம் மட்டுமே பெரிது 
என்று அவள் எண்ணவில்லை. வெப்...மிக்க இடத்திலே அவர் 
வருந்துவாரே எஸ்ற நினைப்பே அவளுக்கு அதிக வருத் 
தத்தை உண்டாக்கிவிட்டது. 

உடனே அவள், “மேகங்களே! என் தலைவர் வுண்ட 
பூமியில் அவதிப் படுவாரே! வெப்பத்தைப் போக்கி மழை 
பொழி!” என்று மானசீகமாக வேண்டுகிறாள். இதில் 
அன்பு மட்டும.ர? அறிவுமல்லவா ததும்புகிறது? வான 
மண்டலத்தி.ல எவனேோ. தேவன் உட்கார்ர்துகொண்டு 
மழையைப் பொழிய என்ற வறண்ட நிலைப்பல்ல 
அவளுக்கு! நிலத்தில் உள்ள நீரை உண்ட ௪௬0.32ம் பின் 

ஸார் மழையாகப் பொழியும் என்ற ஞானத்தோடு கேட்டுக் 
கொண்ட டரிசு! மேலும் சொல்கிறாள் £? 

வெண்மேகங்களே! நீரை மொண்டு உண்டு, ௧௫ 

மேகமாகி, மழை பொழியின் என்று நான் கூறிவிட்டால் 
போதுமா. நீர் நிலையங்களைக் காட்ட வேண்டாமோ] 
நீர் நிலையங்களை மட்டுமல்ல, நீர் வீழ்ச்சிகளைபே 
வெண் மேகங்களுக்கு காட்டுகிறாள். எங்பவே.யோ எவ 
ருக்கோ சொந்தமானவை அல்ல, அவள் காட்டும் நீர் 

வீழ்ச்சிகள்; அவளுடைய சொந்தச் சொத்து! 

“வெண் மேகங்களே! இதோ பாருமின்! அவர் இல்லாத 
தால் வருந்திடும் நான், அழுதபடியிருக்கீறேன். எல் கண், 
கள்லே உள்ள நீரை மொண்டு, உண்டு, வெஸ்ணிறமாத 

மாறி, கருமேகமாகிப், பின்னார் வெப்பமிக்க இடததிலே 
சேல்றுள்ள என் மணாளன் மகிழ,அங்கு மழை பொழிமின்: 5:
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என்று அந்த மங்கை வேண்டிக்கொண்டாளாம்; அவளுடைய 
அன்பு எவ்வளவு ஆழமிரனது!.' ். 

தம்பி! தமிழகம் இது சபான்ற நிலையில் இருத்தது. £* 
என்று அன்று என் ௮ண்ணன்' உரைத்தார். பல தாட்களுக்குப் 
பிறகு, புலவரொருவர் ஏதோ ஓர் ஏட்டுச் சுருணையிலிருந்து 
ஏழெட்ட்டி பாடிக் காட்டினார். அக்கருத்துப்பட, ஒரு 
பாடலை, நடனா, மற்றும் பல காதற் சித்திரங்களை அவர் 
தீட்டிணார் அன்று; என்ன அருமை தெரியுமா? 

காதற் சித்திரங்களைத் தீட்டிக் கொஸ்டே, எவ்வளவு: 
நேரம் பேண்டுமானாலும் இருக்க என் அண்ணன் தயா 
ராக இருந்தாரே தவிர, தவஃ3ணியைக் கைவிட ஒரு துளி. 
yd சமமதிக்கவில்லை. நான் குனிந்த தலையுடன், என் 
தந்தையிடம் சென்றேன். வீஷயத்தை உணர்ந்து கொண்ட 
என் தந்த “*தெரிகிறது, அந்தத் தரர்த்தன் உன் சொல் 
லைக் கேட்க மறுத்துவிட்டான். ஆம்! பேதை குறை பாது 
அவனுக்கு. கள், உண்டவணையே கெடுக்கும்; காமம், அதி: 
னினும் கொடியது. அவன் அப்பேய் வயத்தானாகி விட் 
டான். எனவே இனிப் பிறர் சொற்கேட்கும் பெருங்குணம். 
அவனிடமிராது. பாம்பும் அவனுக்கு இனிப் பழுசையாகத் 
தோன்றும். படுபாதாளத்தலே அவன் விழ இருப்பதைத் 
தடுக்க நான் எடுத்துக் கொண்ட முயற்சி பலிக்கவில்லை. 
என் செய்வது? ஒரு காரிகையின் சருவிழிக்காக அவன் தன் 
பரம்பரை வழியையும் இழக்கத் துணிந்து விட்டான். அவன் 
ஒரு புன்சிரிப்புக்குப் பலியானான்!!! நான் அவனுடைய: கண் 
களிலே புரளும் நீருக்குப் பலியாவதா?-பரண்டிய. மன்னனின் 
நீதி, மக்கட்கு ஒரு விதமாகவும் மகனுக்கு வேறு 
விதமாகவும் வரக்கூடாது. தலைமுறை : தலைமுறை: 
யாக ஒளி வீசும், பாண்டியப் பண்பு, பாகு மொழிக் 
குப் பலியான ஒரு காளையைக் காப் ரற்றுவதற்காகக். 
கெட விடுவதா? இல்லை! அவன் என் மகனல்லன். 
என் சட்டத்தை மீறிய சாதாரண குடிமகனே! கட்டுக்கு: 
அடங்க மறுக்கும் அவன் .மீது பகிரங்கமான குற்றச்சாட்டுத். 
தயாரித்து, அடுத்த வெள்ளியன்று, விசாரணை நடத்தியோ
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தீருவேன். இதற்கான காரியங்களைச் செய்யுமாறு, மந் 
திரிக்குக் கூறு. இதோ பார்! இன்று முதல், நீ மூத்தவன் 
மாளிகையை உனது இருப்பிடமாக்கிக் கொள். அம்மனைப் 
பணியாட்களிடம் பட்சமாக நட! இளவரச பதவிக்கேற்ற 
பண்புடன் வாழ வேண்டும்” என்று கூறினார். 

இனி, என் அண்ணன் தப்ப முடியாது என்பது 
நிச்சயமாகி விட்டதால், என் மனம் மிக அதிகமாக 
வேதனைப்பட்டது. அவர் உலவிய திருமனையிலே நான் 
எப்படி, உலவுவேன்? அவருடைய பணியாட்களிடம் 
நான் எப்படிப் பேசுவேன்? அவருடைய உரிமை 
யைப் பறித்துக் கொண்டு நான் எப்படி. மக்களிடை உலவு 
வேன் என்றெல்லாம் எண்ணி ஏங்கினேன். ஊரார் எப்படி, 

யும் என்னைப் பழிப் பார்கள் என்று பயந்தேன். நான் ஏன் 
பாண்டிய மன்னனுக்கு மகனாகப் பிறந்தேன்? பழிச்சொல் 
ஏற்கவா என்று துக்கித்தேதன். என் அண்ணனுக்கு என்ன 
தண்டனை தருவார்களோ என்று திகிலடைந்தேன். ஆனால், 

என் அண்ணனோ கவலையின்றி, இச்செய்தியைக் கேட்டுக் 
கொண்டார். 

** காலதாமதமின்றி விசாரணை நடத்தி, என்னை 
நாடு கடத்தட்டும். அவளையும் உடனழைத்துச் 

செல்ல மட்டும் அனுமதி தரவேண்டும். அவளைச் சிறை 

யிலே அடைத்து வைத்துக்கொண்டு என்னை வெளியே 
.துரத்தினால், நான் சும்மா இரேன். பிறகு பாண்டிய நாடு 
என் பகைவர் நாடுதான்! எந்தக் கோட்டையிலே அந்தகு 
குவமணியைக் கொண்டிபோய் வைத்திருப்பினும், எத்த 
னைப் பட்டாளத்தைக். காவலுக்கு. வைத்தாலும், நான் 

,நுழைந்தே தீருவேன். இது நிச்சயம்? என்றுரைத்தாராம், 
காவலாட்களிடம். 

திங்கள்போய் செவ்வாய்; பிறகு புதனும் வியாழ 
னும் விடிந்தது! என் வேதனையும் கட்டுக் கடங்க மறுத்துக் 

கண்ணீராக வெளிவந்தது! . வெள்ளியன்று , விசாரணை 
நடந்தது. ஆனால் என்., அண்ணன், செய்த குற்றத்தைப்
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பற்றிய விசாரணையல்ல, தவமணியின் பிரேத விசாரணை 
நடந்தது. நடனா! உனக்கு இது கேட்டதும் குரக்கிவ ரிப் 
போட்டது போலத் தெரிகிறதல்லவா! வெள்ளி விடிந்ததும் 
வேலையஈட்கள். ஓடோடி வந்து, தவமணி தற்கொலை 
செய்துகொண்டாள் என்ற செய்தியைக் கூறியதும் நான் 
துடித்துப் போனேன். 
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தன்னால் தந்தைக்கும் தனயனுக்கும் தகராறு விளைவ 

தையுப, அரச குடும் அத்திமே அமளி மூள்வதையும் கண்டு 
சகிக்கமுடியவில்லை தவ.மணியால்! பெண்ணின் பொருட்டு 

தன் காதலர் இத்தனை இன்னலை அனுபவிப்பதா? 

அரசு இழந்து, சுற்றமிறந்து தவிப். தா? இதற்கு நாம் 
இடத்தருவதா என்று போசித்தாள். காதலெனும் சங்கிலி 
யால் பி மணக்கப் பட்டிருந்த என் அண்ணனை விடுவிக்க தன் 

உயிரையே தியாகம் செய்யத் துணிந்தாள். *'*விசாரணையர? 
இளவரசரையா, விசாரிக்கப் போடுறார்கள்! வீணர்கள்; 

அவர்கள் விவேகசமில்லாத ஆணவக்காரர்கள்; இருதயத்தின் 
துடிப்பை உணராத மூடர்கள்! என்ன செய்தாராம், என் பிர 

உள்ளம் உரைக்கும் வழிப்படிபேதான் நடப்பேன்! ஊராள் 
வோன் குறுக்கிட்டாலும் கவலைகொள்ளேன் என்று கூறி 
னால். இது குற்றமா? காதலுக்கு ௪ட்டதிட்டமிடுவநு 
மூறையா? நெறியா? 

காதல்: ' என்ற உணர்ச்சி அரண்மனைகளிலே 
நுழையாதபடி, மன்னர் சட்டகிட்டமிடுவது, முடியுமா? 
நடக்குமா?' ஆகுமா? மன்னராம் மன்னர்! நீதியாம் தீதி 
இ தற்கு QO விசாரணையாம்! விசாரணை நடத்தட்டும் 
நாளைக் கு! விசாரணைக்குக் கூடிடும் விவே௫ிகளை நான் கேட்.
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கிறேன் சில கேள்விகள்! பதில் கூறட்டுமே பார்ப்போம் 
அந்த அறிவாளிகள்”? என்று வி.பாழனன்று இரவு, தவமணி, 
தான் அடைபட்டிருந்த கறை.பிலே கூவிக் கொண்டிருந்தா 
ளாம்! எப்போதும் அடக்கமாக இருக்கும் தவமணி அன்று 
ஆர்ப்பரித்தது கண்ட காவலாளிகள் கூடக்கொஞ்சம் கடிந்து, 
குவமணியைக் கள்ளி என்றும் காமச் பேட்டைக்காரி என்றும் 
திட்டிஷவராம் **தூ! கூலிக்கு வேலை செய்யும் கூளங்கமேோ! 
வாயை மூடுங்கள்! என்ன தெதரியும் உங்களுக்கு நியாயம்! 
மந்தையிலே வாழும் உங்கட்கு மனதின் சுதந்திரம் என்ன 
தெரியும்? பன்ன மொழிக்கு பறுமொழி இல்லையென்று 
கூறி, மண்டியிட்டு வாழ்ந்து, வயிறு கழுவுங்கள். அது உங்கள் 
நிலை; எனக்கேண்ன? இந்த அரசன் எனக்கு ஒரு துரும்பு! 
இந்த உலகம் எனக்குப் பிடிமண்/ சட்டம் எனக்குச் சாக் 
கடைச் பேறு! என்னை யார் என்று தெரிந்து கொள்ள 
முடியாது உங்களால் இன்று! நாளைக்குப் பாருங்கள் 
எல்னை! நான் யார் எனபது விளங்கும்!** என்று தவமணி 
ஆத்திரமொழி பேசினாளாம். அவள் உரைத்ததன் பொருள் 
வெள்ளி விடிந்ததும் விளங்கி விட்டது. 

கார்மேகம்போல இருண்டு, மினுமினுப்புடன் விளங்கி, 
நீண்டு அடர்ந்து இருந்த கூந்தலே அவளுக்குக் கூர்வா 
ளாூவிட்டது. அதனைக் கொண்டே, சங்கு போன்ற 
கழுத்திலே சுருக்கிட்டுக் கொண்டு, றை அறை௰லேயே, 
பிணமானாள் அப்பெண்! நோயின்றி நலிவின்றி, இருந் 
குவள் திடீரென்று இநந்ததால், உடல் ஒரு துளியும் 

- வாடவில்லை. கருக்கிட்டிக் கொண்டிருந்ததால், விழி சற்று 
வெளியே வந்து விட்டது. மற்றபடி அலங்ககோலம் இல்லை. 
(பொன்னாற் செய்த பதுமையோலக் காணப்பட்டாள். 
குவமணியின் தற்கொலை, கரைக் கலக்கிவிட்டது. என் 
குந்தையின் மனதைக் கரைத்துவிட்டது. என்னைக் குழப்பம் 
அடையும்படி. செய்துவிட்டது. இனி, என் அண்ணன் நிலை 
.-மையைக் கூறவும் வேண்டுமோ! **ஆ! ஐயோ! தவமணி/ 
.தியாகவல்லி! கண்மணி! உன்னை இழந்தேனா!'* என்று 
அவர் கதறியது கேட்ட, அரண்மனை வாசிகள், வேத
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ளைப்படும் வேங்கை பேச ஆரம்பித்தால் இப்படித்தான் 
இருக்கும் என்று முணுமுனுத்தனா். என் அண்ணனுடைய 
குரல்லே, துக்கமும் மசோபமும் கலந்திருந்த. 

குவமணியின் பிரேத விசாரணை நடந்தேறியது. இள 
மையும், எழிலும் கொண்ட நால் உலவ, இந்த அரண்மனை 
இ_ந்தரவில்லை. இது முறைபா? எனினும் எழிலுடைய 
மங்கை உண்டா... என்னைப் பார்த்துவிட்டுப் பதில் கூறுங் 
ac’ satay sooo மேட்பது போலிருந்தது. சட்டமும் 
பட்டாளமும், அரசரின் சோபமும் ஆள்வோரின் ஆர்ப் பரிப் 
பும், சிறை.ும் பிறவும், என்னை என்ன செய்ய முடியும் 
என்று மடேட்டுச் சிரிப்பது போலவே இருந்தது அந்தப் பிணத் 
தின் சோலம்! பார்த்தவர்கள், பிரலாபிக்கரமலில்லை! மன 
திற்குள் மன்னனைக் தூஷிக்காமலில்லை. அன்று அரண் 
மனை முழுவதும் அல௩்சோலமாகத்தான் இருந்தது. அந்ததீ 

துக்கம் அற, ஒருவாரம் ஆயிற்று. இதற்கிடையபபே என் 
அண்ணன் மிகாதிக்கும் எண்ணெய் நிரபபிய கொப்பரையலே 
வீழ்ந்தவராஊஷா! மசோவெனக் கதறுவார்; சுவரிலே மோதிக் 
கொள்வார்; மோர்ந்து விழுவார்; சோறு உண்ணரார்? 
சோகமே உருவானார். தவமணி இறந்தாளே தவிர, என் 
அண்ணன் மனதலே மூண்ட காதற் த அணையவில்லை. 

அவள் இறந்தாள். தந்தையும் தனயனும் ஒற்றுமைப் 
படுவர் என்று ௬ற முடியாத நிலை உண்டாகிவிட்டது. 
*சிறை.பிலிருந்து விழுவித்தால், முதல் வேலை, என் காதலி 
தற்கொலை செய்து.கொள்ளும் நிலையை உண்டாக்கிய காத 
கனின் கழுத்தை முறிப் பதுதான்!” என்று என் அண்ணன் கூறி 
னார். வெறுங் கோபத்தோடு மாத்திரமல்ல; அசைக்க முடி, 
யாத உறுதியுடன், “கேட்பவர் ௮ச்சங் கொள்ளும் விதத்திலே 
சிறைக் சுதவுகளைத் தூளாக்குவேன்; கம்பிகளைப் பெயர்த் 
தெடுப்பேன்; சுவரினைப் பிளப்பேன்'என்று இடி. முழக்கமிட 
லானார். காவலாளிகள் பயந்தனர்! துணை தேடினர். மன் 
ஸர் மிரண்டார். “தவமணி இறந்ததுடன் ஆபத்தும் நெருக்கடி. 

வும் ஒழிந்தது என்று கருதினேன்; புதிய ஆபத்து புறப்பட்டு



243 கலிங்க. 

விட்டதே! வேதனை இவனுக்கு வெறியூட்டிவிட்டது. இதற்: 
கென்ன செய்வேன்” என்று கதறினார். 

மீண்டும் நான் தூதனுப்பப்பட்டேன் அண்ணனிடம். 
என்னைக் கண்டதும் அவர் கோவெனக் கதறி, “இப்போ 
தரவது திருப்தி உண்டாயிற்றா, அதிகார அணவம். 
பிடித்தலையும் உன் தந்தைக்கு? என் கண்ணைத் 
தோண்டி எடுத்துவிட்டார்; காரிருள் மயமே இனி 
எனக்கு இவ்வுலகம்” என்று கூறினார். நெடுநேரத்திற். 
குப் பிறகே, அவருக்கு ஓரளவு ஆறுதல் பிறந்தது. பிறகு 
தான், மன்னர் மிரண்டிருப்பதைக் கூறினேன். மகனுக்குத் 
குந்து பயந்து வாழும் நிலைமை கூடாது என்று வாதிட் 
டேன். மன்னரின் உயிர் பிரியின் தவமணி மீண்டும் வாராளே 

என்றுரைத்தேன். மிகப் பக்குவமாகப் பேசித் தந்தையைக் 
கொள்றுவிடத் துணிந்த என் அண்ணனின் எண்ணத்தைக் 

கொள்மொழித்தேன். பிறத, அவருடைய எதிர்காலத்தைப் 
பற்றிய பேச்சு எழுந்தது. வாழ்க்கையிலே எழும்பிய புயல் 
அடங்கி விட்டது. இனி பழைய நிலை அடைவதுதான் முறை 
என்றும், கொந்தளிக்கும் கடல்லே உலவும் மரக்கலம், பிறகு 

துறைமுகம் சேர்ந்துதானே இர வேண்டும் என்றும் நான் 
உபமான உவமேயங்களுடன் பேசினேன். அவரோ, இீயினாற் 
சுட்ட புண் ஆறும்; ஆனால் நாவினால் சுட்ட வடு ஆறாது. 
நோய் இரும்; ஆனால் உள்ளம் ஓடிந்தால், ஒட்டுவித்தை 
நடக்காது என்று உரைத்துவிட்டார். “*இனி எனக்கு இங்கு 
வேலை கிடையாது. என் வேலை இனி உலகைச் சுற்றுவது. 
கானாறும், காடும், குன்றும், குடிசையும், மணல் வெளியும், 

முட்புதரும், எனக்கு இனி தோழர்கள். உங்கள் அரண் மனை 
யிலே அழகிகள் ஆடுவர், பாடுவர்! இனிக் காடுகளிலே, 

தோப்புகளிலே பறவைகள் பாடிடக் கேட்டு இன்புறுவேன். 
தறுமண நீரில் குளித்துப் பட்டாடை பூண்டு, பட்டத்தரசனஈ 

கும் வேலை எனக்கு வேண்டாம். என்னை இனிப் பாண்டிய 
தாடு, உயிரோடு பாராது! இன்றே, இப்போதே, பட்டத்து 
உரிமை, அரண்மனை வாழ்வு, பாண்டிய நாடு வாசம் எல் 

லரம்- துறந்தேன். இன்றிரவு ஊரடங்கியதும், எனக்கு..நரடு
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கடக்க உத்தரவும், ஒரு வாள், ஒரு புரவி, பட்டத்துக்கு 
அரசியாகும் பேறு பெறுபவன் அணிவதற்கென நமது பொக் 
கிஷத்திலே உள்ள நீலமணி ஆகியவற்றைத் தரவேண்டும். 
தான் ஏறவேண்டிய பீடத்திலே நீ வீற்றிருக்கலாம். ஆனால் 
என் தவமணி அணிந்திருக்க வேண்டிய நீலமணியை, பாண் 
டிய நாட்டு ராணி யாரும் அணியக் கூடாது. இந்த என் 
வேண்டுகோளை நிராகரித்தால் நாளை காலை என் பிரேத 
விசாரணையைப் பாண்டிய மன்னார் நடத்தட்டும்! அவருக் 
குத்தான் பிண விசாரணை நடத்துவதிலே பழக்கமிருக் 
கிறதே!?* என்று அண்ணன் கூறினார். வாழ்க்கையை அவர் 
எவ்வளவு வெறுத்துவிட்டார் என்பது அவருடைய பேச்சிலே 
முழுமையாகத் தோய்ந்து கிடந்தது. 

நடனா! ““கடைசி முறையாகக் காண வேண்டும்; நான் 
வயோதிகன்; அவன் மீண்டும் இங்கு வருவதானால்கூட, 
நான் உயிரோடு இருக்கமாட்டேனே! இன்றிரவு ஒரே முறை 
அவனைக் கண்டு அணைத்துக் கொண்டால்தான் என் மனம் 

கொஞ்சம் நிம்மதி அடையும்” என்று மன்னர் கெஞ்சினார். 
““என்னை அவர் பார்க்கக் கூடாது! தவமணியின் மரணத் 

துக்குக் காரணமாக இருந்த அவரைக் கண்டதும், “என் 
கரங்கள் அவருடைய கழுத்தை நெறித்து விடும்.”* என்று 
அண்ணன் கூறிவிட்டார். அன்றிரவு நடுநிசியில் நீலமணியை 
தான் எடுத்துச் சென்று அவரிடம் தந்தேன்? கண்களீலே நீர் 
புரள நின்றேன்; காலிலே வீழ்ந்து பணிந்தேன். ஒரு விநாடி, 
அவருக்கு என்னிடம் கனிவு எழும்பிற்று; கட்டித் தழுவி 
னார். மறுவிநாடி பழையபடி நின்றார். குதிரை ஏறினார். 
பறந்தார், அரண்மனைத் தோட்டத்தைவிட்டு! அன்று கண் 
டதுதான் அவரை. நடனா! பிறகு, இதோ நீலமணியைக் 
கண்டதும், அவரைக் காண்கிறேன்” எல்று பாண்டியன் 
தன் அண்ணன் வரலாற்றை விழிநீரோடு கூறி முடித்தார்.
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பாண்டிய மண்டலத்தைத் துறந்தவர், பல்வேறு 
நாடுகள் சென்று, கலிங்கத்திலே தங்கினார். அக்காலத்திலே 
தான், மலர்புரியை மயக்கிய ஆரிய முனிவனின் தந்திரத்தால், 
மலர்புரி ராணியின் மவேைஹரனாக இருந்தார்; நடனா : 
பிறந்தாள்! முதற் காதலைப் போலவே, மலர்புரி காதலும் 
சரிந்தது. பிறகு கலிங்கப்போரிலே மாண்டார். காதலுக்காக 
பட்டத்தைத் துறந்த உன் தந்தையால், மலர்புரி ராண்மேே, 

சோழ மண்டல ஆடலழகியாக, நீ இருந்தபோது, வனயோ 
ஜன விழாவிலே கண்டு, நீலமணியை எடுத்துக்கொண்டு வந் 

தாள். உன்னைக் காண்பதற்குப் பதிலாக நீலமணியையாகி 

லும் அல்றாடம் காண்போமே என்ற எண்ணம் போலும்/ 
இவ்விதமாகத்தான் விஷயம் இருந்திருக்க வேண்டும் எவறு 
யூகக்கிறேன். ஆனால் ஒரு விஷயம மட்டும் புலனணாகவில்லை. 
அவரிடமிருந்த நீலமண், உன்னிடம் எப்படி வந்தது என். து 
தால்! தெரியவில்லை. இந் நீலமணியை உனக்குத் தந்தது 
யார்???” என்று பாண்டிய மன்னன் நடனாவைக் கேட்டார். 

“Qa என் வளர்ப்புத்தாய் தந்தது. ௮வள் அரண் 
மனைப் பாங்கி” என்று நடனா கூறினாள். பாண்டிய 
மன்னர் சிரித்துக்கொண்டே, தவமணியை இழந்து, மலர்புறி 
அரசியைப் பெறுமுன், இடையே, அந்தப் பாங்குக்கு காதல 
னாக இருந்திருப்பார்! சரி, எப்படியோ ஒன்று, நீலமணி 
உனக்குத்தானே சொந்தம்! தந்தையின் சொத்து, மகளுக்குத் 
தானே!” என்று கூறினார் மன்னர். அப்போது அங்கே 

பூஞ்சிரிப்பு உதிர்ந்தது! 
* * * 

சன்னாட்களிலே மன்னார், மாறுவேடத்திலே, மலர்புரி 
சென்று, நடனராணியின் வரலாற்றினை அரசிக்கு எடுத்து
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ரைத்தார். **என் வாழ்க்கை முழுவதும் விசாரமே குடி. 
கொண்டிருந்தது. இந்தச் செய்து எனக்கு, இனிப் புத்துயிர் 
தரும். அன்று ேழரு உடய வனபோஜன விழாவுக்கு நான் 
மாந வேடத்தில் செல: து, நடனா வெளியிலிருந்து 
வரவழைக்கப்பட்டாள் எல்றும், சோழ மண்டலத்தீல நிரந்: 
தரமாகத் தங்குபவள் அல்லளென்றும் அப்? பாது ஆரியன் 
கூறினான். அதனாலேயே நான், நடனாவை மீண்டும் காண 
முடியாமந்போய்விட்டது. 

நடனாவின் காதலனை நான் கொடுமைக்கு ஆளாக்்இ 
னேன். என் செய்வது? ஆரியத்திடம் சிக்க தான் அறிவிழத் 
மேன். மன்னே! மரநுபேடத்துடன் இங்கு வந்து, என் 
வாழ்வு துலங்கும் வாசகம் உரைத்தகூர். இனி ஒரு காரியம் 
உம்மால் ஆக பேண்டும். எப்படியும், நடனாவும் வீரமணி 

யும் மலர்புரியை ஆள வ.நி செய்ய பேண்டும். ஆனால் 

நடா, எல் விபசாரத்தில் பூத்தமலர் எஷ்பது மட்டும் 

தெரியக்கூடாது. உலகம் என்னை நிந்தனை செய்யுமே 
என்பதல்ல, என் கவலை; நடனாவுக்குப் பழிச்சொல் பிறந் 
குமே என்றே நான் கவலை கொள்கி0:/ அவளை-- என் 
மகளை---௮ருசே அழைத்து, அணைத்து, முத்தமிட்டு வாழ, 
என் மனம் தூண்டுகிபது; ஆஷால் மாகம் குறுக்கே நின்று 
தடுக்கிற நு. 

“*மலர்புரி மக்களே! இதோ முழும$ போல் முகமும், 
பூபங்கொடிடொல் உடலும், மபான்குணமும் கொண்ட என் 

மகளைக் காணீர்! அவளுடைய சணவனைப் பாரீர்! எதிரி 
யைக் கதிகலங்கச் செயபும் தோள் வலியுடையான், என் 
மகனின் மக் ஷோயிலின் தேவன். என் மருமகன், 

வீரமணியைப் பாரீர்! இனி இவர்களே உங்களின் அரசன் 
WA’ என்று மக்களிடம் கூறிக் குதூகலிக்க .என் உள்ளம் 
ஆர்வத்தால் துடிக்கிறது; ஆனால் நடனா என் விதவைக் 
கோலத்து விருந்தில் விளைவு எஃ்-பது வெளிப் படுமே என்ற 
வேதனை பயமுறுத்துகிமது, நான் எவ்செய்வே்? புதைய 
லின் மீது புலி படுத்துக் இடக்கிறது; வீணையின் தரம்பைச் 
சுற்றிக் கொண்டு உஷப்பாம்பு இருக்கறது. இதற்கென்ன
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செய்வேன்? பேதமையினால் கெட்ட எனக்கு, என் சொந்த 

மகளிடம் ஊர.றியப் பேசவும் முடியவில்லையே! என் கரத்தி 

னால் மணிமுடியை அவளுக்குச் சூட்டி, மகிழக் கருத்து எழு 

இறதே; கரம் அதற்குப் பயன்பட முடியாத நிலையிலன்றோ 

இருக்கறது! *மலர்புரி ராணி விபசாரியாக இருந்தாளாம்” 

என்ற சொல் மட்டுமா?” “மலர்புரி ராணியின் நடனா, விப 

சாரியின் மகள்” என்று வீணர்கள் உரைப்பரே! வேற்று நாட் 

டவர் இழித்துப் பழித்துப்  சசுவரே/௮அவளுக்கு உரிமையுள்ள 

இந்த மண்டலத்தை அவள் அடைய முடியாதபடி, என் 

நிலைமையன்றோ குறுக்கிடுகின்றது”” என்று மலர்புரி அரசி 

சோகத்திலாழ்ந்தாள். 

“தந்தையின் நிலையேதான்' போலும் மகளுக்கும்! 
அவர் ஆளவேண்டிய பாண்டியநாடு, அப்பேறு பெற முடி 
யாது போயிற்றல்லவா?”” என்று மன்னர் பெருமூச்செறிந் 
தார். மலர்புரி அரசி, “நான் மறந்தே விட்டேன். அவர் 
பாண்டிய குமாரர் என்பதைத் தாங்கள் கூறினீர்களே! என் 
மகளின் நினைப்பே 2455 அதிசயத்தைச் சாதாரண 
மானதாக்கஇவிட்டது. அவர் ஒரு மறத் தமிழர் என்றுதான் 
நான் எண்ணியிருந்தேன். இப்போது உமது மொழியே 
எனக்கு அவர் அரசகுடும்பத்தில் உதித்தவர் என்பதை 

உணர்த்திற்று” என்ற எள். 

**அதுசரி! தாங்கள்தான், அவரை ““தேவன்””' என்று 

கருதினீரே, மனிதராகவே எண்ணவில்லையே!** என்றார் 
மன்னர், வேடிக்கை.பாக. “உண்மைதான்! எனக்கு 
அவர் தேவன். அதில் சந்தேகமில்லை. £”? என்று அரசியார் 
கூறிவிட்டு, ““முக்கியமான விஷயத்திற்கு என்ன பதில் கூறு 
இறீர்? நடனா, மலர்புரியை ஆள வேண்டும்? அவள் என் 
மகள் என்பதும் தெரியக் கூடாது! இந்தச் சிக்கலைத் தீர்த்து 
வைக்க வேண்டுமே!'* என்று கேட்டிட, மன்னன் சிரித்துக் 
கொண்டே, ** தாங்கள் கூறிக் கொண்டிருக்கும்போதே 
தான் ஒரு வழி கண்டு பிடித்துவிட்டேன்” என்று சொன் 
னான். “மார்க்கமிருக்கிறதா, மன்னரே!” என்று மலர்புரி 
அரசி ஆவலுடன் மேட்டாள்.
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*1விதவைக் கோலத்திலே பெற்ற காதல் விருந்தின் விளை 

வான நடனா நாடாள, வழி இருக்கிறது; அதே சமயத்தில், 

அர் நிபந்தனை வராதபடி. தடுக்கவும் வழி இருக்கிறது” 

என்று பாண்டிய மன்னர் கூறிடக் கேட்ட மலர்புரி அர 

மஒழ்ந்து, *“என்ன வழி? எனக்குக் கூறுங்கள் விரைவாக”? 

என்று ஆர்வத்துடன் அவசரப் படுத்தினாள். 

41 
  

1: அரசியாரே! என் திட்டம் சுலபமானதுதான். ஆனால் 

அதற்குச் சோழனுடைய ஆதரவு வேண்டும்”” என்று பாண்டி 

யன் கூறிடக் கேட்ட மலர்புரி அரசி, **சோழ மன்னருக்கு 

உமது திட்டம் பிடிக்காமல்போனால் என் செய்வேன்”? 

என்று கேட்டாள் ஏக்கத்துடன். 

*“அரசியாரே, அஞ்சாதீர்! மலர்புரிக்கு மாறு 

வேடத்தில் வந்தது போலவே, சோழ மண்டலம் 

செல்கிறேன். வரலாறு முழுவதையும் மன்னருக்கு உரைப் 

பேன். வீரமணியின் மீது சோழ மன்னர் கொண்டுள்ள 

கொதிப்பை மாற்றுவேன். உண்மை தெரிந்த பிறகு அவரே 

வீரமணியை வரவேற்பார். தவறை வேண்டுமென்றே செய் 
யும் மன்னர்களும் தமிழ்த் தரணியில் உண்டா? என் திட்டத் 
தையும் அது எந்நோக்குடன் செய்யப்படுகிறது என்பதையும் 

சோழருக்குக் கூறுவேன். அவரும் இசைவார் என்றே நம்பு 

இறேன்”” என்று பாண்டியன் கூறினார். அரசியார் ஒரு 

வாறு மனந்தேறினாள். ஆனால் மறுகணமே, திகிலுடன், 
*“அது சரி, பாண்டிய பூபதி! தங்கள் திட்டம் என்ன? அதைக்: 
கூறவில்லையே”” என்று கேட்டாள். பாண்டியன் புன்னகை 

பூத்த முகத்துடனே, * “மலர்புரிமீது, வீரமணி படை எடுத்து 

வருவான். போர் மூளாமுன்னம் தூதுவிடுவான். மலர்புரீ
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௮௪, முடிதுறக்க இசைவார்; மக்கள் வீரமணியை மன்ன 

ராக தேர்ந்தெடுப்பர். ஆரியத்துக்கு அடி பணிந்ததற்குக் சழு 

வாய்த் தேடிட, அரசி, தன் பதவியைத் து.நந்தது மூறைப 

என்று பேபழனும், பாண்டி௰னும் கூறுவர். இதுதால் என் 

தட்டம்?” எ.டமான். 

“போர் மூண்டுவிட்டால், வீணாகப் பலர் மடிய 

௦ேஙண்டுமே”” எலறு கவலைப்பட்ட அரசி.பாருக்குப் பாண் 

டியன் ஆறுதல் கூறினான். 

அந்தப் பயமே வேண்டாம்” என்று கூறித் தேற்றி 

னால். மலர்புரி அரசியிடம் விடை பெற்றுக் கெண்டு 

சோழநாடு செஷஸ்று பாண்டியன் திரும்புமுன்ன.௮, 

மலர்புரி அர? மந்திரிப் பிரதானியரிடமும், ஊர்ப் டெரிய 

வார்களிடமும், ““ஆரியத்துக்கு அடிமைப்பட்டுக் கடந்த 

நான், இனியும் நாடாளுவது முறையாகாது. பேறு 

குகுதியாவ றை — LWW Tu SAG கொள்ளுங்கள்: 'எஃஃறு 

கூறி வைத்தாள். ஆணால் ஒருவராவது, மலாபுரி அரசி.பின் 

மீது மனத்தாங்கல் கொள்ளவில்லை. ஆரிய : நச்சரவுதான் 

அழிந்தொழிந்த$5! இனியும் ஏன் அரசியார் அஞ்ச வேண் 

டுய் aay கூறின். 

* * * 

பாண்டியன் சோழனிடம் மிகமிகச் சாதுர்யமாக 

வீரமணி நடனர.ணி வரலாற்றினைக் கூறினால். சோழன், 

தமிழ் வீரனாம் வீரமணி துபோகி.பல்ல; துயருற், 0 ஒருவருக்கு 

துணை நில் றதன்றி வேறு இங்கிழைக்கவில்லை எலபது: 

தெரிந்து, வீணாக வீரமணியை நாடு கடத்திவிட்ேோ_ோ0.ம 

என்று வருந்தி, நெடுநாட்கள் பலவகையான துல்பங்களை 

வீரமணி அனுபவித்ததும், கொடியிடைக் கோமளம் நடனம், 

பல பாடு பட்டதும், தனது துலாக்கோல் சாய்ந்ததால்தான் 

என்பதை உணர்ந்து வருந்தி, வீரமணியிடம் வருத்தத்தைத் 

தெரிவித்துக் கொள்ள விரும்பினார். அல்நே அரச சபை 

யில், வீரமணி மீது முன்னர் படிக்கப்பட்ட குற்றப் பத்திரி 

கையை ரத்து செய்ததுடன், சோழன், பாண்டிய மன்னரும்
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மலர்புரி ராணியும் தயாரித்த திட்டத்தைத் தகர்க்கக் கூடிய 

தான வேறோர் அறிக்கையும் விடுத்தார். . மாறு வேத் 

துடன் அரச சபையிலே இருந்த பாண்டியன் இடுக்கிடுப் 

போனார். ஆனால் முகமோ புன்னகை மேடையாயிற்று. 

“தமிழர்களே! நாம் கலிங்கத்தின் மீது போர் 

தொடுத்து, அந்நாட்டரண்களைப் பிளந்தெறிந்து மன்னனை 

மூறியடித்து, அந்த மண்டலத்தை நமது ஆட்சிபின் மேற் 

பார்வைக்குட்படுத்தினோம். கலிங்க மன்னன், வாரிசு இவறி 

இறந்து போனான். கலிங்கத்திலே நாம் பெற்ற வெற்றிக்கு. 

முககியத் துணையாக இருந்த நமது மறத்தமிழன் வீரமணி 

அதாவது, மாசிலாமணி என்பது விளங்கிவிட்டதால், 

இன்று நாம் நமது வ௱ர்ப்புப் பெண் நடனராரணியை 

வீரமணிக்குத் இருமணம் முடிக்கவும், நடன ராணிக்கு, 

நமது நன்கொடையாக கலிங்கத்தைதீ குரவும் தீர்மானித் 

துள்ளோம். வீரமணியும் நடனராணியும் இப்போது 

பாண்டிய நாட்டிலே உள்ளனர். அவர்கள் ஒரு திங்களில்: 

இங்கு வருவர். நமது தலைநகரிலே திருணம் நடைபெறும். 

மறுகணம் நடனராணி, “கலிங்கராணி” என்ற பிரகடனம் 

வெளியிடப்.டும். அந்தச் சந்தோஷச் செய்தி மேட்டுத் 

தமிழகம் மகிழும் என்பதில் ஐயமில்லை. கலிங்கராணி 

வாழ்க!”* என்று மன்னார் அறிக்கை படித்து முடித்தார். 

அப்போது எழுந்த கரகோஷமும் ஆனந்த ஆரவார 

மும் அடங்கயெ பிறகு, பாண்டியன் சோழ மல்னரை தனிபேபே 

அழைத்து '“மலர்புரி அரசியின் மனக்கோட்டையை இடித்து 

விட்டீரே” என்றான்.  ““இடிக்கவில்லை; மலர்புரிக்குக் 

கலிங்கம் வெளி அரணாக இருக்கும். நடனாவும் வீரமணியும் 

கலிங்கத்தை ஆள்வர். சில காலமானதும், மலர்புரி பாது 

காப்புக்காகக் கலிங்கத்துடன் இணைக்கப்பட்டு, இரு நாடு 

களும் நடனா-- வீரக் கோட்டமாகத் இகழும். காலம் இதைச் 

செய்யட்டும். தாயையும் மகளையும் ஓன்று சேர்க்க, தலையு 

ருட்டும் சண்டை வேண்டாமென்று எண்ணியே நான், உமத 

பூ-2 06-௧-ரா-16
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இட்டத்துக்குப் பதிலாக வேறு திட்டமிட்டேன். மேலும் 

பாண்டியரே! ஆரியன் ஆதிக்கம் பரவாது இருக்கவேண்டுமா 

னால், நாம், தனித்தனி அரசுகளாக இருப்பதைவிட, ஓர் 

கூட்டாட்டு அமைப்பதே நலன் என்று நான் கருதுகிறேன். ' 

கலிங்கமும் மலர்புரியும் மட்டுமல்ல; சேர சோழ பாண்டிய 

நாடுகளும், எல்லைப்புற.மாக உள்ள வடுகர் நாடும் விந்தியம் 

முதல் குமரிவரை, திராவிடம். இங்கு ஆரி.பன் புகாதபடி 

பாதுகாக்க, இங்குள்ளவர்கள், ஓர் கூட்டாட்சி அமைக்க 

வேண்டும். மறத்தமிழரின் தோல்வலி குன், பில்லை. ஆனால் 

மனவலி குன்றுகிறது. அதைக் காண எனக்கும் கவலையாக 

இருக்கிறது. ஓர் பலமான கூட்டாட்சி அமைத்துவிட்டால், 

ஆரியத்தைத் தடுக்க வசதியாக இருக்கும். இதுபற்றிப் பிறகு 
மயயோசிப்போம். இனி பாண்டிய மண்டலத்திலே உள்ள, 

உனது அண்ணன் மகள், மலர்புரி அரசியின் குமாரி, என் 
வளர்ப்புப்ப்பண், நடனாவையும் அவளு உடய நாயகனையும் 

வரவழைப்போம்; மலர்புரிக்கும் இபபோதே ஓலை விடு 

வோம்”? என்று புன்னகைத்தார். 

* wt * 

மலர்புரி திரும்பிய பாண்டியன், சோழன் கூறிய மொழி 

கேட்ட அரக்கு ஒரு விதத்திலே சந்தோஷமும் மற்றோர் 

விதத்திலே சோகமும் இருந்தது. **என் செய்வது, என் 

செயல் அப்படி இருந்தது” என்று கூறினாள். 

மறுதிங்களிலே, தமிழக மன்னர்கள் முன்னிலையில், 
நடன--- வீரமணி திருமணம் விமரிசையாக நிறைவேறியது. 
நெடுநட்களுக்குப் பிறகு சோழநாடு வந்த வீரமணிக்குச் 
சொல்லொணா சந்தோஷம்! நடனாவுக்கு அரண்மனையிலை 
அமோகமான வரவேற்பு. சோழனின் குமாரி, நட 
னாவைக் கண்டு பூரித்தாள். 

இருமணத்தைவிட அதிக விமரிசையாக நடனாவின் 
முடிசூட்டுவிழா வை வம் இருந்தது. போரால் இளைத்துப் 
போன கலிங்கம், இனி வளம் பெறும் என்று பலரும் வாழ்த் 

தினர். முடிசூட்டு விழா முடிந்தது.



ராணி : நதர 

இசை விருந்து நின்ந பிறகு இரவு நெடுநேரத்திற்குப் 
பிறகு, கலிங்கராணியும், கலிங்கத்தை வென்ற வீரமணியும், 

அரண்மனை நந்தவனத்திலே ஆடிப். பாடிக் கொண்டிருக் 

கையிலே, 

-*உனக்கென்னம்மா உல்லாசத்துக்குக் குறை! பாண் 

டிய நாடு தகப்பன் தரணி--மலர்புரி, தாய் நாடு--சோழ: 

தாடு வளர்ப்புத் தந்தையூர்--கலிங்கமோ, உனக்கே சொந். 

gb’? என்று வீரமணி கேலி பேசினான். 

போ, கண்ணாளா! வீரம் உம்முடையது? விருது 

எனக்குக் இடைத்தது. ஆனால் அன்று, நான் முதன் முத 

லாக என் தாயை, மலர்புரி அரசியைச் சந்தித்2தனே, நமது 

இருமணத்திற்கு முன்கீனம்! அன்று நாங்கள் இருவரும் அழுத 

கண்களின் சிவப்பு என்றுமே மாறாது. உலகுக்கு நாங்கள் வேறு 

வேறுதாகே:!இதுபோல எங்கு உண்டு? தாயை மகள் அறியா 

மல் எத்தனை காலம் தவித்தாள்; அறிந்த பிறகும் பிரிந்தே 

வாழ்ந்தாள் என்று உலகம் கூடாதோ? என்ன வாழ்வு இது! 

அன்று என் அன்னை என்னை அணைத்து உச்சிமோந்து 

முத்தமிட் _3பாது, எனக்கு இரு கண்களிலும் நீரருவி கிளம் 

பிற்று. இன்றும் அதனை எண்ணினால் என்னால் துக்கத்தை. 

அடக்க முடியவில்லை” என்று நடனா சோகத்துடன் கூறி 

னாள். 

உடனே, வீரமணி கொஞ்சினான் : 

“*தலிங்கராணியாரே! சோகத்தைப் போக்க மருந் 

துண்டு தெரியுமோ'' என்று வீரமணி வேடிக்கையாகக் 

கேட்டான். அப்படிக் கேட்டுவிட்டு, “ஊம்...... இப்2பாது 

கண்களை மூடிக்கொள்' என்று கெஞ்சிறான். கலிங்கராணி 

யின் கண்களும் மூடின. அப்போது துடித்துக்கொண்டிருந்த 

வீரமணியின் இதழ் நடனாவின் கனியிதழைக் கவ்வியது! 

முற்றிற்று



பூம்புகார் புதிய வெளியீடுகள் ! 

தி. சா. ராஜு 
நம்பர்க்குரிய நம் வீரார் 

(இராணுவ வீரரின் தினசரி வாழ்க்கை) 

கல்கிதாசன் 
மூன்று ரோஜாக்கள் (நாவல்) 

௮. திலகவதி 
ஒளியின் வந்தை (சிறுவர்க்கான விஞ்ஞான நூல்) 

லிங்கனின் வாழ்வினிலே (வரலாறு) 

கவிஞர் முத்துலிங்கம் 
எம் ஜி. ஆ. உலர 

'புலடைப்பித்தன் 
புலமைப்பித்த.3் கவிதைகள் (கவிதைகள்) 

நெருப்புப் பொறிகள் (கட்டுரைகள்) 

Dr PALAYAM M BALASUNDARAM 
Kamaraj and his Sec’ets of Success 

டாக்டர் சண்முகசுந்தரம் 
சேசிங்குராஜன் கதை (மக்கள் இலக்கயெம்) 

மதுரைவீரன் கதை 9 
பழையனூர் நீலி கதை as 

காலாடடுப் பாடல்கள் a3 

திருமணப் பாடல்கள் * 

கவிஞர் முத்துராமலிங்கம் 
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(அச்இல்) 

பாரதத்தில உருளும் பகடைகள் (புதுக்கவிதை) (அச்சில்) 

கருப்பு வானில் ஒரு சிவப்புச் சூரியன் 

அசோகவனக் குயில்கள் os 

கண்ணீரில் பூத்த கமலங்கள் (நாவல்) 

ஈரோடு தமிழன்பன் 
திரும்பி வந்த தேர்வலம் (புதுக்கவிதை) 

இவுகள் கரையேறுகின்றன / 

(வே. கபிலன் 
பொம்டையல்ல (வானொலிக் கதைகள்) 

a? 

(அச்சில்) 

(அச்சில்)



இரு புட்டி வட்ட 

0பரறிஞர் டாக்டர் அண்ணாவின் 

பிற நூல்கள் 

நீதிதேவன்: மயக்கம் (நாடகஹ் 5 ரூ. 

ச்நீதிரிமோகன் (சவாஜி'கண்ட இந்து 

ராஜ்யம்) 

இன்ப ஒளி (நாடகம்) 

கண்ணாயிரத்தின் உலகம் 1? 

வேலைக்காரி ்” 

சொர்க்கவாசல் 15 

சந்திரோதயம் 

செவ்வாழை (சிறுகதைகள்) 

பித்தளையல்ல, 

பொன்னேதான் 77 

இரு பரம்பரைகள் இ 

வண்டிக்காரன் மகன் ஞு 

கோமளத்தின் கோபம் 5 

கன்னி விதவையான கதை * 

வெள்ளை மாளிகையில் (வரலாற்று ஓவியம்) 

பிடிசாம்பல் (சரித்திர நவீனம்] 

இரும்பு முள்வேலி 5 

இரும்பாரம் 17 

அண்ணாவின் கவிதைகள் (கவிதை தொகுப்பு) 
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பூம்புகாரின் இலக்கிய நூல்கள் 

சித்தர் பாடல்கள் 
த. கோவேந்தன் @. 24-50 

ன்னூல் காண்டிகையுரை . 

பேராசிரியர் மாணிக்கம் 14-50 

தனிப்பாடல் திரட்டு 1 பாகம் 

பேராூரியர் மாணிக்கம் 14-50 

மனோன்மணீயம் 

பேரரசிரியம் மாணிக்கம் 14.50 

நீதி நூல்கள் 1 பாகம் 
முல்லை முத்தையா 6-90 

கீதி நூல்கள் 11 பாகம் 
பேராசிரியர் ௮. பு. அறவாழி 7.90 

தமிழ் இலக்கிய வரலாறு 

பேராசிரியர் இறையரசன் 7-90 

தமிழ் நாட்டு வரலாறு 

பேராசிரியர் இறையரசன் 14-50 

  

* தேவையான புத்தக விலையுடன் ரூ. 17-50 தபால் 

செலவுக்குச் சேர்த்து 1.0, செய்க. 

பூம்புகார் yep பீரஸ் 
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“அண்ணாவின் பலதிற ஆற்றல எவரையும திகைகக 
வைகக்க கூடியது. பொதுமேடை வானில முனபு 

ஒளிாஈத மினமினிகள, விண்மீனகள, பிறைமதியங்கள 

யாவும ஒதுங்க, பேரொளி வீசிப புதுப் பொழுது 

மலாச செயயும் “'வெங்கதிரவன்'' அண்ணா அவர்கள 
எனபதை அறியாதார் இலர். எழுததுத் துறையிலும் 

சுவைகுன்றாது, எப்பொருள பற்றியும அறிவுப பபன் 

நிறைவுறும் வண்ணம், எத்தனைப பககம் வேண்டுமானா 
லும் எழுதும திறன் அவா தளியுரிமையே ஆகும, 

ச முத்துககு ஒரு நடை, மேடைப பேசசுககு ஒரு :டை. 

உரையாடலுக்கு ஒரு ௩டை எனபது அவரிடம காண 
முடியாது. இரு௩தால இருபபார்; எழுந்தால எதிலும் 
ஓரே காளமேகாதான... '' 

பூம்புகார் பிரசுரம் பிரஸ் 
63, பிராட்வே, சென்னை - 600 108   
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